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alo se je leto 4000. po Kristovem rojstvu!

Zaspal sem bil, in dvetiso¢ let so me imele v sebi
| moti zemlje slovenske.

7/ Tedaj je pristopil angelj Gospodoy, angelj Azrael, in
mi ukazal: »Vstanile

Vstajal sem. Ali prostor — meril mi je Sest éevljev v dolZini —
kateri mi je bil spofetka preozek in pretesen, bil mi je Z¢ preobsiren,
také da bi se bil zlahka raztegnil na vse strani, samé da sem imel
kaj, kar bi se sploh dalo raztegniti! Toda angelj Gospodov je dvig-
nil Zareto svojo roko, in z vseh 3tirih krajev sveti so se zbirali in
zbrali ostanki mojega rojstva.

Dejal je angelj Gospodov: »Vstani in vzemi prejinjo obleko
svojo l«

Storil sem takd, in bila mi je znova pretesna stoinstoletna moja
sobica. Na levi in desni strdni so zaje¢ali duhovi, &e§, da jih potiskam
s kraja, kjer so si pridobili pravico, utrjeno po mirni tisoéletni posesti.

»Sodnik te klite pred svoj prestol,« govoril je éni, ki me je
vzdramil iz smrtnega spanja, sizkazati ti hole milost!e

»Torej mi je oprostil pregrehe mojele zaihtel sem radostno.

»Vse ti- je opros¢eno! Dvetisot let si lefal v zemlji brez Ziv-
lienja in zavesti. In to se je videla stvarniku primerna kazen za tvojo
samozavest, s katero si se odlikoval nekdajle

»Dvetiso¢ letle vzkliknil sem. »Kaj se je zgodilo s slovensko
domovine v tem ¢asu’e

»MO6lgi in Cakajle ustavi me ostro poslanec Gospodov. »Mébiti
in ¢akaj ter ne preprecaj z vprasanji namenov Tistega, ki te je komaj
poklical iz prahd, in ki ima nas vse v mogoéni rokils
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»Dvetiso¢ let! Dvetiso& letl« Ta misel mi ni hotela zapustiti
znova ustvarjenega telesa. -Kahé lahke se mi ¢utijo kostile pristavil
sem zadovoljno.

sNe ¢udi sele odgovon mi angelj, »saj so bile v x‘a.zliémh rokah,
in prav mo&né so obrabljene sedaj, ko so ti po brezkonéni milosti
podarjene znova le

Nadaljeval je:

»Gospod ti je odlotil dolg pot, zategadelj vstani hitro! Dodajem
e to: dirodirna je njiva, kjer si spal, in s tabo je spalo tisof in tiso¢
drugih mrli¢ev. Taka je zaukazba boZja! Izberi si spremljevalca, da
ti je na poti prijatelj in svetovalec!e

»Kdo li bode hotel z mano ?«

sObis¢i jih, nekdanje prijatelje svoje! Toda hitro, ker le kratka
je nama odlotena dbbale

Vstal sem. Odmikala se je zemlja pred mano, in od ugelja se
je razlivala svetloba na okrog in okrog. Povsod sem gledal posteljo
pri postelji; in spala je Adamovih otrok legija pri legijil

Prijel me je Azrael za roko, in obstala sva pred leZis¢em, ki je
bilo diroko in pripravno za dva ¢loveka, kakerini so umirali takrat, ko
sem %e hodil po émi zemlji. Angelj Gospodov je dihnil proti é&rni
rudi in dejal:

»Govbrile

Iz osréja zemeljskega se zatuje: sKdo me klide ?«

Po tvojem gldsu, prijatelj Tine, spoznal sem te kakor mnogo-
krat prej, ko sva e dihala sladko Zivljenje!

sGospod me kli¢e na zémljo,« odgovoril sem, »in ti mi bodi
spremljevalec in svetovalec !«

»Na zémljo?« — in videti je bilo, da se je prijatelj Tine nekaj
zamislil v gomili svoji. sNa zémljo, pravi§? Odgovéri mi to-le: Ali
rodi po Sampanjskih goricah trta, in ali pij6 na zemlji pametni ljudje
Se vedno francosko vino ‘e

Obsentil me je Azrael z desnico svojo, da sem odgovarjal res-
ni¢no in praviéno na vsako vpradanje. Odgovoril sem torej: »Ni¢
vet ga ne pijé francoskega vina zemljanje, in v Sampamji je vse golo,
kakor je bilo golo vse po nekdanji Sahari! Zadnjo steklenico Sam-
panjca je izpil ruski car leta 2905. po rojstvu OdreSenikovem, in od
tedaj ga niti ruski carji niso dobili ne kapljel«

Duh pod mano zastoée také milo, da me predine in gane, da
koprnim od soutja.
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»In kaj pijé sedaj umrjodi rodovi planeta nalega’« Zopet sem
moral odgovoriti resniéno in praviéno: »Vodd, in zgolj vodo !«

Takoj se zatuje odgovor iz zemeljskega osréja: »Ne grem! Hédi
sam! Tukaj le?im také prijetno: tukaj ni pravd, ni biritev in' ne ofab-
nih sodnikov ¢

Pristopila sva k sosedni gomili. Azrael dahne ndnjo in ukaZe:
sGovérile In sedaj si se odzval ti, prijatelj Fran, in vprafal, kdo te
kli¢e na dan. Odgovoril sem: >Ali bi ne hotel z mano na zémljo,
da mi bode§ moder svetovalec?« Strahoma sem pri¢akoval odgovora
njegovega. »S tabo?’c zazvenelo je iz osr&ja zemeljskega, ss tabo?
Skoraj vem, kdo si. Pisec slovenski si bil nekdaj, toda pojma nisi
imel niti o staroslovens&ini niti o tem, kaké se pravilno pise nova
slovendéina. Ali ni bilo res také?«

Praviéno in resni¢no sem moral odgovoriti: sRes, bilo je takdl«

»Vidi§,« zavrnil me je porogljivo, »odrini, kamor ti drago!l Ze
dvetiso& let potivamo tukaj, ali $e sedaj me &asih glava boli od vasih
slovniskih pregreh. Pojdite rakom zviZgat, vsi pisdéi in pisini! Se
nekaj mi odgovéri. Tmate li $e¢ vedno nadikofa olomuskega na
zemljife

Resniéno mu odgovorim: »Se vedno, in sedaj je kardinal l¢

»Odrini in ne krati mi dragega spanjale

Obupan in preplasen pristopim k tretji gomili. Bilo je to leZii¢e
ozko in pritalo je, kaké uboino in tanko je bil v Zivljenji obleten
duh, ki je sedaj potival tu spodaj. Otivel ga je s svojim dihom Azrael
in mu ukazal, naj govori. Mene pa je zopet obsencil z desnico svojo,
da sem moral govoriti resnico in pravico.

»Kdo sta, ki mi kratita smrtni mir, dasi vaju nisem klical?«

Po tej slabi volji sem spoznal takoj osornega prijatelja Josipa.
sKliéem te, da me spremi$ na zémljo, v domovino slovensko !«

»Glej ga, ti sile odgovoril mi je. sDvetisot let si Ze mrtev, in
smrt te 3¢ sedaj ni spametovalal Da bi se zopet napotil v Slovence,
pit kislo vino dolenjsko in brezplaéno pisat romane in novele — takd
silno me O&e nebeiki gotovo nede udariti! S svojega mestita se ne
ganem! — Ali se sploh 3e kaj pide in ,pisdri‘ v slovens&ini?¢

Prisilil me je Azrael, da sem moral odgovoriti pravico in resnico.
sZgolj molitvene knjige, druzega nicle

Zdelo se mi je, kakor bi ¢ul grohotanje iz osréja zemeljskega.
Potem pa mi je zazvenel odgovor:
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»Odrini v miru boZjem, méne pa pisti, da zopet zaspim na sto-
tiso¢ in stotiso¢ let le

Toino sem vzdihnil:

»Nikdo mi neée biti spremljevalec!e”

»Mo¢i nimam, da bi ti siloma vzbudil tovarifa!c odgovori mi
naté angelj Azrael. sPojdiva torej sama na potle

Vzel me je v nardéaj, in grozen pi§ in vihar me je vzprejel v
sredo svojo. Angelj pa je uprl nogo na trepetajoto zemljo, in kamor
Jje stopil, podirala so se selidéa, in skalnate gore so se drobile. Z jedno
nogé se je dotikal zemlje, z drugo pa jasne lune! Od svetév do svetév
je stopal, majali so se vsi, toda niti jeden ni pridel s svojega tiry,
ker bi se bil sicer Ze tiste dni moral poroditi kdos, v katerega bode
konéno roka Stvarnikova pomesala vse svetdvje. Svet za svetom se
je vrstil pred mojim pogledom; bilo jih je na milijarde; milijarda za
mano, milijjarda pred mano. Ali neprestano dalje me je drevil poslanec
Gospodov, da jih niti Steti nisem mogel, dasi sem bil nesmrten duh,
kakor éni, ki me je objemal v nardlaji svojem.

Cloveske redove po zemlji pa je tepla tedaj iba Gospodova, in
vsi so pricakovali grozovitne débe, da se prikaZejo apokaliptiski jezdeci
na obnebji in da pri¢né pobijati ¢lovestvo. Potrési, lakota in povédniji,
vsa ta zla so morila &lovedtvo, in nepremagljivi orkani so tulili okrog
zemeljske éble. Po vsem severnem nebu pa se je kazala zvezda repatica,
ki je bila kakor ognjen me¢, s katerim je hotel razsekati veéni Bog
vse ustvarjene svetove. Ali to ni bila zvezda repatica, to je bil angelj
Azrael, nosé¢ me pred prestol ve¢nega Sodnika!

Zapustiviima vesoljnih svetov vesoljne prostore, zaZarila so se
pred nama nebes velikanska vrata. Izdelal jih je nekdaj Hefajst od
Cistega zlatd in jih okrasil z dbékaj divnimi podobami. Obrnil sem
pogled v kraje, odkoder sva prisla: zvezda pri zvezdi se je utrinjala,
in sukali so se brezitevilni svetovi, kakor bi $vigala iskra pri iskri po
vetnem ozradji! Kjé si se sukala v tej mnozZici, stara mati zemlja?
Obrnil sem pogled prédse, kamor sva hitela.

Pred nama se je Zaril ogenj nebedkih vrat! Sam Bog je bil v
svoji slavi vpodobljen na njih in okrog njega vsi zbori angeljev in
arhangeljev. Bila so visoka in Siroka, da jih ni moglo prezreti nobeno
oké ¢&lovesko. Pred njimi pa se je &iril brezkonéen prostor, ki je sezal
iz veénosti v ve&nost. Svetil se je kakor parket v gospbdskem dvoru,
ali Zivega duhd ni bilo opaziti na njem.

»To je predpekel l« izpregovori Azrael.
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sPredpekel le zatudim se. »In kjé so duhovi otakov, ki so nekdaj
samévali tod ?«

»Vsi so prejeli milost v Gospodule refe mi angelj.

Tedaj se je po blid¢e&i vrsini od nekod hipoma pokazala sklo-
njena podobica drébnega mozitka! V rokah je nosil dolgo, tezko metlo,
in kakor blisek je dvigal  njo po predpekla parketu sedaj sém, sedaj
tjA! Ali neprestano so mu kapale debele srage z ozkega obraza,
kjer se je kazala gubica pri gubici. In vsaka kaplja je padia na svetli
tlak, in po vsaki kaplji se je napravila na svetlem tlaku velika &rna
lisa. In pri vsaki kaplji je zastokal: »0Oj, te lise, te nesretne lisel« Bil
je zamolklo zvend¢ glas, in &ul se je kakor iz groba! Potem pa je
kakor huda ura bil z metlo svojo za svojimi lisami; ali &imbolj je
delal, tembolj se mu je mnozilo delo.

»Kdo je ta siromak?¢ vprafam sotutno. Velitastne poteze an-
geljskega obraza je zdajci pomilil nasmeh, kateri se je pa hipno zopet
raztajal.

»Opazuj gale izpregovoril je Azrael mirno, »in potem priznaj
pravi¢nost sodbe boZje l«

Takrat naju je ugledal mozi¢ek na predpeklenskem tlaku. Kakor
bi ga bila odnesla sapa, izginil je vzdihujé v veéni planoti.

»Opazuj gale nadaljeval je angelj Gospodov. »V Zivljenji je sodil
in sodil, bruna v svojem olesi pa ni obsodil nl obsojal. Udaril ga je
zaté Gospod in mu odkazal jedino mesto v predpeklu, da ¢&isti ondu
tlak in odpira nebedka vrata duam, hitetim v naré¢aj premilostivemu
Stvarniku le

Tedaj se je zopet prikazal éni, ki je bil ravnokar izginil. Metlo
je odlozil, ali na desno rdme si je sedaj oprtal tezak kju¢ od samega,
listega zlatd. Pod tefo tega breména se je opotekal, da mu je znoj
kér curkoma lil po usnjatem obrazu, in da so ostajale v dolgih brazdah
&rne lise za njim. Na rdmeni, kjer ga je te#il kljué nebeskih vrat, napra-
vila se je bila v teku tisotletij Zuljasta grba, jednaka velblodovi. Pri
vsakem koraku mu je zlito bréme stisnilo to grbo, da se je telesce
kar zvijalo od boledin. V tem sva ga dohitela pri nebeSkih vratih.
Jetaje in godrnjaje si je zvalil kljué z rimena, da bi ga potisnil v
nebetko kjuédnico. Pri tem si je prislece venderle ogledal nekoliko.
Srd in nejevolja sta mu napéla zgubani obrazek, in kakor lutici sta se
mu zaiskrili olesci.

»Zopet slovenski liberalec!e zatogétil se je.

»Odpri in ne sodil¢ zavrne ga angelj Gospodov. »Ne sodi, ker
sedaj si sam sojen l¢
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Renéé dvigne kljué in rozljaje odpira nebedki portal.

»Slovénski liberalecle Da, takrat sem te spoznal, doktor Tone
od zelene Sofe! Dvetiso¢ let in delj Ze nisem &ul tvojega glasd, ali
tukaj sem te izteknil v predpeklenski revi&ini in zapuddenostil

Muze, dajte mi mo¢i, da vredno zapojem o &ustvib, ki so tedaj
napolnila komaj prebujeno duo mojo! y

»Tone od Sole jele zaviknil sem, in usmiljenje mi je raztopilo
dudo, da sem se hotel razjokati zaradi njega, ki je nekdaj kandidiral
za prvo mesto v nebeskih visavah, a je sedaj toli siromaski obtital
v predpekla grozovplivnih samotah. Razjokati sem se hotel, toda solza
mi takrat 3¢ ni bila znova podeljena, in sotutje ni dobilo steze, da bi
se bilo izlilo iz méne.

Predrznil sem se ogovoriti Azraela: »Ta je torej tisti, ki je go-
spodaril nekdaj na zelenih obalih zelene Sole ?«

»Govoril sile

»In koliko éasa je Ze tukaj’e

»Dvetisoé let!le

»Dvetiso¢ let! — In neprestano mu je pometati stezo do nebe-
$kih vrat in odpirati dufam, katgre so poklicane v raj Gospodov ?«

»Govoril sile

»In odpirati mu je tudi dusam slovenskih libéralcev ?¢

»Govoril sile

»Brezkonéno praviéna sodba razsodnosti boZje! In kdaj bode do-
polnjena vrsta njegovih muk?«

»To je zapisano v knjigah sédeb boZjih! Te knjige mi niso od-
prte, in sam arhangelj Mihael straZi s svojim meéem pred njimile

V tem so se na izte?dj odprla vrata nebelka, in ob roki Azra-
clovi sem prekoralil prag svetega raja.

»Kdaj mu bode dopolnjeno ?« vpra%al sem znova. »Koliko vekov
ostane fe tu’c

sNekaj bilijonov, in & se ga usmili Gospod prej, nekaj mili-
jonov letle

»Nekaj bilijonov, nekaj milijonov let!« Duh moj ni mogel prebiti
besed Azraelovih! Omahnil sem kakor posekan hrast na tlak pred
angelja in obleZal onemogel. Svojero me je vzdignil. Prav takrat
so se sima od sebe zapirala nebeska vrata, in le za nekaj trenutkov
se je onemogli pogled moj razprostrl po predpekla bliséeti vréini. Po
tej vrdini pa je Ze plesal nesre¢ni nebedki vratir in se z metlo svojo
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drevil po nji. In glasno je zazvenel jok njegov: »0Oj, te lise, te stradne
lise!« Potem so se treskoma zaprla vrata,

Azrael pa je izpregovoril temno-resnega obraza: »Ako ti dodeli
Gospod, da zopet kdaj ugledad zeleno zemljo, ne sodi, da ne bode
sojen le

IL

Ko sem se zopet zavedel, hitela sva z angeljem Gaspodovim
po neizmerni tratini, Na levi strdni se je v ¢rnih oblakih izgubljala
orjatka pedina, s stenami, katerih vrhuncev ni dosezalo moje oké.
Megla se je viadila po krdjinah, s teh pa se je razlegalo neprestano
vzdihovanje duhdv, begajotih po meglenem pélumraku. Presteti ni bilo
6nih, ki so trpeli in jokali ondu ob toZnih strminah. Na desni stréni
pa je sijalo veéno solnce, in njega *arki so ustvarjali mavrico za mav-
rico, proZeto se nad bistro reko, ali nad modrobojnim jezerom. Po
livadah na okrog je cvetela lilija pri liliji, in zlate pti€ice so letale od
tadice do ¢aSice. Po teh livadah so se v nebetkem veselji igrale ne-
dolznih otroitev nedtevilne tolpice; nadzirali so jih angelji, vodili jih
in obkroZali z ljubeznijo svojo.

»Kaksen kraj je to?« vpradal sem Azraela. »Tu solnce in nebeski
ples, tam megla in koprnenje duhdv. Veéni angelj, pojasni mi vse to,
ako je taka volja tvojale

Odgovoril je Azrael: »Tu gleda tvoje oké kraje, kamor je mi-
lost boZja pregnala tiste grefnice, ki so svojero& pomorile sad telesa
svojegal Tu umorjenci, tam morilke! In vsaka gleda trenutek za tre-
nutkom v solnénem svitu in v nebedki lepoti, kar je nekdaj porodila
v boletinah in unidila v grehu! Tja hrepeni vsaka grednica in bode
hrepenela na vekov vekele

In kakor prina$a sapa jesensko listje iz jesenskih gozdov, takéd
so se sedaj in sedaj nesreéni duhovi dvigali iz meglenih krajev, da bi
siloma dospeli na solnéno livado, kamor jih je silil kés in jih gnala iznova
vzbujena ljubezen. Menil sem Ze, da prestopijo mejo, ali v zadnjem tre-
nutku se je vselej prikazala vojska angeljev nebeskih, ki so nesredne
duhove s krvavimi mééi drevili nazaj v meglo, kjer je jok in $kripanje
z zobmi.

»Kdaj jim bodo dovriene muke ?¢ vprasam spremljevalca svojega.
Zatemni se obraz Azraclov, in z jeklenim glasom mi odgovori: »Nikolile
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Zdajci prihitiva do drugih nebeskih vrat. Bila so izsekana od
ahata, in na njih je bila vpodobljena Porodnica bo#ja v milobi in
krasoti svoji. In obkroZale so jo vse svetnice - mudenice, kolikor
jih je kdaj porodila zemlja. V nje vznoZji je poganjala vrtnica, iz ka-
tere je neprestano klil cvet za cvetom.

sEvo ti nove muke zavrienim duhovomle izpregovori angelj.
»Tam zavriene matere, tukaj pa vzor vsch mater! In ta vzor jim je
gledati na veke! Z mano povelituj praviénost boZjo !«

In z Azraelom sem poveliteval pravi¢nost bozjo! Zdaj se sima
od sebe odpré druga nebedka vrata. Stopila sva v kraje, kjer je v
divnosti svoji Ze kraljevalo veselje nebedko. Oké moje je zrlo krdjino,
kakor si je lepie in mileje ne more Zeleti dusal V sredi je kipel
proti Cistemu nebu velikanski Ararat; Tigris in Evfrat sta izvirala
izpod njega. Indus in slovanska Volga, Misisipi in brezkonéni Amacon
in vse druge mogolne reke so se vile po vrtovih, kjer se je Sibilo
vejevie od bogatega sadja. Lev in tiger in druga zverjdd je krotka,
kakor v prvi dobi, lazila v senci velikanskih dreves.

sKaksne kraje gledam sedaj’¢ vprasam ponino angelja na des-
nici svoji.

»Oké ti gleda raj, v katerem sta bila ustvarjena prva &lovekace,
odgovori mi Azrael. >Toda po prvi pregrehi ga je Stvarnik odtrgal
z zemlje in ga prestavil sém.«

»Cemi ?« drznem se vpralati iznova.

Takoj mi odgovori angelj: »Tu je kraj, kjer povelituje Stvarnik
vse tiste zakonske, kateri so si ostali zvesti do smrtile

»Tukaj se poveli¢uje zakonska zvestobale vzkliknil sem. Sveti
Odredenik! Ti prostori niso sezali iz veénosti v veénost! Neresnice ne
morem govoriti! Prenapolnjeni niso bili ti nebeski prostori; v brez-
konéni ljubezni so se drufili duhovi po njih, ali gnéée ni opaZalo
strmete moje oké! Adam in Eva sta hodila krasna, kakor v prvotni
débi, ob obdlih mogoénega Evfrata in se objemala v &isti ljubezni.
Videl sem 3¢ mnogo drugih blaZenih duhév, sésebno v visoki slavi
tebe, Vitorija Colonna, in soproga tvojega Francesca Pescara, ki je
nekdaj s sréno svojo krvjé rosil bojno polje toine Pavije! Zadaj je
ugledalo sre¢no oké tudi njo, katera mi je bila drufica v Zivljenji in
mi porodila obilo cvetotih otrék! Toda angelj Gospodov ni dopuséal,
da bi stopil pred njo; odnesel me je s krajev, kjer se je zbralo le
oskromno 3tevilo 6nih, ki so bili poklicani tja.

Obstala sva pri tretjih vratih nebeskih. Bila so izsekana od samé
jednega rubina, in Kristus, Odredenik na$, vpodobljen je bil na njih
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s trplienjem svojim. Dvignil je angelj roko in se trikrat globoko pri-
klonil. Jaz pa sem se priklanjal £ njim. Sdma od secbe so se odpria
vrata, in stopila sva v kraj, ki se razteza pred zadnjimi vrati nebeskimi.
Povsod miloba, povsod krasota! Ali niti jednega nebeskih duhév nisem
mogel opazitil

sDobri angelje, izpregovoril sem, spojasni mi blagohotno, zakaj
so také osameli ti prednebetki kraji, in zakaj so duhovi pregnani s
teh mest, kjer se povsod razodeva miloba in kras?«

»Tudi ti krajie, odgovori mi angelj, »odkazani so po brezkonni
razsodnosti boZji posebnemu namenu. Semkaj so poklicani izvoljeni
duhovi, ki so v Zivljenji prejemali dobrote, in se zaradi njih vigali v
pravi, &isti hvaleZnostile

Strmé& obstanem. Nikjer nisem opazil vzvelitanega duha, in leta
4000. po Kristusovem rojstvu je bil ta prednebeski prostor ¢ — prazen!

Zdajci se pred nama zaiskré Cetrta in zadnja vrata ncbeska.
Zbrudena so bila od samé jednega demanta, in sveta Trojica je bila
vpodobljena na njih. Okrog njih se je ovijal vinski trs, vedno zelenés
in neprestano rodé¢ raznobojno grozdje. Ali tu pred vhodom sem
ugledal tebe, startka iz nirodne pesmi slovenske! Z lica se ti je Za-
rila prava radost nebeska, in v roki si stiskal kozaréek rujnega vinca.
Kadar si ga izpil, prihitel je précej angelitek boZji in ti iznova nalil
kupico. Neprestano pa si pel slavo svojemu Bégu:

»0de nebeiki, glej,
Se en kozartek zdej,
Hvalo bom vekomej,
Vekomej pel le

»Kaké, da je izbran samé ta na to izvoljeno mesto P« zacudil
sem se. Odgovoril mi je Azrael: »Mnogo je pill Ali pri vsaki kupici
je dajal hvalo Tistemu, ki mu je ustvaril gorko kapljo. Bila je to
prava hvaleinost, ker je prihajala resni¢no od srca. Zategadelj ga je
poveli¢al Gospod in mu dodelil milost, da mu e po smrti rodi vinska
trtale

Odprla so se zadnja vrata nebetka. Gledal sem Bogd od obli¢ja
do obli¢ja, in jasne so mi bile vse skrivnosti njegove. Popisati se ne
d4, kar sem gledal, ali toliko je gotovo, da nebedki Ofe nad ni taksen,
kakor govoré o njem njega hlapci po Goriskem. Angelj Gospodov me je
spremil pred prestol boiji in me obvaroval, da me niso pokontale
strele, ki so se neprestano viigale s tega prestola.

Gospod pa je izpregovoril: »Nekdaj, ko si $e pregredno Zivel
na zemlji, Zelel si, da bi za dvetiso¢ let zopet ugledal domovino slo-
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vensko. Bodi ¢lovek! In ti, angelj Zivljenja, dotekni se ga s prstom
svojim, da se izpolni Zelja njegoval«

Angelj zivljenja je pristopil in mi iznova uklenil duso v &lovesko
teld. Naté izpregovori Gospod: »Pristopi tudi ti, angelj smrti, in dotekni
se ga s hladno roko, da mu bode zopet umreti, ako si bode zalelel,
dale¢ od zelene zemljele Obsentil me je angelj smrti, in pretresla me
je ledena njegova mo¢, da je bilo zdajci zopet umrjole teld, katero
je ravno dal iz rok angelj Zivijenja!

Konéno je $e izpregovoril Gospod: »Priblizaj se tudi ti, angelj
ljubezni, in rahlo roko mu poléZi na glavo, da se iznova vname ljubezen
v njem, ljubezen, najslajie tolaZilo otrokom mojim na zemljile

Kakor topla sapa, v kateri se spomlddi tajata sneg in led na
gorskih vrhovih, také je dihnil nime angelj ljubezni. Srce moje je
bilo hipoma plodovit vrt, kjer je hotela ljubezen zdajci pognati svoje kali |

sAzraelle izpregovoril je Gospod, svzemi ga zopet v nardéaj
in odnesi ga na kraje, kjer ga ¢aka novo Zivljenje!l«

Také se je zgodilo. Tema je bila ob méni in otrpnila je zavest
dule moje. Ko sem se zopet zavedel, bil sem #e na zemljil

IIL.

Ne zemlji sem bil torej! Telé mi je bilo umrjode kakor nekdaj,
in v sebi je nosilo vse tiste strasti, kakor tedaj, ko se je porodilo
prvikrat! Tudi stari spomin se je oXivil v méni, in prvo Zivljenje se
je raztezalo pred duhom mojim kakor ravédn, kjer mi je bil znan vsak
prostoréek, sléharn kotiéek !

Po méni se je pretakala vroéa kri, in mladostna moé me je pre-
Sinjala. »Zopet si &lovekle Pri tej misli je vse zakipelo po méni, in
presreéen sem si potipal iznova ustvarjeno lice. Zaéutil sem mehko in
voljné kozo. Tedaj se je vzbudila prva Zelja v méni: Zelja po zrcaluy,
da bi si ogledal zopet dano krasoto svojo. Ta Zelja mi je utrdila
prepritanje, da sem res zopet tlovek, 6na uboga stvar, ki se porodi
v pregrehah in netimernostih in prav také umira!

Lezal sem na mehki travi polja ljubljanskega. Nad mano je si-
jalo solnce in me grelo s toplimi svojimi Zarki. Po dvetisod letih sva
se zopet videla s tem orjakom in vélikim prijateljem ¢&lovestva. Vedno
je Se titalo sredi velikanskega obnebja; vse pod njim se je izpremenilo,
toda solnce sdmo je ostalo, kakersno je bilo takrat, ko ga je Stvarnik
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izpustil iz rok. Zagledal sem se tja v kamniske planine; prebile so
stoletne viharje in krasne kakor nekdaj mejile krdjino. Obrnil sem
pogled proti beli Ljubljani. Mnogo se ni bila razSirila. ObkroZalo jo
je visoko zidovje, za zidovjem pa skoraj nisem mogel presteti cerk-
venih stolpov.

»Dolgo &asa si spal, prijateljl¢ ogovori me nekdo. Ozrem se
za glasom. Blizu méne, tik njive, obsejane z repo, ¢epél je na zemlji
pledast &lovek, siromadki obleten. Marsikako zdplato si je bil prikrpal
na suknjo, in palec na desni nogi mu je gledal iz obuvala, koje si
je ovil z brézovo trtico. V roki je imel olupljeno repo, katero si je
ravnokar izpulil na sosedni njivi in jo sedaj glodal. Ta moZ se je
torej poniZno oglasil in sicer latinski, dasi ne preklasifki. Ker sem
tiste dni govoril vse jezike svetd, odgovarjal sem mu brez tefave.

sDolgo si spall Prijezdil si na tem-le konji, toda Ze v sédlu si
spal, in vsak trenutek sem menil, da pade$ na tlale

Sele sedaj sem opazil konja, oblodenega z obilo prtljago. Pasel
se je po livadi in se ni menil za naju. »Hvala ti, Azraelle dejal sem,
sam v sebi, »da si také izvrstno skrbel zdme!e

sKo si se hotel zgruditi s sédlac, nadaljuje 6ni, »prestregel sem
te in te poloZil sémkaj na travo le

Iskreno ga zahvalim. -

»Ako se ne motim,« rede zopet, stedaj si tujec, katerega je usoda
zanesla v nado krdjinole

»Pravo si pogodil,« odgovorim mu; stujec sem, dasi je nekdaj
oké moje Ze gledalo tu ravdn.«

»Odkod prihaja8, brate in prijatelj 7« vprasa me.

»Visoko od zgoraj.«

»Torej iz visokega severa? Morda iz krajev, kjer vlada ndrodom
sibirska republika ?« '

»1z tistih krajev!e

»Kakih novic nam prinada$ ?«

sNiéesar posebnega, &esar bi Ze ne vedeli.«

Prvi moj pozemeljski znanec je bil videti jako radoveden.

»Torej je resnica,e povpraduje me Zivahno, »da sta se kardinal
iz VarSave in ruski car merila na ravninah smolenskih in se ljuto
borila ves teden ?«

»Také je, kakor govorisle odgovorim jaz,

»In konéno je res zmagala njega eminencija in unitila belega carja

»Tudi to se je zgodilo.«
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»Sedaj je daljna Rusija posludna kardinalu iz Vardave, in resnica
je, da je zadnji Romanov pobegnil k cesarju zdruZenih severno-ameriskih
driav, kakor se je nam porodalo e

»To je resnica.«

Navdudeno je vzkliknil: sKaké velika je mo¢ svete cerkve !«

Ali sedaj, ko me je izpradal toli temeljito, priénem ga izpra-
Sevati e jaz.

»Tujec sem,¢ retem mu, »in pétujem %e dolgo. Obhodil sem
mnogo deZeld, ali sémkaj sem dospel ravnokar. Nisem $e dobil brata,
kateri bi me poutil o tukajinjih krajih in rodovih. Bodi mi prijazen
in razjasni mi, kar mi je ¢ temno in nejasno !«

sMoja prijaznost ti bodi, vérni hlapec!« odgovori mi takoj.

sImenuj mi to deZelo in mesto, &egar ozidje se dviga pred mano !«

»To mesto je Emona, in o njega prvi zgodovini vemo samé to,
da je bilo od nekdaj sedeZ slavnoznanih &kofov.«

sIn deZela, kakd se imenuje ¢

»Pape’leva provincija $tevilka LI«

»Papeieva provincijale zatudim se, »in kje so druge 3tevilke’«

»Samé v osrednji Afriki jih je petnajst’« odgovori mi ponosno.

Cudil sem se sam v sebi nekaj ¢asa. Potem pa bojee vprasam:

»Kdo vam je vladar’«

»Prvi viadar je papeZ.«¢

sRimski pape?’«

»Vidi se ti,« veli mi porogljivo, »da si tujec in da slabo pozna}
zgodovino. Kje so ¢asi, ko so e nadi papeZi imeli svoj sedeZ v Rimu !«

»In kje stolujejo sedaj?«

»To bi moral vender vedeti! Ko je sveti Gregor CCXXIL dal
na kapitolu usmrtiti poslednjega ladkega kralja, preselil se je s kar-
dinali svojimi, katerih je bilo takrat samé tritiso&, v Afriko, in od
tedaj stolujejo papeZi nadi v starodavnem Timbuktule

»Hvala ti za pojasnilo! In kdo je drugi va$ vladar?«

»Premilostivi na$ nadkof ljubljanski.«

sNekdaj so vladali tukaj avstrijski cesarji,« omenil sem poniZno.

»Ti vladajo 3¢, toda le po imeni.«

»Po imeni! Pojasni mi to, prijatelj!«

»NajvaZnejia zgodovina ti je popolnoma neznana! Leta 3992. se
je uprl nadikof ljubljanski, in kardinal iz Zagreba mu je prihitel na
pomo¢. Cerkvene ¢ete — na desnem krilu jim je veléval kapelan
Trnovski — zgrabile so se z vojsko avstrijsko in jo razteple in pre-
magale na ptujskem polji.«
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»Da, da, prijateljle nadaljuje ponosno, sna ptujskem polji se je bila
tista zmagonosna bitka! Od tedaj smo papeieva provincija stev. LIL,

in Dunaj nam mora vsako leto platevati ddnj.«

sKakZen je ta ddnj?«

sPetdeset tisod centov vostenih své¢, kar ni malenkost sedaj,
ko je vosek toli drag.«

»Sedaj, ko si me prijazno poutil o polititkem razmerji, poudi
me 3¢, kakien jezik govori ljudstvo po teh krajinah?«

»Tudi to ti razlozim. Obéevalni jezik je latinski, in vsi olikanci
ga govorimo. Tudi seljdki ga vetinoma Ze govoré, samé niZje ljud-
stvo govori star, pozabljen jezik, in sicer vsaki dve uri drugade.
Uéenjaki %e nismo jedini, kakov jezik je to; nekateri trdijo, da je
ostanck stare tatariéine, drugi zopet, da je to nekdanji turdki jezik.c

Srce se mi je kréilo zaradi tvoje usode, uboga, uboga slovenitina.

»In nemésdina?« vpradal sem,

»Ta se Ze tisoé let ne govori vel.«

Prijetno mi je zazvenel ta odgovor na novoustvarjena ulesa.
Ali ni se mi videl verjeten, zaté vpradam zatuden: »Kakd to?«

Odgovor{ mi: sNe poznas li dekreta nadikofa Janeza devetinde-
vetdesetega? Ta dekret prepoveduje nemiki jezik jedenkrat za vselej.«

sZakaj?¢

»Vzroki so tehtni. Najvedji grednik, kar jih je kdaj porodila
zemlja, bil je prekleti Martin Luter! Ta je pisdril pohujiljive svoje
knjige v nemséini, in zategadelj je blaeni nadikof Janez prepovedal
to govorico. Ze tiso& let se ni ¢ula v nas nemdka besedicale

Viet mi je bil spomin na tega nadikofa, samé Zal mi je bilo,
da ni Zivel leta 18g1, ko bi ga bili Slovenci potrebovali toli bridko.

Znanec moj je v tem &asu pohrustal repo svojo. Vstal je in
izpregovoril elegidki:

»Solnce Ze zahaja, in mrak me sili v mesto. Ako hoteva o pravem
tasu dospeti k mestnim vratom, ¢as je, da odrineva. Ako hoces v
mesto, bodem ti spremljevalec, kakor si ne mored Zeleti boljsega !«

»Spremstvo tvoje me bode osreéilole odgovoril sem hvaleZno.

»>Ako mi oditeje nekaj novcev, védem ti konja, zakaj za te
korake ni vredno, da bi splezal na sédlo!le

Odstejem mu nekaj drobiZa, in na vse strani mi izraZa hvaleZnost
svojo, ko ga spravija v Zep. Naté prime konja za povédec in krene
po ozki stezi proti mestu.

Spotoma vprasam: »>Ali stanuje$ v mestu’e

»V mestu, kje pa drugjéle '



&5y L

»Zdi se mi, da nima§ preobilo dohodkov 2«

sKaj hote$,« odgovorf mi poniino, »saj sem samd profesor na
vseudili§ci. e

sPofesor na vseudilis¢ile vzkliknem.

sDa, na vseulilidéi svetega Simplicijale

»Kaj predaval 7«

»Uéencem svojim razlagam teorijo blaZenega Antona od Kala.
Toda saj se ti ponudi prilika, da bodei poslusal predavanje moje,
ako pridet na vseutilisée svetega Simplicijale

Takrat sem Ze sklenil v duhu, da obii¢em to svetovnoznano
vseudilit¢e. Za sedaj pa vprasam: :

»Kaksine dohodke ima$ od profesure svoje?’e

»Ti dohodki niso nikakor neznatni! Na teden mi izplatuje 3ko-
fova blagajnica po dve liri; poleg tega imam privilegij, da se smem
brezplaéno najesti na kapiteljskem polji, kadar hotem.«

»To repidce je torej kapiteljsko polje?e

»Také je, in Cesto sem tukaj velerjal e prav izvrstnole

sObuvalo ti tudi ni najboljse!s pristavil sem.

»Vidi§, to so res posebne sitnostil« odgovori mi. sNam vseudi-
liskim profesorjem morajo nadikofovi dvorni &evljarji brezplaéno na-
pravljati obutev. Vrstimo se drug za drugim. Sedaj je na vrsti nal
rector magnificius — tisti, ki také smeino predava o sandalah svetega
Antona — in to je tanko in neznatno ¢lovede, ki prav potasi trga
obutev svojo! Jaz pa moram d&akati, dasi mi palec na nogi gleda
beli dan, kakor bi ne bilo ni &evljarjev nl usnja na svetule

Priznal sem, da mu je v tem oziru usoda dbkaj Zalostna.

»Sicer pa &ovek izhaja prav lahko,« zatrjuje mi, stem loZe, ker
imam postranskih dohodkov |«

»Kaksni dohodki so to?le

»O vélikih praznikih,« odgovori mi, »zvonim v stolpu svetega
Nikolaja, kar mi na leto donada nekaj lir. Vender je Ze tudi v tem
slab%ele« pristavi vzdihujé.

»In kaké to?e

- 5Kaké to? Ker se Ze do malega ponujajo vsi profesorji vse-
udilitki, da bi zvonili v stolpu svetega Nikolaja |«
‘Ko 'mu ne odgovorim nicesar, dodd %e:

»In takd se narn krade kruh, nam, ki smo vendef stari in izku-
Zeni ucenjaki le

Prikorakala sva malone do mestnih vrat. Ze se je dvigalo pred
nama visoko ozidje, in %e sva opazila mnogoitevilne strake, ki so ho-



dile po tem ozidji. Stopila sva na most, kateri se je razpenjal nad
- mestnim jarkom, neposredno pred orjaskim portalom. Zdajci se pri-
pelie po pradni cesti za nama gospodska kotija. Pred njo so bili
- upreZeni Stirje tolsti konji, kateri so s kopiti teptali po prihu, da se
- je dvigal kar v oblakih. Profesor iz vseudilid¢a svetega Simplicija se
ponizno umakne, globoko se pokloni in sname obrabljeni klobuéek.
- Rejen ctlovek je sedél v tem vozu in se leno valjal po mehkih bla-
~ zinah. Na prsih se mu je blij¢alo nekaj redov, torej je bilo popolnoma
upraviteno, da se na naju niti ozrl ni. Pri mestnih vratih je hitela
straZa v oroZzje. Zatula so se ostra povelja, in vojaki so prezentirali.

Potem je bliskoma vse izginilo v mesto.

»Kdo je bil ta dostojdnstvenik ?« vpraiam radovedno. »Izkazujejo
mu vojaske castile

»Velika in imenitna glavale odgovori mi profesor vseuéiliski. »Cer-
kovnik pri svetem Nikolaji je, in dodeljeno mu je dostojanstvo ge-
nerala! Peljal se je na izprehod, in sam Bog vé, ali sem se mu pri-
klonil dovolj globoko !«

»Z dostojanstvom generalalc zatudim se.

»Dal Dal In z dohodki generala!le

»Cudna, &udna zemljale premidljal sem, ko sem leta 4000. po
Kristusovem rojstvu poleg spremljevalca svojega prekoraéil vrata bele
nase Ljubljane!

V.

Ljubljano je obkoljalo tiste dni visoko in debelo zidovje. Uée-
njaki so ga primerjali ozidju, katero je v starodavnih débah obkrozalo
slavne Ninive. Sezidano je bilo ozko, toda vender také 3iroko, da je
bilo v njem prostora raznovrstnim vojainicam, skladiséem, kapelicam
in drugim prostorom, kjer se je veibala in vadila mestna posadka. V
tem ozidji je ticala kar velika vojska, kateri je bilo v varstvo izrodeno
mesto ljubljansko.

S spremljevalcem svojim, ki mi je vodil konja, napotil sem se
pod velikanski obok mestnih vrat. Zunanja straZa je naju pustila v
miru, prav kakor da naju niti opazila ni. Pod obokom mi je bilo, kakor
da sem stopil v podzemeljsko jamo. Povsod je kapalo od stropa,
prav kakor v predoru. Zamolklo je zazvenelo vselej, kadar je konj s
kopitom udaril po tlaku. Tema bi bila, da ni malone vsakih pet ko
rakov ob steni gorela svetilnica, ki je razdirjala mraéno svetlobo.
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V tem sémraku sem opazil tik pota, po katerem sva hodila,
$¢ drug tir, in lahko si mislite, kakina tustva so me obdla, ko sem
tu pozdravil staro znanko Zeleznico! Bil je resniéno Zeleznifki tir in
kir ni¢ se ni razlikoval od énih, po katerih sem se vozil, ko sem bil
$¢ prvi¢ na zeleni zemlji.

»Tu je Zeleznicale refem profesorju z vseudiliséa Svetega Sim-
plicija, :
sDa, da, Zeleznica, po kateri se vozi premilostivi nadSkof na
svoje letovis¢e v Goritanahle

»Drugega namena nima ‘s

»Drugega namena nima! No, saj je Ze to namen vseh namenov l«

»Kaj vragale vzkliknem zaluden. Bliskoma je pri méni profesor
in mi s Siroko svojo dlanjé zatisne usta.

»Ti kolne$! Za Boga, &e te fuje straza! Danes $e bi ti¢al v Ze-
lezji, in tudi méne bi vrgli v jeto, ako bi me zalotili v pregredni
druzbi tvojile

PotolaZil sem ga obetajo¢, da bodem odslej opreznejsi, in da
nedem ved kleti.

»Torej Zeleznico imate $e vedno?« vpralam, da bi jela govoriti
o drugih stvaréh. sAli kje vender dobivate premoga, da kurite Zelez-
niske stroje, ko so Ze pred 2000 leti u¢enjaki trdili in preratunjali, da
po 300 letih ne bode nobenega premoga na zemljile

»Také je! Prav so ratunjali, premoga nil In & bi svete knjige
ne govorile o njem, niti bi ne vedeli, kaj je bil premog !¢

»Ali vam sedaj goni vlake elektrika?¢ vpraam radovedno.

sElektrikale zafudi se uteni starec. »Ali ne pozna$ knjig bla-
Jenega Antona od Kala? V teh knjigah je preprievalno dokazano,
da je Belcebub takrat, ko ga je drevil arhangelj v peklenski prepad,
trenil z dolgim repom svojim med vesoljne svetove. In ta udarec je
tres¢il bas na ubogo naSo zemljo, da se je vse zaiskrilo. Pri tistem
udarci se je rodila ta mo¢, kateri so nekdaj rekli elektrika, in katera
brez dvojbe izvira od hudita. Zaté odobrujejo vsi modrijani dekret
pokojnega naddkofa Jerneja XXXIX., s katerim je ostro prepovedal,
da bi kjerkoli rabili elektriko v teh pokrdjinah. S tem ukrepom je
blagi nadikof poniZal Belcebuba samega, da nima ve¢ moéi do nasl«

»Kaj pa vam torej goni Zeleznico’« vpralam ga strméd,

»Glej in opazuj samle

Zatulo se je res nekako drdranje, kakor pred 2000 leti, kadar
je tekel Zeleznitki voz po plesmih. Skripale so osf, in bobnenje je od-
mevalo od visokega oboka. Vmes se je ¢ulo kricanje gonjicev, po-
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- kanje picev in zamolklo jeéanje. V mrdku ugledam tolpo nesreénikov,

na pol golotnih, in z verigami priklenjenih k tefkemu vozu, katerega

~ vle€ejo s poslednjimi momi po tiru. Kadar gré prepocasi, vseka nad-

zornik z vozd sedaj po tem, sedaj po drugem z dolgim bi¢em svojim.
Kamor zadene, ondu se zmésita znoj in kri. In vprelenci napenjajo

- skrajne sile, da bi hitreje tirali te2ki voz, prav kakor Zivina, ki je

nekdaj ob nadih vodah vladila tetke ladje proti reki. Trudni sopihajo
mimo naju in je¢é, da se priéné konj pladiti, in da ga le iztezka po-
miriva 8 profesorjem. V tem je oddrdral Zeleznidki voz, in niti opazil
nisem, je li kdo sedeél v njem ali ne. To je bila Zeleznica ljubljanskega
nadskofa leta 4000. po Kristusul . . .

Sotutno vprasam: »Kaj pa so zakrivili ti vpreZenci, da se mo-
rajo péhati také nellovedki?e

»Veliki hudodelci sole odgovori mi profesor vaino. »Zgolj zlo-
tinci so, ki so se pregredili proti sveti teoriji blazenega Antona od Kala !«

sProti teoriji blaZenega Antona od Kala? V &m ti& njih
krivda ?«

»Takoj ti pojasnim vse! Prvi, dolgih sivih lis, ki je viekel prav
spredaj, bil mi je nekdaj tovari$ na vseudilid€&i Svetega Simplicija. Toda
v predavanjih svojih je zabredel v grozno zmoto; trdil je namreé, da
je po zapévedih svete cerkve dovoljeno, ako piSemo besedi »nadskof
ljubljanskie sredi stavka le z malimi &kami. Ker ni hotel .javno pre-
klicati te zmote, obsodil ga je urad za ohranjenje nadSkofove &asti —
sacrum officium defendendae sanctae dignitati archiepiscopali — za
vse Zivljenje v Zeleznitko vpregol«

sResni¢no, ta kazen ni pretiranale

»Da, nikakor ne! Za Jakopa XV. so take grednike seZigali na
grmadah! Dandanes jih pa samé priprezajo k Zeleznici, ker je njega
milost, sedanji nadskof Martinus, v tem oziru premehak, predober.¢

»Kaj li je pregredil mladi ¢lovek, katerega sem opazil tik biv-
Sega tovarifa tvojega’e

»Pregreha njegova je nekoliko manj$a. Srefal je na ulicah du-
hovnika svete cerkve in mu v pozabljivosti svoji ni poljubil roke.
Urad za obrambo ¢&asti madnikov — sacrum officium defendendae
dignitati sacerdotum — obsodil ga je gledé na njega mladost in oditno
globoko kesanje — samé na 3est let v vpregols

»Tudi ta kazen se mi vidi milostnale odgovorim. »Pri nas v Si
biriji bi ga bili brikone obsodili kar na dolgih deset let! — Ali kdo
je éni, ki vlete prav zadaj, kateremu se vidi najbolj, kaké teZko pre-

2*
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mika svoje kosti? Ta je tudi tisti, kateremu nadzornikov bi¢ najveé
krat zazviZga po pletih.«

»Temu se ne godi preslabol« odvrne mi profesor. »Cevljar je
iz devljarskega oddelka. Ko pa je sretal cerkovnika Svetega Florijana,
ni se mu odkril, kakor je propisano. Urad za &eSenje cerkovnikov
— sacrum officium defendendae dignitati sacristanum — obsodil ga je
zaradi tega na destmeseéno tezko Zeleznisko vprego.«

»Sedaj mi je pa e jasna teorija blazenega Antona od Kalale
odgovorim spremljevalcu. »Dobro vidim, da imate v mestu svojem
praviéne sodnike!le

»Sreta tvoja,« dostavi profesor, »da te ni kdo ¢ul, ko si za-
klical prej ime vragovole

»Pred kak$en urad bi me bili tirali potem ?’«

»Takoj bi te bili vklenili v Zelezje in te izrotili uradu v zabra-
njevanje pregrehe — sacrum officium de prohibendis peccatis, — Gledé
na to, da si tujec, obsodil bi te bil ta urad vsaj na dvanajst let v kaze-
mate' na Goélavec, Tvoj imetek pa bi zapadel nadikofovi blagajnicile

»Hvala ti za pojasnilo! Sedaj mi pa e povej, kakino vojscino
imate, in kakdna je posadka, ki brani sre¢o in blaginjo mesta vadega i«

»Tudi to ti hodem povedati V Emoni simi leZita dva polka,
in slavnoznana kohorta starih devic|, kateri je izroten ZYenski od-
delek. Obd polka sta samostanski urejena in bivata tu v mestnem
ozidji. Vrhovni vojskovodja je presvetli nadikof Martinus; vsakemu
polku pa zapoveduje polkovnik z dostojanstvom prelata. V. mestu je
torej jedna brigada, katera pa je samé oddelek vélike papeZeve vojske,
stalno utaborjene pri Gorici. Tam pa zapoveduje grof Nerva, papeZev
marsal, kardinal in partibus infidelium, zajedno papefev generalissimus
za to provincijo, Ker bode njega eminencija skoro pregledovala mestno
posadko, u¢akad morda sre¢o, da mu bode$ gledal v obraz. Znamenit
vojak je in v mnogi bitki se je Ze izkazall«

sRadostilo me bode, ako ga bodem videl! Kaksen pa je polk,
kateri je tukaj v ozidji pri vratih?’«

sTo so nasi trijarijile odgovori mi ponosno. »Pravo jedro so
nadi posadki in papefevi vojski sploh! Imenujejo se polk telesne
stra¥e', ker so zajedno telesna straZa premilostivemu nadskofu. Ta
polk telesne stra’e’ ima prekrasno zgodovino! Ustanovil ga je zna-
meniti nadikof Benedikt CIL, ki se je prvi obkolil s prepotrebno te-
lesno strao. To je tisti slovedi nadikof, ki je ustanovil prepotrebni
urad v zabranjevanje brad — sacrum officium hominibus imberbibus
conservandis. — Ustanovil si je torej posebno telesno straZo, katero
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Jje po sebi imenoval straZo ,gologlavih benediktincev', ker mora vojaski
straZnik slovesno prise¢i, da nikdar v svojem Zivljenji ne poloZi po-
krivala na glavo. Ta strala se je polagoma razmnozila v polk, ob-
sezajot dvanajst kohort. Po vojatki in samostanski Zivé; &isti so,
trezni in zanesljivi, udani visokemu nadikofu. Zaté so jim izrodena
jedina mestna vrata, da jih straZijo; ostro pazijo ondu, da se v mesto
ne priklati kakSen krivoverec, ki bi begal ljudstvo. Tudi so slovesno
obljubili ve¢no ubostvo, také da Zivi ves polk ob sdmi milod¢ini. Kaj
dobro mu torej rabijo mestna vrata, ker mora vsakdo, naj si gré iz
mesta, naj si gré v mesto, gologlavim benediktincem deliti miloiéino le

Zatudim se: »Torej vedno uboitvo so obljubili vojaki vadi!
Potem jim pa nadikof ne daje nobene plade?e

»Gotovo ne! Kakinega pomena bi bilo sicer veéno uboitvo?
Na tem natelu je osnovan ves oddelek papeieve vojske, kolikor ga
je v utrjenem ostrogu goriskem.«

»Ob &ém pa Zivil«

»Ob milo&¢ini! Vsak teden ima posebna kohorta pri sléharnem
polku sluzbo, da berati po okolici. Ti vojaki jemljejo denar, je-
dila, vse, kar gré v vreto ali Zep. Take kohorte hodijo dale¢ na
okrog; celé v Emono so Ze priberadile ¢asih. Ali to ni prijalo golo-
glavi telesni straZi, ki je menila, da ji tuja kohorta krati dohodek.
Pripetilo se je cel6é, da so se zgrabili z oroZjem, in da je tekla kri
zaradi milodarov. Od tedaj papeZeve kohorte ne smejo ved v mestole

»To je res izvrstna organizacija,« mislii sem si. »Koliko so
stale vojske za prvega Zivljenja mojega, sedaj pa ne stanejo nidesar [«

»Torej polk telesne straZe' Zivi zgolj ob milo&&ini?«

»Gotovo! In priliko bodes imel opaziti, kaké izvrstno je vse
urgjeno v tem oziru.«

V tem déasu sva dospela tja, kjer je pri zidu izviral studenec.
Moéen curek je vrel iz zemlje in polnil kamenito korito, vloZeno v’
tla. Potem se je odtekal po vodotoéi in izginjal pod ozidje. Okrog
tega vrelca so bile napravljene klopi; po zidu pa je viselo obilo posod,
s katerimi se je lahko zajemala voda. Zelezni obrodi so bili vzidani
v steno, da je bilo mééi ndnje privezavati Zivino, ako jo je kdo slu-
¢ajno imel s sabo.

Pri tem vrelci je obstal vseudiliski profesor, privezal mojega
konja k steni in izpregovoril: »Odpotijva si nekoliko. Tukaj pijem
vselej, kadar sem se naveterjal na kapiteljskem repidéi!l Tu pije sploh
vsakdo, ki je na poti v mesto. Na tem mestu se smejo napiti celé
hudodelniki, vprezeni v Zeleznico, in to celé tedaj, kadar vozijo premi.
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lostivega nadtkofa. Izkratka: tu pije vse, in sicer iz stare navade,
vkorinjene v zgodovini nadi. Torej pijvale

Natodil je &iste vode in mi jo podal. Pil sem slastno, ker je
bila to prva voda, katero sem pil po drugi svoji stvaritvi, in ker je
bila to voda z zemlje slovenske!

»Pravi§, da pij6é tukaj vsi, ki so na poti v mesto, in to iz starc
navade 7«

»Iz jako stare navade! To je bilo za nadikofa Janeza IC. bla-
gega spomina. Takrat je bil pri Sv. Jakopu vikarij Luka, mlad, &vrst
duhovnik, vnet za slavo svojega stand. Zel6 obljubljen je bil Zenskemu
spblu, posebno mlademu. Tiste dni je umrl stari Zupnik Sv. Jakopa,
in Zupnik je hotel biti vikarij Luka, ki je bil zelé obljubljen Zenstvu,
posebno mlademu. Ali 3kof Janez mu ni hotel dati Zupe, kar je vi-
karija Luko takd uZalilo, da se je otitno uprl vi§jemu pastirju svojemu.
Na trgu Sv. Jakopa je zasddil v zemljo prapor vstaje in pozval Zen-
stvo vse Zupe sebi na pomo¢. To je bila prva in zadnja Zenska vstaja,
o kateri pritajo listi zgodovine nase. Kakor jeden moZ se je dvignilo
razljuéeno Zenstvo, pobralo moZem oroZje, razdelilo se v kohorte in
kakor nekdaj amacone bojaZeljno obkroZilo vikarija Luko. Zgodilo se
je to meseca malega travna 3919. leta, in najzanesljivejsi zgodovinarji
nam pripovedujejo, da se je nadikof Janez sam tresel na prestolu
svojem, Ali vender se vikarij Luka na Sv. Jakopa trgu ni mogel
driati dolgo. To pa zlasti zaté ne, ker ga ni podpiralo mostvo, zakaj
vsakemu zakonskemu mdéZu Sentjakopske Zupe venderle ni bilo vieg,
ako mu je drobna Zena lazila za vikarijem Luko.«

»Kaké se je potem godilo vikariju?« vpradal sem radovedno,
ker so me obhajali nekaki spomini iz devetnajstega stoletja.

»Ko se je nabralo okolo 2000 moé¢no oboroZenih Zensk, vrgel
se je vikarij Luka % njimi preko Gradditice v trnovsko predmestje,
kjer ga je Zenstvo tudi vzprejelo kar najpresréneje. Hipoma je imel
vojske vsaj 4000 junakinj, oboroZenih od nog do glave. Z njimi se
je utrdil za Graddsdico in okrog cerkve trnovske. V tem taborisdi je
dvakrat odbil naskok Skofovskih vojakov, in s krvavimi glavdmi so
le-ti bezali pred Zenskami. Posebno in na prvem mestu se je odliko-
vala kohorta ,starih devic', katero si je vikarij Luka izbral za telesno
strazo svojo. Ta kohorta je malone vsak dan udarila preko Gradiitice
v mesto, kjer sta se Sirila strah in groza. Ze se je menilo, da pre-
maga vikarij Luka nadskofa Janeza, in da posadi samega sebe na
$kofovski sédeZ, ali na nesreto vikarijevo se je v kohorti starih devic'
vzbudila ljubosumnost. Otitale so vikariju, bodisi upraviteno, bodisi



neupraviteno, da kaZe prevet simpatij do polkovnice, ki je vodila

~ Zentjakopsko brigado Zenskega spéla. Ker se vikarij Luka menda ni

popolnoma mogel opraviiti, upria se mu je kohorta starih devic’, z
vihrajotim praporom prekoraéila Gradds¢ico in prestopila v Skofovski
tabor, Od tedaj je bledela zvezda vikariju Luki, in skoro mu je
odbila zadnja ura! Janez IC. sam se je postavil na &elo vojski svoji
in Z njo potisnil ubogega vikarija z ostanki njegovih Zensk k mestnemu
zidu za trnovsko cerkvijo. Ali bitka je bila krvaval O&e je usmrtil
héer, sin mater, in moZ Zeno! Na Zena, bili so silni &asi, toda konéno
je venderle podlegel vikarij Luka. Obkolili so ga na ozidji za trnovsko
cerkvijo, in drugade si ni mogel pomagati, nego da je skoéil raz ozidje
v veliko globotino, kjer se je pobil do smrti. Sam nadikof Janez je vodil
bitko, in ko je bila zmaga dovriena, izdal je takoj sploino pomilostitev
za vse krasne svoje nasprotnice. Popdldne tistega dné je Sel premi-
lostivi $kof iz mesta, da bi se ohladil na polji. Pridel je tudi do tega
studenca, in Zeja ga je zmogla. Naliti si je dal kupo in jo izpraznil na
¢ast slavne premage. Od tistih dob pa je ostala navada, da pije vsakdo
pri tem studenci, bodisi, da je na poti iz mesta, ali na poti v mesto,
in sicer pije na slavo premagi nad$kofa Janeza IC.l¢

»Ali se je pozneje uprl Se kakden vikarij ?« vprafam radovedno.

sNikdar veé¢! Nad8kof Janez IC. je izdal takoj dekret, da se
je mesto razdelilo v tri oddelke. Prvi oddelek je odkazal oZenjencem —
tu je tudi kapitelj in Skofova plata — v drugem oddelku so necomo-
zene Zenske — te brani kohorta starih devic' — v tretjem oddelku
pa bivajo neoZenjeni moZje. Vsak oddelek je obkoljen z visokim zidom,
také da Zivi popolnoma zdse in v nikaki dotiki z drugimi oddelki.«

»Kaké modro in opreznole vzkliknem zatuden. >Potem ni na
svetu ved tiste pregre$ne spolne ljubezni, ki je v prejinjih débah kakor
kuga morila ¢lovestvo po zemlji?e

Profesor z vseudili¥éa Sv. Simplicija zameZikne z levim olesom,
pogleda me zvito po strdni in nekaj ¢asa mol&l. Napdsled mi odgo-
vori: sSpolna ljubezen! Glej, glej, kaj vam je v Sibiriji vse znano!
Pri nas poznajo to ljubezen samé udenjaki, katerim so pristopne stare
knjige blaZenega Antona od Kala. Ali to je stvar, o kateri ne go-
vorimo preradile

»Za Bogalc vpradam $e, s>kaké li se Zenite in moZite pri vas,
ako so posamezni oddelki obzidani také visoko?e«

sLepo in spodobno! O tem se bode§ lahko sam prepri¢al, ker
bodo skoro nabdri za Zenitev v obeh oddelkih, kjer so <neoZenjeni
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mozje in nemoZite Zene. Ako plata$ primerno pristojbino, vzame te
dotiéna naborna komisija izvestno rada s sabo.«

sNabor! Nabor!e zatudim se. sAko se prav spominjam, imeli
so v prejénjih &asih samé vojaske nabbre ?«

s»Istinal Ali v nafem mestu so se uvedli nabdri za Zenitev in
moZitev, in to zatd, da se je ba$ zatrla tista grozna spolna ljubezen, ka-
tero toli praviéno obsoja blaZeni Anton od Kala v svetih knjigah svojih !
Toda &emi bi ti pravil; saj bode$ sam videl vse, ako le hotes!«

»Ali se o tem studenci pripoveduje $e kaj drugega, znamenitega 2«

»Posebnega nié. Govorf se sicer, da je bil sémkaj pred tiso¢ in
tisot leti pokopan velik grednik, ki se ni hotel spokoriti ni na smrtni
postelji. Imel pa je poboZno mater, in ta je toliko &asa jokala na
gomili njegovi, da se je Bog usmilil grednika in mu oprostil vse
brezitevilne pregrehe. Povelital pa je gospod Bog tudi mdterino solzo,
da je prikipela kot hladen vrelec iz grednikovega groba l«

Tedaj je zatul moj duh glas angelja Azraela. In letd mi je go-
voril: »Poglej na okrog, in spoznaj, kam te je zopet postavila mo-
gotna roka boZjale

Pred mojim duhom se je priel dvigati zida obok, vide in vise,
dokler se ni vse izgubilo v jasni zrak. Hipoma je izginilo ozidje, in
pred ofesom moje dule je lezala v meglo zavita bela Ljubljana, kakor
je bila pred 2000 leti. Po blatni cesti se je vil mrtvadki izprevod
proti pokopalif¢u Svetega Kristofa. Le malo ljudij je stopalo za pogre-
bom, in ni ga bilo ofesa, v katerem bi se¢ videla solza. Zatul sem
tudi éno Zalostno, tanko zvonjenje s stolpa svetega Kristofa, ki ozna-
nja vsemu svetu, da je zopet padel klas na tisti vesoljni njivi, kjer
no¢ in dan s svojim srpom neumorno deluje veéna Zanjica — bleda
smrt! Hipoma se je tudi odprla zemlja pred mano, in stal sem ob
grobu, kakerine so pred 2000 leti kopali mrlicem. In ko je dospel
izprevod na mesto, kjer sem stal plah in trepetajoé, odloZili so krsto
in jo izpustili zemlji v osréje. In Azraelova roka mi je odkrila vse,
in zrl sem v krsto, in ugledal ondu ostanke svojega prvega telesa,
kakor so ga pokopali leta 2000. po Kristusovem rojstvu! Také si me,
veéni angelj Azrael, leta 4000. po Kristusu privédel do prve moje
gomile!
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Ko me je zapustil Azrael, in sem se iz nova zavedel zemlje, prijel
je profesor z vseutilif¢a Svetega Simplicija mojega konja za povodec
in ga pred mano vodil po mraénem poti. Dejal je:

sSedaj pa hitiva, da prideva do mestne straZe, predno léZe pa-
ter polkovnik v posteljole

Podvizal sem se in korakal za njim. Pridla sva do kraja, kjer
je bil ves predor ograjen z Zeleznim paZem, také da ni mogel nikdo
dalje. Na levi in desni strini so bili vhodi v stransko ozidje. Pred
tem paZem pa je hodila straZa z dolgo sulico v roki. K steni je
bila z debelo verigo prikovana teZka pudica, da so mimogredodi ljudje
metali vdnjo mile darove za telesno straZo. Tudi pred to pidico je
stala gologlava strala. Vender ni imela prijetnega pdsla, ker je ne
prestano pihala sapa, da je kar $umelo pod visokim obokom.

Tedaj sem prvi¢ ugledal vojsko nadskofa ljubljanskega. Neka-
teri vojaki so bili oboroZeni s puskami; drugi so nosili dolge sulice
in sicer iz spoStovanja do Svetega pisma, ki ne poznd drugih vojakov,
nego oboroZenih s sulicami. Vsa tolpa je bila jako ¢&udna, také da
je pretresla posebno méne, ki sem s prvim Zivljenjem svojim kore-
ninil v devetnajstem stoletji. Obledeni so bili ti vojaki v kratke ha-
ljice, sezajote do kolen; gole noge pa so jim ticale v nekdanjih sve-
topisemskih sandalah. Tudi so bili vsi gologlavi, torej ni ¢uda, da
se je v vrsti kazalo obilo plesastih glav, katerim je bil ve&ni prepih,
v katerem so opravljali sluzbo, spihal vse lasé s témena,

Pred paZzem obstaneva. Takoj skoéi straZnik od pisice pred
naju in nama s sulico zabrani dalje. Najprej pregleda mojega sprem-
ljevalca in rede porogljivo: »Ali se zopet potice§ tukaj? Saj itak
nima$ belita, da bi kaj dalle

sPrav pravi§, frater Mihae, rete moj spremljevalec, »z mano ni
ni¢! Kaké pa sicer, prijatelj, ali si zdrav?«

»Vse bi Se biloe, odgovori vojak Miha kislega obraza, sko bi me
le vedno ne bolela ta prekleta glavale«

»Glava! Aha, to prihaja od prepiha!le
»Da, da, od tega vraZjega prepihale
Skrivoma vprasam znanca svojega: 3Kaké, da kolne takd’e

»Tiho! Ti vojaki imajo zdse posebno zlatopeéatno pismo, katero
jim dopudéa celd kletev zaradi vojaske discipline.«
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sKdo pa je to?« vprafa sedaj vojak Miha.

»Tujec, ki ostane nekaj fasa v naSem mestue.

Kakor bi jelo goreti v slamnati strehi, také se razvname vojak
Miba.

»Tujec, za Bégae, zaklite osupel, »in v mesto sili! Poklicite
patra poroénika, hitro, hitro!le

Zdajci se kakor mravljinci vsujejo gologlavi vojaki s postranskih
prostorov in me obkroZijo od vseh stranij. Strmé¢ me opazujejo od
nog do glave in si pripovedujejo, da je pridel tujec, ki hole v sveto
mesto. Da je pridla zver pred paZ mestne stra’e, ne bila bi vzbujala
velje pozornosti, nego jo je vzbujala neznatna moja, iz nova ustvar-
jena osebica.

Skoro prisopiha tudi pater poroénik. Oble¢en je bil v svilnato
haljico, ali za slutbe svoje si je bil pripasel rejen trebudtek, da so
drobne noZice kar omahovale pod njega teZo.

»Kaj je zopet?¢ kri¢i Ze od dalet in roiljid s sabljo po tlaku.
»Kaj je zopet, gologlavi psi, ki ne daste ¢loveku niti trenutek miri 7«

Odgovori mu frater Miha:

sPater poroénik, tukaj je tujec, ki sili v mesto.«

»Tujecle — Zdajci se zadere na Miho: »Naravnost se drZi, ako
govoris s poroénikom svojim le

Vojak Miha se $e bolj raztegne in stoji kakor drevé:

»Pater poroénik, tujec je, in okrog trebuha ima pas, v katerem
je videti obilo denarja.¢

To patra poroénika nekoliko potolaZi.

»Odkod prihaja$?« vprasa me osorno.

»Iz krajev sibirske republike«! odgovorim hladnokrvno.

»Iz krajev sibirske republike! BoZja rodica, kaj mi je podetie

Vihtel je roke po zrakn in prvi hip res ni védel, kaj bi pocel

Konéno zakridi:

sLe hitro k patru polkovniku, da ukaZe, kar je potrebno! To
ni karsibodi, ako sili v mesto taksen tujec! Morda je krivovérec, in
sam Bog vé kakine peklenske nauke nosi v rokavih svojih! Ku-
rirji, naprejle

Pet vojakov pristopi. Vsakemu narodi, kam naj odrine, da oddd
prevaino novico o tujci, ki sili v mesto in prihaja iz nepoznane in
krivovérske republike sibirske.

»Ti pa, frater Konstancij, idi takoj na mestno ozidje! IzproZijo
naj deset topov, da se vzdrami vse mesto! Zakaj velika je morda
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evarnost, katera preti po tem tujci sveti nadi veri in nesretnemu
jestu nasemu! Kurirji, naprejle
- Iz nova pristopi deset vojakov. Naro& jim, naj odrinejo k vsem
m in samostanskim predstojnikom, k vsem zakristanom in ka-
pelanom, in sésebno k sveti komisiji za izpralevanje tujcev. Doéim
3¢ ukazuje také, zagrmé topovi z mestnega ozidja, da se Kir strese
‘obok nad nami. S stolpov pa takoj tudi zapojé zvonovi, in po mest-
nih ulicah se oglasajo trobentdti; ljudstvo se zbira, prav kakor da je
~ zatelo goreti sredi nadikofovskega dvorca.
E.: sNikar se ne ¢udilc %epne mi profesor z vseudiliéa Svetega
- Simplicija, »nikar se ne ¢udi! Sedaj so minila ba§ tri leta, odkar je
- silil zadnji tujec v mesto nasel«
»Tri leta?e vpratam. »In kaj se je zgodilo # njim fe
»Pred spomenikom blaZenega Antona od Kala so ga javno se-
. #gali, ker mu je komisija za izpradevanje tujcev dokazala kar najjas-
neje, da je z vsem duhom svojim tital v trdem krivovérstvule
»Na grmadi so ga se’galile
»To je najmenj, kar se mu je moglo zgoditile
»Ali postavijo tudi méne pred sveto komisijo za izpralevanje
tujcev e
» Vsekakor ¢
sDobri Azraelle vzdihnem v sebi, »obsénéi me z varstvom svo-
jim, da ne omagam pred sveto komisijo, in da se mi ne spotakne
noga précej pri prvem koraku v mestol«
»Se nekaje, refe mi natelnik strare. »Kaké si kaj denaren,
tujec 2«
»Nekaj tisotikov nosim pri sebile
»Nekaj tisotdkov? In za polk telesne strae $e nisi dal nicesar?
Sestdeset lir je najmenj, kar mora$ odstetile

Vzel sem iz past Sestdeset lir in mu jih oditel.
»To je za polk! Za patra polkovnika pa $e Sestdeset lir posebel«
Tudi te mu oditejem.

»Ako dad sedaj S¢ méni Sestdeset lir in za spoznavalce blaYe-
nega Antona od Kala tudi $estdeset lir in za mestni drevoréd svetih
svetilnic takisto Sestdeset lir, pladal si za sedaj, kar ti je dolnost
plaatile

Odstejem mu te vsote iz svojega pasi, in e se mi trese srce,
da se bode ubogi ta pas jel prazniti pri teh vednih naskokih! Toda
tudi se ljubezni angelja Gospodovega! — Ce sem d¢ toliko vzel iz
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pasii, takoj se je napolnil sam od sebe; izginila mi je torej vsa skrb,
da bi mi utegnil poiti dragi denar.

sKaksen drevored svetih svetilnic je to, o katerem si govoril ?«
vprasam nacelnika.

»Ce prides v mestoe, odgovori mi osorno, s»tedaj se izvestno se-
znanid % njim, Cakaj torej in potrpile

»In spoznavalci blazenega Antona od Kala, o katerih si govoril
ravnokar, kje so ‘¢

»Prédnje stopis e danes. MOol&i torej in idi k patru polkovniku l«

Po teh besedah se poniino oglasi moj znanec z vseudilif¢a Sve-
tega Simplicija, reko¢: sNaj grem % njim, saj véd, pater porotnik,
kaké potrebujem zasluzka! Ako grem % njim, morda mi kij dd, saj
vés, da sem laden do malega vsak dan!«

Ta poniina in ginljiva profnja ni padla na kamen.

»Torej pojdita skupaje, izpregovori nalelnik strae, »in &e ti
kaj dd, tudi mi je prav, ker vem, da si res siromak! Vender, da ne
bodeta pocenjala kaj napadnega, spremijo naj vaju &tirje strazoiki.
Straza, naprejle

Ko se postavijo strainiki prédenj, rete 3e: sFrater Konstancij,
sedaj grem v mesto na Zenski oddelek. Ako bi me iskali, vés, kje
me dobis. Na Zenskem oddelku !«

Odpré mu Zelezni paZ, in s svojim trebu¢kom se vali po poti
v mesto. — S profesorjem pa se napotiva k patru polkovniku.

Iz glavnega predora kreneva na levo stran v temen in nizek
hodnfk. StraZa &tirih bosonogih vojakov krene za nama.

sSkoro ugleda$ spoznavalce blazenega Antona od Kala, in po-
tem rad prizna$, kaké se je ¢tlovestvo spopolnilo v zadnjih stoletjih le

Také se baha profesor z vseudilid¢a Svetega Simplicija.

»Da, da, &lovedtvo je popolno, in svetnike imamo Ze kar na
zemlji.«

»Svetnike?¢ vprafam zatuden.

»Sam se prepri¢a$ in skoro. Zakaj zdajci dospeva k najdrai-
jemu zakladu, katerega strazi gologlavi na$ polk!e

Radovednost moja je prikipela do vrhunca. Takrat sva priko-
rakala na ob8irni prostor; bilo je to nekako &iroko dvoriste, nad ka-
terim se je raztezala steklena kdpola.

Na stotine ludic je brlelo po stenah, in svetilniki so viseli od
stropa, da se je razdirjala Zarefa svetloba z njih. Po stenah so se
Sopirili zlati napisi: »Triumf ali najveéji uspeh teorije bla-
zenega Antona od Kala« Ves batalijon gologlavih benediktin-
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je imel tukaj svojo straZo, in malone tiso& bajonetov se je le-
o v tem svetem prostoru. Tudi je kledalo po tiaku nekaj po-
nega ljudstva in zamaknjeno zrlo na Zelezni stolp, kateri se je dvi-
val sredi razsvetljenega prostora proti stekleni kidpoli. In v tem stolpu
je bil 6ni zaklad, katerega je strail ves batalijon gologlavega polka,
in o katerem so pripovedovali zlati napisi po stenah, da se kaie v
" njem najvedji uspeh teorije blaZenega Antona od Kala.
' Omenjeni Zelezni stolp je bil razdeljen v ve& nadstropij, v ka-
terih so bivali najpopolnejsi spoznavalci te teorije. Stanovanja so
- bila prikrita ¢lovetkim o&ém; tam notri so bili ti svetniki sami zdse.
Ondu so izvréevali Bogl vieéna dela — vsaj také mi je pravil moj
znanec z vseuliliséa Svetega Simplicija — vender jih ni smel nadzi-
rati nikdo, kar je bilo tem pametneje, ker se je smel svet leta 4000.
p. Kr. rojstvu zanadati ndnje brez strahd, da bi ga prevarili.

V pritli¢ji Zeleznega stolpa sem ugledal nekake célice, katerih

jedna stena je bila odprta proti obéinstvu. Semkaj so prihajali &asih

- spoznavalci blaZene teorije, da so s podobo svojo budili zbrano ljud-
stvo k posnemanju in goreénosti. Kadar se je prikazal ta ali 6ni
spoznavalec v célici svoji, takoj se je zaculo povelje patra majorja,
ki je naleloval strazéfemu batalijonu, in vse kohorte so wvzdignile
oroZje pred njim. Také so tiste dni castili spoznavalce blagonosne
teorije blaZenega Antona od Kala !

»Vse célice so praznelc Sepne mi spremljevalec. »Zgoraj mo-
lijo! Nekoliko podakajva, in skoro se prikaZe ta ali 6ni, ko je vender
obilo vernega ljudstva v svetem hramule

Obstanem torej in v naglici prezrem, da je vseudilidki profesor
pokleknil na kameniti tlak. Takoj stopi k méni vojak in me sune v
rebra, da se mi nehoté upogne koleno in da sem hipoma na tlaku
tik znanca svojega. Gotovo bi me bil vojak pretepal $e nekaj éasa
z rotnikom sulitinim, da se ni zatul glas patra majorja, kliCotega
strazo k pozornosti. Resni¢no, tedaj se v sprednji célici odpré vratca
v ozadji in — v célico stopi prvi spoznavalec blaZene teorije. Méni
se je videl &uden svetnik, ali znanec z vseutiliféa Svetega Simplicija
mi zaSepetd: sSvet moz je, toda v stolpu so Se svetejdi! Sicer je pa
dopuséeno, da stopiva bliZe l¢

Stopiva torej blize. »To je oée Protazije, pouluje me profesor
Svetega Simplicija. »Nekdaj je bil bogat lep tlovek in glavo si je
mazilil z difavami, kolikor so jih dobivali po vseh jutrovih deZelah.
Celé toli pregreden je bil, da so ga nekdaj mestni straZniki izteknili,
ko je pristavljal lestvico k zidu Zenskega oddelka, da bi se bil priti-
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hotapil k nedolZnim devicam. Da se ni odkupil z denarjem, hudé bi
ga bili kaznovali. Sluéajno pa mu je tiste dni pridla v roke knjiga
" blazenega Antona od Kala. Berilo ga je také pretreslo, da je krenil
na stezo pokore. Razvnel se je proti prejinji svoji necimernosti in
se zaklel, da se nele odslej ni umivati, ni esati, nl prej zavijati v
tisto perilo, dokler mu prejinje ne pade s telesa! In zvest je ostal
obétu svojemu, in sedaj ga vidi¥ pred sabo jako popolnegale«

V tem je blaZeni spoznavalec pokleknil v tesni svoji célici in
neprestano kri¢al: sPokorite se, kakor jaz! Pokorite sele

Obleka je res kar kapala s tega izvrstnega spoznavalca preiz-
vrstne teorije. Obleten je bil v zgolj cape, in njega perilo je bilo prav
také &érno, kakor je bila ¢rma polt njegova. Nikdar se ni umival,
nikdar &esal.

»Ta se torej ne umiva in ne éeSe?: vpradam osupel.

»Prav nikdarl¢ odgovori mi profesor.

»Za Béga! kaké mu je to mogoce?e

»Iz posebnega dari boZjega! Dokazano ni, vender menimo, da
mu je pripisovati Je dokaj cudeZev!e
»Cudna zemlja, &udna zemljale s tem vzdihom stopim k drugi célici.

»Zaradi perila,« izpregovori mi profesor, sne strmi preveé. Do-
kazano je namre¢, da tudi pudavniki v starih pudavah niso nosili
boljsega perila, in vender so svetniki v nebesih! Poglejva v drugo
célico! Glej oleta Hijeronima!le

Tudi tukaj poklekneva. V célico je stopil drug spoznavalec bla-
Jene teorije, Bil je to Sibek moZ s prav krepko in moéno levo nogo.

sKakéne zasluge ima ole Hijeronim?« vprasam radovedno.

»Velike, velikele odgovori mi stari znanec. »Krémaril je nekdaj
in v gostilni svoji gojil vsakovrstno pregreino veselje. Posebno rad
je plesal, in sumnjali so celé, da je plesal ob praznikih in také gresil.
Toda kaj se zgodi? Cital je knjige blaZenega Antona od Kala, in
takoj se mu je raztajalo srce, in kesal se je in preklinjal tiste lase,
ko je plesal in cvetel v pregrehah svojih! Obetal je, da ne bode
plesal nikdar ve¢, in da bode kolikor mééi Zivel na jedni sdmi nogi.
Také, kakor ga vidis sedaj, Zivi Ze leta in leta. Na samotnem pro-
storu je bival, leta in leta stojé¢ na levi nogi. Dei je lil ndnj, sneg
je padal ndnj, in Zivel je samé ob tem, kar so mu darovali usmiljeni
ljudje. Konéno so ga poklicali v stolp spoznavalcev blaZene teorije,
in v tej célici ga vidis sedaj malone ob vsaki uri. Veéje popolnosti si
kar misliti ne mores!«



~ Kakor 3torklja sredi mo&virja, stal je sveti mo# sredi svoje cé-
e, podoben kamenitemu kipu. Niti uda ni premeknil, Kir trenil
| z otesom. Bil je popolnoma zamaknjen v svoj pdsel, in Zele za
akih Sestdeset minut se mu je pritela tresti orjatka leva noga. Oma-
hoval je, konéno pa se zgrudil kaker posekano drevé po tlaku célice
e. Ondu je oblezal.

nKaj li seda) e

»Sedaj bode nekaj ¢asa pocival, potem pa se zopet postavi na
levo nogo. Stal bode dolgo uro také, kakor si ga videlle

»Ali ni¢esar ne govor{?’«

g - »Kaj mu je treba govoriti, toli izbornemu in vzpodbudnemu
- vzgledule )

sAko se dobro spominjam, Ziveli so %e nekdaj v sivih &asih
taki spoznavalci, ki so se postavljali na visoke stebre, vernemu ljud-

~ stvu v posnemo f¢

»Res je! Ali tisti so stali na obeh nogah. Na$§ spoznavalec pa

_ stoji na jedni nogi. Prav to je napredek nadega stoletjale

»Priznavam, napredka ni mo&i utajitile

»Cas je, da odrineva. Ako se spoznavalec postavi na levo nogo,
ne smé nikdo izpred njega célice, dokler ne omahne po tlaku. Také
je zapdved posebnega nadskofovega dekreta.«

Hitro odrineva k tretji célici. Ko pogledam iz nova proti drugi
célici, 7e stoji blazeni moZ na levi nogi, kakor moévirski pti¢, preié¢

~ na %abo v mlaki.

sCuden svet, duden svetle vzdihal sem neprestano.

Tudi tretja célica je %e imela svojega prebivalca. Bil je moZ
orjak v najboljsi débi Zivljenja svojega. Ne smem pa zamoléati, da
je moral blaZeni moZ nekdaj mnogo piti, kakor sem sodil po njega
‘obrazu. Morda je profesor z vseutiliféa Svetega Simplicija ugenil
moje misli.

»Pijanec je bil nekdajle rete mi tiho.

»Zakaj pa neprestano joka’e vpraSam prav také tiho. Oni v

~ célici tev. 3 se je namre¢ zvijal po tleh, kakor bi ga mudile najhujie
boletine, in jokal in tulil, da me je bilo kar groza.

sPijanec je bil v mladosti svoji,« nadaljuje uditelj, »in pil je,
kar se je dalo piti. Nekdaj je pijan zabredel v Zenski oddelek. Cista
devica mu pride naproti. Kaj se zgodi? Satan ga zmoti toli hudo,
da oberé¢ gorete in strastno objame to devico. Vrgli so ga v jefo
in mu dali v roke knjige blaZenega Antona od Kala. Zopet pretudno
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spokorjenje! Takéd silno se je skesal zlotina svojega, da je pograbil
ostro sekiro in si odsekal levo rokd, s katero je nekdaj objel ne-
dolino devico. Také se je spokoril ote Kozmale

»Zakaj pa joka sedaj?e«

»sKer po njega mnenji pokora fe ni dovrienale

»Kaké li ne’e

»Saj si vender &ul, da je ober6¢ objel devico. Z obema rokama
je gredil, kaznil pa si je samé jedno rokole

»Naj si pa odseka $e drugole

»Kaké li, ako si je Ze prej odsekal levo roko ’«

sRes, nemogode! O&e Kozma joka tedaj zaté, ker si ne more
odsekati Se desnice, s katero je objel nedolino devico e

»Také je, takden je vir Zalosti njegovil Neprestano si Zeli 3e
tretie neomadeZevane roke, da bi si Z njo odsekal pregre$no desnico !«

»Cuden, uden svet !«

Sedaj pristopiva k detrti célici,

»Tu je ole Gervazijle izpregovori spremljevalec.

Na tleh v célici je lezal na pol obleten ¢lovek; samé umazano
rjuho je imel ovito okolo sebe. Valjal se je po zelenji; v roki pa je
dral bi¢, s katerim se je tleskal sedaj po suhih kolenih, sedaj po
rjavem hrbtu.

»Kaj je to zelenje?¢ vpraSam radovedno.

+Koprive !«

»Kak3ne so zasluge oceta Gervazija’«

»Posebnih zaslug nimae, odgovori mi profesor. »Svojo kri po-
kori sedaj. V mladosti ni bil ni¢ prida. Postopaé je bil in denar —
dobil ga je po strijci kanoniku — trosil je s polnimi rokami. To je
jedini tlovek, kateremu se je posretilo, da je preslepil kohorto starih
devic in se v temni in viharni nd& priklatili na Zenski oddelek. Po-
rodil se je — pomisli, amice! — porodil se je otrok na Zenskem
oddelku, in povila ga je devica, ki pri nabdéru ni bila potrjena za
zakon! Groza in trepet! Prisel je poseben papeZev nuncij, da preisce
vso stvar, in kon¢no so oletu Gervaziju dokazali, da je on provzrocil
vse zlole

»Groza! Grozale vzkliknil sem. »Kaj se je zgodilo nji?e

sNji? Vprada$ cel6? Kar se je moralo zgoditi! Sredi ljubljan-
skega pélja so postavili lesen oder, na njem pa so ji cvetote toda
pregredno telé trli s kolesom, dokler ni izdihnila. Truplo so seigali
in pepel izroéili vetru, da ga je raznesel na vse S§tiri strani. Ali ni
bila to praviéna kazen nje pregrehi’e
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sDa, da! Tudi pri nas v Sibiriji kaznujejo prav také taksna zlo-
IS
&‘..' "

s Vidis torej, z Zivljenjem je platala prestopek grehotnega telesa

yislice, ujedam v hrano! Také zapoveduje poseben dekret nadskofa
sZakaj se ni zgodilo takd ’«
»Ali si Ze ¢ul, da bi bili kdaj obesili ¢loveka, kateremu je bil strijc
pri katedrali svetega Nikolaja? Nikdar ne, in tudi oéeta Ger-
niso smeli obesitile
»Tudi v Sibiriji bi ne bili obesili takega netjdkale
B, »Obesili ga torej niso. Zaprli so ga v jeéo in mu dali v roke
' knjigo blaZenega Antona od Kala. Cital in &tal je, in kongno spoznal,
da je tloveku kri najvedja sovraZnica. Navdihnila ga je milost boZja,
~in vpisal se je v bratovitino iskrenih bicarjev, ki si pregresno telé
‘bi¢ajo po nezmotnih navodilih blaZenega Antona od Kala! Od tedaj
si je neusmiljeno tepel koZo svojo, in izvestno mu je veéni Bog Ze
~ davno oprostil nekdanjo pregreho. Posebnih zaslug pa vender nima.«
3 »Kaké se mu je odprl stolp blaZenih spoznavalcev svete teorije ?»
; sKer je bil najstarejdi v bratoviéni iskrenih bi¢arjev. Moj Bog,
spoznavalcev, ki si z bitem mesdrijo koo svojo, imamo po mestu
- preobilo: kjer se druZijo ulice, tam jih vidi§ po dva in Se veé; kar
- izkudajo se, kaké bi se prekdsili z najkrutej$imi udarci! Toda vsi pri-
~ takujejo iz tetka, kdaj bode umrl bitar v svetem stolpu, da bi se iz-
praznilo njega mesto. Vender veliko je poklicanih, malo izvoljenih!s
| »Cuden svet! Cuden svet!e

Ode Gervazij je v tem neprestano pokal z bi¢em po temni svoji
koZi in rjil nekako také, kakor zabodén vol, ki je ulel mesarju iz
klavnice.

»Ako ti je po volji, pojdiva v sosedne célicele ogovori me
utitelj z vseutilis¢a Svetega Simplicija. Mol¢é stopam za njim.

»Evo ti odeta Krispina!e

V célici ugledam suhega ¢&loveka, katerega so zgolj kosti in
kite. Tical je v kotu sklju¢en na tleh in neprestano obralal oéi proti
nebu, kakor bi ondu zrl Bogd na Zaretem prestolu. Upalih lic je bil,
in Zolta koza je pritala, da boleha na Zelodci in jetrih.

»Kakove so zasluge oletu Kridpinu?e¢ vpraam jako radoveden.

sNeizrecnel« odgovori mi spremljevalec ponosno.

»Kakor je videti, moZ obilo stradal«

sLe malo jé in Zivi samé ob travi, kakor rase po divjem polji.«

3
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sSamé ob travi? Ni mogode !«

»Ni mogoce! Pravi¢niku ni ni¢ nemogote! In ali nisi dital v svetih
knjigah, da se je kralj Nebukadnecar nckaj let pasel ob sdmi travi?
Bil je velik grednik in ni véroval v pravega Bogd. In praviénik pred
Gospodom bodi slabsi od kralja Nebukadnecarja? Zatrjujem ti na
vetno Zivljenje, da Zivi oe Krifpin ob travi, kakor jo rodé pusta
pélja le

»Kaj je pregredil, da se pokori takd strogo ‘e

»To mu je bad neprecenljiva zasluga, da ni pregredil nicesar !
Cudi se mu, zakaj o&e Krifpin je najpopolnejsi sad, kar so jih ob-
rodile svete knjige blalega Antona od Kala !«

»Kaké to fe ;

sPopolnoma umevno! BlaZeni moZ se je vglobil z vso dufo v
sveto berilo, in dodelila se mu je izredna milost, da je spoznal pra-
vega duhd, s katerim je pisal blazeni Anton. Spoznal je, da sta ¢lo-
veitvu vir pregrehe govorica in Zelodec. Odpovedal se je obema, iz
rekel sveto obljubo, da ne izpregovori odslej nobene besedice, in da si
izbere zeleno travo v jedino hrano Zelodcu svojemu. In ta obet iz-
vriuje 2¢ mnogo, mnogo let! Kar je bilo dodeljeno kralju Nebuka-
dnecarju, moglo se ni odre¢i pravitnemu &estilcu blaZenega Antona od
Kala! Cudi se stoletju, v katerem Zivimo !

»Vedno tedaj moléi?e

»Neprestano, in svoj Zelodec si krmi samé z zelenimi bilkami.
Ali ni to sad svetih knjig, kakor ga ne poznd zgodovina? Ali se ti
ne kaZe ti steza, na kateri ¢lovek niti ne more sredati pregrehe? Oj,
blaZeni, preblazeni o¢e Kridpin!le

Res jame sedaj ole Kridpin jesti zeleno travo, katero so na
zlatem kroZniku postavili prédenj. Vrtil je o&f in stokal, kakor bolnik,
kateri mora uZivati grenko zdravilo.

»Cudna zemlja! Cudna zemljale

»Sedaj dospeva k Sesti célicile izpregovori stari moj znanec.
»Cudil se bodes %e boljle

»Dobri prijateljl¢ odgovorim mu, »doslej sem videl toliko po-
polnostij, da bi moja dusa ne mogla prebiti nicesar! Ako ti je drago,
kreniva dalje do patra polkovnika.«

»Skoda! V stolpu je %e obilo izvrstnih spoznavalcev svete te-
orije. Ali Zeljam tvojim sem pokoren hlapec e

Tedaj si se mi zopet prikazal ve¢ni angelj Azraell Razirila se
je kipola nad mano, in pod jasnim nebom so se mi proZile pred
strmedim ofem zemlje ¥ire ravnine, kakor tudi goliave, zakrite z
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im snegom! Na Himalaje najvidiem ledenem vrhu pa  je sedel
ec Gospodov, okrog njega se je tajalo, in vodovje, reseno sto-
spon, drlo je nizdolu ter preplavljalo in podsipalo rodovite li-
- Aazrael pa je pritiskal ognjevito dlan na éelo, za katerim je
ala vena modrost, in iz njegovih silnih odij so lile solze, ki so
akor iskre $vigale nizdolu na ubogo zemljo. In kamor je padla solza,
psusili so se vrelci zelene matere zemlje, in cvetoda pélja so se iz-
ila v grozno pustavo! Clovestvo pa je tiste dni vzdihovalo in
lo, da je veini Gospodar, vsemogoéni Bog, poslal sufo v dezele
in zatrl, kar bi bila rodila zelena rusa!.
- Toda to ni bila sula, to je bila solza angelja Azraela, katero je
jokal zaradi zaslepljenosti zbeganega &lovestval

VL

, Krenila sva naté iz dvorane svetih spoznavalcev blaene teorije
' h za bosonogo strao stopala po dolgem hodniku — kakor jih je
' h'lo brezitevilno v mestnem ozidji — dokler nismo prisopihali pred si-
roka vrata, kjer je zopet stal straZnik z debelo sulico v roki.

: »Evo ti stanovanja patra polkovnikale izpregovori vojak, ki je
bil brez dvojbe nalelnik straZi, katera naju je spremljevala. »Poca-
kajta, da pozvem, ali hoe visokocestiti prelat in polkovnik tebe, tujca,
- videti e danes, ali ne.«

»In kaj potem ?« vprasam bojede, sako se je odpravil prelat-
polkovmk ze k potitku ?«

»Potem lahko spi§ tukaj na tlaku do ranega jutrale odgovori
- mi trdi vojak in odide v notranje prostore.

»Tukaj je torej stanovanje patra polkovnika,« priéné profesor.
aBlagost mu, kdor je polkovnik bosonogi telesni straile

2Ali se mu godi dobro ?«

sPreizvrstno! Sob ima étiriindvajset in straZnikov tudi Stiriin-
dvajset |«
; sToda ali jih mora vzdrievati vseh 3tiriindvajset ?¢

»Kaj e vpradad? Dvanajst mu jih vzdriuje z4druga krojadev,
dvanajst pa zddruga cevljarjev.«
: Tedaj je priSel nalelnik straZe iz stanovanja patra polkovnika.
'l_ Z njim pa sta pridla tudi dva streinika, in vsak je imel v rokah
~ rmeno palidico, katera se jako ostro prime ¢lovetkega mesd, kadar
~ jo zasude spretna in moéna pest. Toliko da ugledata streZnidki dusi
3.
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ubogega utitelja z vseudilidta Svetega Simplicija, e se razkoradita nad
njim v lakajski svoji osabnosti, katera je bila leta 4000. po Kr. prav
také navadna, kakor v devetnajstem stoletji.

>Ti si tukaj, beral?« zadere se jeden in dvigne z debelo la-
kajsko pestjé rmeno palidico.

»Odrinilc zadere se drugi in takisto dvigne rmeno paliico.
Tedaj bi morali videti modrijana s stolice Svetega Simplicija! Pod-
plate je pobiral po tlaku, prav kakor bi gorelo pod njim, in trtice, s
katerimi mu je bilo ovito obuvalo, popokale so in ostale za njim,
do¢im je hitro metil korake po temnih hodnikih! Za njim sta sopi-
hala lakaja in ga pretepavala 2z rmenima paliticama, kadar sta ga
dohitela. Také so Cestili tiste dni poboini streiniki ucenika z vseuéi-
lis¢a Svetega Simplicija! Od tedaj ga nisem ugledal prej, nego takrat,
ko je v prevzvisenih prostorih prevzvisene stolice razkladal vnetim
uéencem teorijo blaZenega Antona od Kala!

Méni pa je izpregovoril nacelnik straZi: sPater polkovnik Se ne
spi. Ukazal je, da te privedé prédenj! Stopaj torejle

Sel sem z omenjenima streinikoma v notranje sobe. Kaksen
blesk, ko sem stopal po teh sobah! Zlaté in srebré se je lesketalo s
sten in se iskrilo tudi s preprog, katere so sentile visoka okna. Obilo
dragocenih podob sem gledal v zlatih okvirih, in najveckrat tebe, belo-
polta Suzana, ko sta se ti v kopelji ¢udila poZeljiva starca, ali pa
tebe, Faraonova Zena, ko si vsa pregrefna zavajala mladeni¢a iz de-
7ele kanadnske! Vse to se je Zarilo v svetlih okvirih, in ponosna te-
lesa &arobnih Zensk so vzbujala pregreine strasti Také je stanoval
polkovnik, katerega je vezala obljuba vednega ubostval

Ko dospemo skoraj do zadnje sobe, izpregovori mi spremljevalec
z rmeno pali¢ico:

»Tukaj notri je pater polkovnik. Veselo je ¢ul, da si mu oditel
e Sestdeset lir, in zategadelj te je hotel videti Ze danes. Vstopi torej,
nama pa, ki sva te vodila, daj vsakemu po pet lir, ker je také pro-
pisano v dekretu nadskofa Vrbana, in ker si denarenle

Vzel sem iz pdsa deset lir in jih oditel lakajema. Jeden mi je
naté odprl vrata, in stopil sem v sobo, kjer je bival tisti vecer prelat-
polkovnik gologlave straZe.

Slabo je bila razsvetljena soba, v katero sem stopil. Ostal sem
pri vratih, in le polagoma se je privadilo moje oké polmraku, ki je
vladal v prostorni dvorani. Ondu pri bogato obloeni mizi sta sedeli
osebi, ki se iz poletka niti zmenili nista zdme. V Zivahnem razgovoru
sta bila mozd, in jeden — skrlat, v katerega je bil zavit, pri¢al je
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 visokem dostojanstvu njegovem — bil je jako razburjen. Veliko ga
bilo v obleki, bil je pritlikovec, in v dvé gubé mu je lezlo neznatno
telesce. Na glavi ni imel lis, iz Cesar sem sklepal, da imam pred sabo
polkovnika gologlave straie. Obezal si je glavo z veliko ruto, kar je
‘zopet pricalo, da ga je trgalo, ali pa da so ga boleli zobje, ako jih
je Se kaj imel
Polkovnik je bil tisti veder razburjen, in prav tedaj, ko sem
~ ‘stopil v sobo, udaril je z roko po mizi, da so zazvenele steklenice, in
~ da se je zazibalo vino v njih.

sNa mojo veroe, krital je, »ali se je kaj takega Ze kdaj pripe:
ttlo polkovniku telesne straZe, polkovniku, ki je osivel in ohromel v
svoji sluZbi, ki se je tolikokrat prehladil v tej sluzbi, da ga trga po
udih, prav kakor bi mu lucifer ti¢al v sléharni kdsti? Vpralam te,
- pater major — natdti mi &rnega afritkega vina, katerega mi je po-
S - slal kardinal iz Hartuma! — ali se je takemu polkovniku Ze kdaj pri-
~ petilo kaj takega?e

sNikdar nele¢ odgovori hitro pater major in prav také urno na-
' toti &rnega vina polkovniku in sebi v srebrno kupo. »V nebd vpije
- krivica, katera se ti godile
' »Saj se 3e spominjade, nadaljuje polkovnik milo, skaké izvrstno
ti je spekel drozge in druge ptice; niso bile ne premehke, ne pretrde,
ne o’gane, ampak rmeno zapelene, kakor da so od samega masla!
Sedaj pa pomisli, kakine so bile pedene ptice, katere smo morali &asih
jesti v 8kofiji! Ni bilo ne peteno ne kuhano, kar se nam je pokla-
dalo, nego osmojeno je bilo in ofgano, da ni¢ takega. Na mojo vero,
tega ne prebijem! Vse gorf in tli v méni! Naté¢i mi rmenega vina,
tistega, katerega mi je poslal prodt iz Damaske! Na mojo vero, da
ni vina na zemlji, obupal bile
sRes je takd, kakor praviile hiti pater major, toééé vino, »po-
Stenemu ¢&loveku je sladka ta pijaa esto jedina tolaba! Toda kakd
se je zgodilo vse to, pove] mi venderle¢
sKaké se je zgodilo?« odgovori pater polkovnik. ,Vrag se je
vteknil vmes, in sedaj sem siromak, da ga nimam vrstnika pod ne-
befkim solncem! Saj vé%, da je pri méni stara Meta — nitesar hu-
dega ne misli, pater major! — da mi stree, da mi zavija noge v
flanelo, ako me tare putika, in da mi poklada kuhana zelid¢a na glavo,
ako me trga po njile
»Cul sem e, da jo ima¥ pri sebi, in ti in tam se je %e kaj go-
vorilo o tem.«
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»Vrag vzemi vsako govorico! Saj je nimam brezplaéno, saj pla-
fujem na leto 1000 lir, da so mi jo dali z Zenskega oddelka! Prejinje
tase, ko je bila e mlada, in ko tudi jaz %e nisem zavijal svojih kostij
v flanelo — toda, kdj, saj vé§, da so bili prejénji &asi boljsi od de-
nasnjih le

»Gotovo !« pritrdi pater major in prav toino povesi glavo, na
kateri se ta hip jako sumnjivo Zari veliki bakreni nos. »Res minuli
tasi so bili lepsi, in mladost je tudi lepa od starosti! Ali ne govorim
resnice’e

»Sevédae, odgovori pater polkovnik, »in zaté je najve&ja kru-
tost, ako vzamejo &loveku e tisto malo, kar ima na starost! Grom
in strelale

sHuda krivica se ti godile pravi pater major. »Toda ali ima$
%e kaj tiste &mine? Ce se ne motim, dobil si jo s Sicilije ?«

sNimam! Do zadnje kaplje mi je podla, toda dobra pijata je
bila. Vender pij kaj drugega, saj ima$ %e obilo steklenic pred sabo,
katerih niti natela nisvale

Peter major si natoéi in pije. Potem vprada: »Povej mi, kaj se
je zgodilo dalje 7«

»Torej stara Meta je pri méni in dobra dula je, kakor gotovo
je uboga dusa moja. Odkar je naddkof Martinus uvédel najstroije
propise blazenega Antona od Kala — temu je sedaj pol leta — pre-
povedana je Zenskam vsaka govorica. To ti je znano! Moja Meta Ze
pol leta ni izpregovorila niti besedice, toda v sebi je nosila besed na
milijone. Povsod so silile na dan zaklenjene te besede, pri oceh, pri
udesih, povsod. Kaké se je zvijala, kaké je vzdihala, kakd je zatezala
usta, govoriti pa vender ni smela, ako se ni hotela udeleZiti smrtnega
greha in ako ni hotela zapasti neusmiljeni inkviziciji proti Zenski go-
vorici! Smes$no jo je bilo opazovati.«

sHaha!« zasmeje se pater major.

,Napdsled se mi je pa vender le smilila stara Zenica, pater
major e

sHahal¢

»Nikar ne misli zla, pater major!e

»Ne mislim, pater polkovnik, ne mislim! Starost, hahale

»sDobro moje srce se je topilo, pater major, in dejal sem si:
JKaj, ko bi ji izposloval posebno privoljenje, dispenzo, da bi smela
vsake tri tedne govoriti vsaj po jeden dan# Bal sem se, da je sicer
ne zadene kap, in da je ne zadusi zaprta govorica, kar je vsekakor
mogode pri Zenski.«
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§3Vidi§, pater prijatelj¢, odgovori polkovnik, ,tiste stvari nimam
d v hidi, Zenski preve¢ zakriva obraz, in ta je pri Zenski vender naj-
.

. »Haha, pater polkoynik |« :

- »Ne misli si niesar hudega, pater major| Kaj bi mi Zenska z
kritim obrazom? Potem se ji pa na vratu tudi napravijo rane in
~ Zulji, ako bi predolgo nosila tezalnico blaZenega Antona od Kalal In
lep bel vrat, pater major, to je tudi lepa stvarle
~ Pater polkovnik, popolnoma sem tvojega mnenjale -

~+ sNo, vidis! Kaj sem hotel drugega! Prosil sem dispenze in po-
| nadskofovi blagajni petsto lir, Ali vse to se dobi tezko, saj vés,
i so gospodje na dvorci! Vsak bi rad kaj dobil; ako mu ne
das, upira se ti, da ne opravi§ nidesarle
sRes je takéle zagodmjd pater major. sNjega milost, nadikof
, titi preve¢ v rokah mladih ljudij, in ti poéenjajo % njim,
kar hotejo!«

- »Toti je prvi ljubljenec,« odgovori zatem pater polkovnik, »tisti
stolni nadvikarij Gregorijl Ta nam nadikofuje; in na Béga in sveto
‘Trojico, razmerje je to, da bi ga morali naznaniti v Timbuktu, sicer
zagazimo s to provincijo, da kar iz blata ne bodemo mogli! V Tim-
buktu, pravim! Ali prav govorim, pater major >«

»Tudi jaz pravim, v Timbuktule pritrdi major, sali kaj hoces?
- Kje dobit ¢loveka, ki naj bi odprl usta? Ali jih odpre$ ti, pater pol-
‘kovnik? Predno se zavés, ticis v pestéh sveti komisiji za ohranjenje
- nadskofove dasti in niti dvakrat ne trene$ z oémi, %e ti vzamejo
.skrlat in te obsodijo na delo v Saharo, da bode} vozil pesek, in po-
- Ziral prah do zadnjega dné Zivljenja svojega. Zini torej, ako se ti
- ljubi! Jaz moléim in kadar sretam nadvikarija Gregorija, tedaj sem
~ mu najslajgi in najboljdi prijatelj.«

' »Saj to jele vzdihne pater polkovnik, »in dobro sem védel, da

~ Meti svoji — ne misli niesar pregreinega, pater major! — ne dobim

* dispenze, &e mi ne pomore stolni nadvikarij Gregorij. Naroéil sem torej

svojemu kuharju Andreju, naj pripravi, kar je dobrega pod milim
- nebom, in skuha, spete in ocvré, kar prihaja na mizo pri najvedjih
. pojedinah. «

»In kuhar Andrej?«

.

i
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»Kos je bil nalogi svoji! Dva dni je klal in skubel, kuhal in
pekel, drl in cvrl! Tretji dan smo povabili stolnega nadvikarija Gre-
gorija in smo mu oblozili mizo z jedili, kakerinih ne dobivas niti pri
nadfkofu in njega pojedinah! Prifel je in zadovoljnega obraza zalul
proénjo mojo, da bi smela moja Meta vsake tri tedne po jeden dan
govoriti in da bi se gledé na izredno razmerje odvezala zapévedi
blaZenega Antona od Kala, s katero je Zenski v ve¢ni modrosti pre-
povedana sléharna govorical«

»No, in potem ?«

»Potem je sédel stolni nadvikarij Gregorij za mojo mizo in jedel
kar pol dné in pil do pozne nodi. Prehvaliti ni mogel kuharja in me
izprateval, odkod sem pridobil ta biser kuhinji svoji. Vse je hvalil,
vse mu je didalol Prevzele pa so me vinske moéf, in v oslabelosti
svoji sem zdruZil s hvalo nadvikarijevo tudi svojo hvalo. Jedla in pila
sva in neprestano hvalila in povzdigovala do nebd kuharja Andreja,
ki nama je pripravil izvrstno kosilo, Kakor reteno, v pozni néli sva
se lotila; obema so vreli molgani, noge pa so bile trde, kakor je
trda zemlja, ako jo pokriva dolgi zimski led!«

»In ali si dobil dispenzo, pater polkovnik ?«

»Dispenzo res,« odgovori polkovnik Zalostno, sin sedaj se bojim
vsake tri tedne tistega dné, ko je dopuséeno govorjenje stari moiji
Meti! Ce ima& #énid&e v hidi, pater major, takih dispenz ne prosi!
LoZe in mirneje bode§ spalle

»Haha, pater polkovnik!e

sNo, toda dispenza % ni bila najslabde! Z njo sem prejel 3e
drugo debelo zapelateno pismo iz nadikofijske pisarne. Ko odtrgam
peéat in preberem glavo: Nos Martinus, apostolicae sedis gratia'i. t. d.,
menil sem, da omedlim in da se mi razklenejo vezi Zivljenja K mojega.
Kaj sem ¢&ital ?«

»Kaj si Cital f«

»To-le: Nad milostivi nadikof je sklenil, da se mi vzame kuhar
Andrej, ker boZjemu hlapcu in polkovniku gologlave straze ni dopu-
¢eno, da sta mu miza in skleda prva skrb. In vzeli so mi ga, pater
major, in sedaj cvré in pete v Skofovi kuhinji, kakor je prej cvrl in
pekel pri méni. No, pa tega mi ni storil archiepiscopus, to vse mi
je nadrobil archivicarius Gregorij, ki se vsak dan pase pri $kofovi
mizi! Da ga dobim v pest, mi amice, zabelim mu pregreSno duso, da
se bode za vedno spominjal trenutka, ko mi je ukradel kuharja An-
drejalc
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se, pater polkovnik! Kaj ti hasne, ako mu potare$ nekaj
o telesi ? Hipno si v pestéh sacri officii defendendae di-
gerdotum in potem se le takoj poslévi od vseh kuharjev in
jedij. kar jih je gospod Bog ustvaril vernikom svojim v
veselje! Ali ni vse také, kakor sem govoril 2«
»Vse, prijatelj major, in za Béga, to mi pete in stiska trpeto
temu nadvikariju ni¢esar ne morem, akotudi sem nadelnik
telesni strai in jedini potomec starega plemenitega rodq,
etel ¢ v Casih, ko so plavolasi Germani gospodovali po teh
jinah. Kje je bil tedaj e ta nezreli mle&nik, na¥ vikarij Gregorij?
ojo vero! To mi greni Zivljenje, da ne jem in ne spim, kakor bi
T jesti in spati poveljnik gologlavemu polku. Grom in strela, vrag
wvzemi to Zivljenje, in & hoée, tudi nadvikarija Gregorijalc
~ Ves razkaden udari s pestjé ob mizo, da se vse potrese na nji.
- »Kdo ti sedaj kuha, pater polkovnik ?¢ vprasa major rahlo.
~ »Kdo mi kuha?« Pater polkovnik iz nova udari ob mizo, da se
revine nekaj kup na nji ter curkoma lije &rno vino od nje. V svojo
o pa je prelat-polkovnik tistega dné &isto pozabil, da mu veljd
hisi dispenza in da so ravnokar minili trije tedni, odkar je stara
feta izpregovorila zadnjo besedo. Neizrecno je razsrjen pater polkovnik,
se v steni odpré prikrita vrata in se v njih okviru prikaZe gospo-
stara Meta. Priznati sem moral, da ta sréna Zenska — ki isti
veter vprito obeh gologlavih vojakov ni kazala niti najmanjSega strahd
— ni bila $e pretirano stara. Orjaska je bila in krepka, in v potezah
svetlega obraza ji je kraljevala nekaka silna odlonost; torej sem takoj
MI, da se patru obristu ne godi predobro, &e ga v trenutku pre-
pira naudadé nje moé&i. Ne trdim, da je bila tedaj prevestno naprav-
ljena, temved vse na nji je pritalo, da je ravnokar vstala z mehke
ostelje. Tembolj pa je bila oboroZila svojega ognjevitega duhd. Bliski
i Sinjali iz odij, in od srda se je tresla ta izvrstna gospodinja. To-
tko da se je prikazala pri vratih, Ze je omahnila pest, s katero je
plkovnik tolkel po mizi in vsa njegova osebica je $e bolj zlezla
gnbé. Tudi patru majorju ni bilo ni¢ kaj dobro pri srci, in kalne
ﬁiklede je obradal po steni, kjer mu je visela vitka sablja. V duhu
_je premisljal, kaké bi pridel hitro do orozja, da bi se kar najurneje
pri vratih.
Stara Meta je v tem brez groze in strahd pristopila k mizi, kjer
. pila gologlava starca. Sedaj je pa ona udarila ol mizo, da se niso
Meslc samé kupe, temveé da sta se pretresla tudi patra &dstnika,
\ sicer ne malo!

e ip
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sMetikale zajeéi pater polkovnik od strahi ., ..

»Sestra v Gospodu l« prosi pater major, sne srdi se prevet! Saj
ga nisva pila ¢ez mero !«

Temno ju gleda nekaj tasa, prav kakor jastreb, &e ugleda pod
sabo golobico, katera mu ne more ve¢ unesti Zivljenja. Mol¢i nekaj
tasa, brzkone iS¢o& primernih izrazov. Ti so se ji brez dvojbe ponujali
toli obilo, da ni znala, po katerem bi segla najprej. Potem pa so va-
lovi nje dule predrli vse zatvornice, in voda je udarila ez vse bregove!

»Torej takéle pricela je Meta z mogoéno zvenetim glasom,
staké se Zivi v moji hisi! Tukaj se pije in lije, prav kakor bi sodci
ne imeli dnal Lepa je tal Ali sem jaz zadnja v hidi, ali sem menj,
nego ta-le pater major, ki si je s tvojim vinom okéval nos, da se mu
sveti kakor bakren lonec? Sevéda, zite mora vse biti; ako naj se
napase tvoja oseba, potem se ti ne smili ni¢! Saj ne smé govoriti!
Saj mora moléati! Také se tolaZis! Ako si pa stara Meta poZeli no-
vega predpasnika, ali neznatne svilnate rutice, tatas je vse predrago,
takrat je prazna modnja, in zadnja lira je izginila iz predalca| Taka grdoba
si til In kadar mi je zavezan jezik, da ne smem izpregovoriti pametne
besedice, ali si pridel e kdaj in izpregovoril: Metika, izpij kupo vina,
saj ga je obilo v kleti in potrebna si ga tudi? Nikdar nisi prisell«

sPod smrtnim grehom ti je vender prepovedano, piti vino, ker
si Zenskale zastole prelat-polkovnik v silni stiski.

»Pod smrtnim grehoml« zasmeje se Meta porogljivo. »Kaj se nam
pripoveduje z lece o zapévedi svetega Janeza XCIX? Ali ne govori
dekret: Ker se rabi vino pri svetih masah bozjih', govori duh blaZe-
nega Antona od Kala, ,odslej naj ga pijé6 samé madniki bo#jil’ Ni li
zakon jasen? Odgovéri sedaj, bilka pleSastal«

»Lepd te prosim, mdlé, Metika !«

»Kaj bi moléala! Ali nisem v svoji hi&i? Ali te nisem ¢akala
in potrpela, kolikor le more trpeti Zenska?! Pod smrtnim grehom!
Poslufajte, ljudje kricanskil Ti si pa takien, da se boji§ smrtnega
greha! Sevéda l«

sMilo te prosim, mélé&i, Mctikal Saj nisva samdle

sMéni ni¢ do tega! Presvetlemu nadikofu potoZim, ali pa nad-
vikariju Gregoriju, da zvé ves svet, koliko pregrehe titi v tvoji usnjati
kozi! Sedaj hodimo spat, to je navada v moji hidi! Ravnajta se po
tem oba! In ti, bakreni nos, glej, da izgines! Ze me srbé vsi prsti,
da bi ti pomlatila obraz!«

Ze je dvignila pest, ali tedaj je bil pater kakor sapa pri svoji
sablji. Niti opasal je niv sobi, také rolno je izginil pri vratih, Pater
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pa je vil roke in vzkliknil: »Oj, ti nesretna dispenza! Ti
licana dispenzal« ’
‘Meto je s tem vzklikom razdrazil e huje. »Tebi bi bilo po volji,
bi morala vedno moléati kakor mi¥ v luknji pod zidom! Toda ni
bode! Ali sem morda jedino zaté na svetu, da ti zavijam ude v
nelo? Kaj %! Povém ti, potrpeXljivost moja je prikipela do vrha,
nié vet ne boded pometal z mano! Teh poferuhov neéem v hido,
| vé§; ravnaj se po tem! To je zadnja moja beseda! Ako ne, za-
n ti drugo pesem, ti suha dlaka ti! Sedaj se pobéri spat! Toda
e urnol«

~ sZe grem, Metika! Ze gremle hit{ prelat polkovnik,

. Zdajci ugleda nje razljuteno oké méne, ki sem doslej poniZno
v sémraku pri vratih. V novem Zivljenji mojem je bila to prva
‘Zenska, s katero sem imel opravila. Toda kruto me je vzprejela.
»Kaj,« kricala je, stukaj ti¢i Se drug pojedih? In opit je Ze do
grla? No, tebi pa odprem vrata drugadele

~ Ze je iztezala pesti proti' méni, in o&f so mi bile v nevarnosti,
da mi jih izpraska. Tedaj mi je resitelj Azrael raziiril dusno obzorje,
da se mi je %e bolj razjasnilo hino razmerje patra polkovnika.

~ »Sestra Meta,« Sepnem ji na uhé, »pomiri se in bodi oprezna!
Streinik Peter je ravnokar pridel iz tvoje sobe, ali rmeno svojo pali-
&ico, znak slutbe svoje, pozabil je v nji.«

: Omahnila ji je pest, in siknile so Meti besede izmed z6b: »Da
~ bi vzelo peklo tega tepcale '
~ Komaj tuti prelat-polkovnik, da se polega nevihta v srci zveste
gospodinje, Ze se mu vzbudi vojatki pogum.
¥ sRes! Kdo je toie« ‘

- Rek8i skoti k méni. »Kaj delad tukaj? Kdo te je poklical 2
»Tujec semle odgovorim.

~ »Tiho! Dokler govorim jaz, mora vsakdo moléati v hisi mojils
'_ Stara Meta se je v tem izmuznila iz sobe, in ravno zategadelj
je kri¢al pater polkovnik také hrabro ndme.

~_ »Govori torej, Ce te vpralam!« zadere se iz nova. sMenid li, da
;me bodes smedil v moji hidi? Kdo si’e

»Tujec, ki hote v mestol«

»Tujec! V mesto hoted! Spominjam se. Na ime Porodnice bozje |
}Sechj s¢ pa ne spominjam, ali sem poslal kurirja na sveto komisijo!

Jezus! Ce sem morda pozabil! Ve¢ sva pila s tem bakrenim vragom,
;fugo morem prebitil«
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V sobo stopi streinik Peter. Zopet ima rmeno pali¢ico v rokah
in z mirnim glasom naznani gospodu svojemu:

»Sveta komisija je prisla l«

»Tedaj nisem pozabil,« razveseli se polkovnik, »torej sem ven-
derle poslal kurirjal Moja glava paé misli na vsel Kje je zbrana
sveta komisija?e

»V modri sobile

»Védi tujca vdnjo. Sveti komisiji pa naznani, da sem bolan in
da se zaté ne morem udeleZiti seje. Ako se sklene, tujec tudi lahko
prenodi pri méni! Sob imam obilo! Tudi to pord¢i sveti komisijile

Naté se pater polkovnik obrne k méni: sKoliko si e pladal
zame, tujec’ec

»Sestdeset lir!e

»Plataj jih Se Sestdeset, ker si nastavljal udesa po mojih sobanah
in po kotih, kamor si se vrinil nepoznan !«

Vzamem iz pasa $estdeset lir, da jih oditejem patru polkovniku.
Mislil je Ze, da je njegov ta denar, kar se zopet odprd prikrita vratca,
in stara gospodinja se nam iz nova prikaZe iz svoje spalnice.

»To je pa moje« izpregovori jako odloéno. »Saj ni treba, da
bi vse poganjal po grlu, saj lahko tudi kaj das za hiSo! Lire so
mojele

Pograbila je denar in porogljivo pristavila: »Ti spat! Ti, Peterek,
pa védi tega tujca do svete komisije! Odrinimo le

Také se je tudi zgodilo. Ko stopiva s Petrom v modro sobo,
bila je ondu %e zbrana takoimenovana »mala komisija za preiskovanje
tujceve. Naceloval ji je stari kanonik od svetega Nikolaja, sivolas in
dobrovoljen gospod. Zapisnikar je bil nadvikarij Gregorij, mlad in
precej lepo rejen gospod, kateremu se je takoj videlo, da mu jako
teknejo peéene ptice, katere obira pri mizi $kofovi. Streinik Peter
pové najprej, kar mu je narotil pater polkovnik.

sLepo! Lepole pravi stari kanonik. »Pa naj spf, no, pri patru
polkovniku! Kaj pravite, vi otrodidi?e

»Jaz pravim,« odgovori nadvikarij, sda se ravnajmo strogo po
propisih. Popustnost se &esto kar najostreje kaznuje sdma.«

»Tudi moje mnenjel« pritrdi svetega Florijana cerkovnik in tretji
¢lan male komisije. »Kaké bi sodil o nas blagi nadskof, ako smo
popustni proti tujcu, ki je morda krivoverec, ali e kaj hujSegale

»Obraz njegov ne kaZe tega,« brani se kanonik. »Obilo greha
ta ¢lovetek %e ni storil na svetule
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»Obraz, ote kanonik? Méni pa ravno ta obraz ni po volji! Go-
tovo se ne motim, e trdim, da se je ta ¢lovek Ze mnogo #alil s
sluabniki boxjimile

Nadvikariju Gregorju pritegne tudi cerkovnik in 3e dostavi: »Po-
glejmo le njega dolge lasé! Kritanski élovek se striZe in brije! Rav-
najmo se po propisih blaZenega Antona od Kalale

»Pa se ravnajta po njih, sitneZa !« zagodrnjd kanonik. »Sveta ko-
misija za izpraSevanje tujcev je itak sklicana za jutri; v jedni né& mu
podgane in midi ne oglodajo kostijl Tajnik Gregorij, sestavi zapisnik
in popisi tujca! Ti cerkovnik, pa imej pripravijen pedatni vosek in
pétat male komisije! Ta &as lahko nekoliko podremljem.«

Nacelnik male komisije précej zaspi. Vender tem marnejsi je
nadvikarij tajnik. Sestavi obsirni zapisnik in mojo osebo vestno po-
pie do zadnjega lasi. Zmeril je, kaké dolge so mi roke in noge;
konéno sem moral stopiti e na tehtnico, da se je uradnd doloéila
tea mojega telesa. Ko se je vse to lepo zabelefilo in po komisiji
zakonito podpisalo, tirali so me v nekako jeo, katero so imeli za
takine namene pripravijeno v mestnem ozidji. Na golih deskah sem
moral prebiti prvo svojo noé¢ na zemlji; misi in podgane so mi bile
druZice, in voda, ki je neprestano kapala od stropa, premotila me
je do ranega jutra malone do koZe. Teike Zelezne duri so trikrat za.
klenili za menoj, in da bi se ne mogla pripetiti zamena , pritisnila je
ndnje mala komisija petkrat svoj pétat, in prédnje postavila dvojno
strazo, ki je vso noé¢ ¢ula pred jeto.

Také oprezno in modro so leta 4000. po Kr. r. ravnali s tujcem,
ki je hotel v belo nado Ljubljano!

Drugo jutro me je vzbudilo na trdih deskah. Vse kosti so
me bolele, in glad me je davil. V jeéi sem tidal, in najmanjie jedi
mi ni pripravila dobrotna roka. Tudi posode z vodo ni bilo, kakerine
so bile pred 2000 leti v najslabdem zaporu. Ko se spustim s ples-
njivih desdk na ilnata tla, razpr§i se tolpa podgan v vse kote; pod
stopdli pa mi malone zapluska, toliko je vode po zemlji. Poskusam
motna Zelezna vrata, ali bi se ne dala odpreti; toda brezuspeino;
zaklitem, da bi privabil morda strainika; razlega se sicer glas po hod-
nikih, ne prikli¢em pa Zive duse! Obrnem se na drugo stran, kjer v
temnem kotu opazim na pol skrita vratca. Moéno se zatudim, ko
vidim, da niso zaprta; brez vsake tefave jih odprem in stopim na
nekakino dvoris¢e. Po kamenitem tlaku je poganjala redka trava,
in pajek je od stene do stene napredel umazano mreZo svojo. Visoko
tam gori se je kazalo nckoliko modrega nebd; iz tega se je videlo,

.‘
:
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da je to zapudteno dvoridte Se¢ v mestnem ozidji, ¢egar strmo zidovje
ga je obkrozalo. Krenem po tlaku dalje; povsod jednaka zapuitenost
in samota! Dospem do kraja, kjer mi visok Zelezen pa% zapré daljsi
pot. Onikraj paZa se razgrinja Siren vrt s pisanimi gredicami in belo
posutimi stezami. Bila je jesen, ali vender je po tem kraji kalilo
marsikatero cvetje. Zadi se je dvigala s svojimi stebri in stolpiéi mo-
goéna in krasna palada; na nji pa se je vse lesketalo od zlatd, kakor
bi gledal tempelj, katerega je nekdaj kralj Salomon sezidal Gospodu
na cast.

Ko %e gledam ¢&arobno krdjino pred sabo, zapojé zvonovi z vi-
sokih stolpov, da mi zadum{ v dusi, kakor nekdaj, ko mi je pel e
Sv. Vida zvon; solnce se mi je prikazalo izza ozidja, da je bilo takoj
vse svetlo, in rahla sapa je zavela, da se je zazibalo stotero cvetje,
da se je gibalo tudi vejevje, in da je % njega padalo zlito sadje v
zeleno travo. Komu se je priklanjalo cvetje? Tedaj je stopila izza
zelenega grmiéja déklica, cvetoéa in krasna, da je pred njo hipoma
otrpnila in onemogla lepota prirodna. Ali naj jo primerjam vitki jelki,
kipe&i s trde skale proti notnemu nebu, s katerega se ji naproti le-
sketd veéna zvezda; ali naj jo primerjam plahi srni, ki ob robu tem-
nega gozda z velikim svojim olesom opazuje rodovito polje, kamor
si ne upa? Ali naj jo primerjam gazeli, katero je levje rjovenje pre-
budilo iz kratkega pocitka, da od brezmejnega strahi otrpne, kakor
bi Ze Cutila v sebi ostre zobé orjaka-krvoloka?

Bila je kakor jelka, in kakor plaha srna je obstala na belem
poti; nje veliko okd se je uprlo vdme, da se mi je pretreslo srce, in
da se je v tistem trenutku v to ubogo, toliko da ustvarjeno srce na-
selila ljubezen z vso pozemeljsko sre¢o in nesreéo svojo.

Stopila je bliZe, in nje obli¢je se je kopalo v jutranji zori, ko
me je tiho povpradala:

»Ti si tujec, katerega so zaprli véeraj ?«

»Da, prav tistile

»Moj Bog, kaké si mlad! Ali si res krivovérec, kakor pripo-
veduje nadvikarij Gregorij?e

sPoglej na okrog! Bog se nam kale povsod; kakd bi bilo mo-
gote, da bi ga ne spoznali?e

»Torej vérujed v pravega Bogd P«

sVérujem !«

»In v Kristusa, Odreienika nadega 7«

»Vérujem e

»In v &sto Devico, katera ga je porodila greinemu svetu ’«



AR

»Vérujem !« : i _
Razjasnil se ji je obraz, in radostno je izpregovorila:

»Sedaj vém, da te ne sefgd na grmadi, in da mi je dovoljeno
jovoriti s tabo. Ali te smem vpralati $e kij e

a2 Vpradajle

»Odkod prihajas «

: »Z visokega severa, kjer kali le malo cvetja in kjer je zemlja
malone vse leto zavita v sneg.«

»Cesa isée pri nas e

»Spoznati hotem kraje in rodove.«

Mol¢ala je nekaj ¢asa, potem pa Zivahno vprasala:

: sAli si bil 2¢ na naboru, in ali so te potrdili za zakon? Ali si
pustil domd Zeno, v cerkvi s tabo porodeno?e

»Nikogar nisem pustil na dému, in nikdo ni todil solzd, ko sem
odhajal v tuji svet.«

»Torej Sele prides k naboru?e

»V krajih, ki so me porodili, ne poznajo takih naborov.«
»Zeniti in moZiti se vam je tedaj sploh prepovedano?«
»Nikakor nele¢

sMoj Bog, kaké pa se #enite in mozite? Kje si dobi§ zakonsko
¢e ne pri naboru fe

»Ako se dva porotita na visokem severu, zdruzila ju je ljubezen. e
sLjubezen! Kaj je to?e

»Z besedo se ne di povedati. Kakor se posuje spomlidi zeleni
travnik s pisanim cvetjem, da ne vémo, od kod, také pride ljubezen
v srca nasa. Pride sima hipoma, kakor strela, ki udari iz &rnega
oblaka |« ‘

~ »Ostane li potem vedno cvetoda ta vasa ljubezen? In e zvene,
&e se potem posud{’e

sPrava ljubezen vedno zeleni in dan za dnevom poganja nove

sNi li greh takina ljubezen ?¢

»Je li greh, ako cveté vrt pred tabo? In greh naj bi bilo, &
se ti razcvete srce? Cvetje, jedno in drugo, ustvarja veéni Bog, ki je
ustvaril &loveka, da je deleien srece.«

, Obrnila se je od méne in se zagledala v krdjino pred sabo. Belo
ko si je polozila na zamidljeno éclo, in dolgo &asa je premidljala.

8 sMislim in mislime, izpregovorila je konéno, »in vender ne mo-
'em ugeniti, kak$na je ta vala ljubezen! Morda je sreéa, morda ne-
reta. Sam Bog to véle
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Naté dostavi: sVisoko je Ze priplulo solnce! Brat me caka, in
napotil je trenutek, da odidem. Bog bodi s tabo, tujecle

Hotela je oditi.

»Pri nas na severus, izpregovoril sem, »ne poslavijata se také
hladno pravovernika, ako sta se slutajno sretala na poti Zivljenja.«

Prihitela je nazaj.

sEvo ti rokee, rekla je srameiljivo, »in v malitvi svoji se te
bodem spominjala!e

Vidno se je pretresla, ko sem se doteknil nje roke, in do lis
se ji je zardél roZnati obrazek.

»Pregreéno jee, zaihtela je, sée podaja Zenska roko moskemu,
ki ni bil izbran zinjo na naboru!e

»V ta greh ne vérujeme, odgovorim sréno.

»Pri vas tega ne Stejejo v greh e

sGotovo ne, in pravoverniki se poslavljajo po vzgledu Kristusovem. ¢

»Kaksen je ta vzgled?«

»Poljubljal je celé sovra¥nike svoje, in pravoverniki naj bi se ne
poslavljali s poljubom?«

»S poljubom ?«

Skotila je od ograje, prav kakor da jo je pitil gad v beli prst.

»S poljubom se poslavljate ?¢ rekla je tiho.

»Také je navada nafa, in boZji sveceniki jo odobrujejo. Odresenik
na je poljubil celé izdajalca svojegale

»Pri nas pa je prepovedano!e

Sréno odide po peitenem poti. Ze sem menil, da me zapusti.
Obstala je in se ozrla po vrtu. Potem pa je obrnila zorno lice proti
méni, in nje oké me je obsevalo dolgo dolgo. Naté je bila bliskoma
pri ograji, in toliko da je ¢ulo uhé nje plasne besede:

sPosloviva se po vasi navadile

Ze je pritiskala svoje lice k mrzlemu Zelezju, in na to lice, volno
kakor litece dozoreli breskvi, pritisnil sem usta in ucakal prvi sreéni
trenutek na stari materi zemlji. Ona pa je zbeZala po zelenih tratinah,
kakor vitka gazela.

Azrael, vdruj jo in ohrani jo méni, da mi vsaj jedna kaplja osladi
grenko trpljenje zopetnega Zivljenjal

Zrl sem za njo, ko je &imdalje bolj izginjala med zelenjem. Casih
je postala in se ozrla po méni. Potem pa se je skrila za drevjem,
prav kakor boginja, katera se mi je le za trenutek prikazala izmed
temnih oblakov.
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»Kdo je bila?¢ vzdihnil sem k Azraelu, da bi mi razkril temo,
_angelj Gospodov ni hotel uslifati vzdihanja mojega.
Vil sem se v zdpor. Potrte so bile mo&i mojega duha, in éutil
m prvo nesreto. Leno je lezel éas, in kaplje, od stropa padajoce,
2 Zivali, po blatnih tleh 3vigajoée, vzbujale so fe ve&jo Zalost v osa-
eli dudi moji. Pol dneva je minulo, ko je 3ele zaroZljal klju¢ v vratih,
stopil je streznik z rmeno palitico in mi nazoanil, da me klide prédse
ater polkovnik.
Stopivsi v vezico, ¢ul sem polkovnika, ko je ravno izpregovoril
atru majorju: »Imeti mora veljavnega zagovornika. Ravnokar sem
bil dekret, da se mu izpit odpudéa, in da se mu brez ovire dovo-
uje stopiti v mesto. Kaj pravis ti, amice

»Kaj naj relem?e zagodrnji pater major. »Bolje bi bilo, da so
seigali ali zivega zakopali v zémljo! Po takih tujcih prihaja po-
gjSanje v mesto, prej ali pozneje! Poslusaj me, pater polkovnik,
rej ali poznejel«
. »Dobro govori$, amice! Saj vedno pravim, da je nadikof Mar-
inus premehak; hodi le po srednjem poti, in ta je dandanes najslabdi.
Lo bi %e zivel Jacobus LVIL, bil bi drugate podkuril temu tujcu!
Drugade, mi Hercle |«
»Sedaj se mu vrne tudi konj s prtljagoe, zastole pater major.
»In méni bi bil to také pripraven konjicek !«
sNe morem ti pomagati, amicel« odgovori pater polkovnik,
sevo ti dekreta; letd ti jemlje vsako nddejo!«
‘ Poklical je straZnika v sobo in mu izrotil dekret, s katerim me
Jje nadskof Martinus spri¢o pastirske svoje oblasti oprostil stopiti pred
veto komisijo za izpradevanje tujcev in mi dodelil milost, da sem
nel iti brez ovire v njega stolno mesto. Streinik me je vodil naté
)0 razliénih temnih hodnikih, dokler nisva dospela do visokega por-
ala, skozi katerega mi je vabno zasijal krasni jesenski dan.
»Semkaj te moram postaviti po ukazu patra polkovnikae, iz-
regovori rmeni stranik; »za ta pot mi znala pristojbina pet lir.
lagaj !«
Platam mu in ga odpravim. Stopim na solnce. Bil sem na
.,},«- trgu tik mestnega ozidja. Pred mano na levo in desno stran
0 se razprostirale mestne hife in brezitevilne cerkve s stolpi. Ozke
so se pri¢enjale kakih dvajset korakov od méne in driale v sre-
iS¢e mesta. Hise so bile zidane v &tiri in Se celé v pet nadstropij;
od vznoZja do vrha so kazale stene samé svete podobe, svetnik je
| videti vitric svetnika, vse v kride¢ih barvah in izdelano po slabih

5
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umetmkih. Ko zamidljen ogledujem te umotvore, vzbudi me konjsko
kopito, katero moéno udari ob tla. Obrnivdi se, zapazim ob strdni
svojega konjitka s prtljago. Povidec pa mu je drZal stari moj znanec,
profesor z vseuéilid¢a Svetega Simplicija.

»Cakam te Ze dolgo uroe, ogovori me ponizno, skival je ne:
strpljiva in vrodekrvna; neprestano bije s kopiti ob zemljo!e

»Ali ne poulujed na vseutiliséi?e vprasam osupel.

»Dali so mi dopust. Oznanilo se je po mestu, da si ii¢e tujec
streZnika. Takoj sem hitel v &kofijo in se ponudil za ta poscl. Po-
nudili so se fe drugi, konéno pa so vender méni podelili sluibo pri
tebi, sdsebno zatd, ker sva Ze stara znanca. Sluzbo imam, in nad
rector magnificus se kar péni od jeze.«

»Kakd to e

»Ker bi bil sam rad dobil streZnitko to sluZbo.«

»Pojdiva v mesto l¢ izpregovorim natd. »Prav rad te vzprejmem v
slubo. Kam naj kreneva najprej 7«

»Najprej morava k slavni policiji l«

»Kaj vragae, zatudim se, spolicijo imate tudi?e

sGotovo! Stari in slavni pisatelji so v imenitnih svojih delih do-
kazali, da je ved tisol let stara ta institucija, in da so mogle brez nje
prebivati samé barbarske driave. Nasa policija pa je tudi izvrstno
urejena, in ko je papelevo brodovje leta 1989. zasedlo driave na
juinoafriSkem nosu, uvédla se je ondu policija po nasem vzorue.

+Cudno! Cudnole

sPreprital se bode¥ sam o vsem! Odriniva sedaj, in ako Zeli§
kaj pouka, bodi ti moja uenost verna in posluina streinicale

»Hvala ti iskrenal Spominjati se hodem prijaznosti tvoje !«

Napotiva se v omenjene ozke ulice. Pozornost so mi vzbujale
podobe po zidovih. Kakor smo nekdaj slikali svetega Florijana z
golido pod ostredja, také se je kazal malone nad vsakimi vrati droben
svetnitek, dr#é¢ na vrvici majhnega psa.

»Kdo je sveti mo# s psitkom?« vpralam svojega streZnika.

»Svetnik e ni,« »odgovori mi,« vender menim, da bode skoro.
»BlaZencem ga je uvrstil Ze nadikof Jacobus LVILe«

»Kakéd je ime blaZenemu mdéu’e

»BlaZeni Anton od Kala je to; v tej provinciji ga priftevamo
cerkvenim uéenikom, ker je spisal obilo svetih in uéenih knjig.«

»Cemii vodi s sabo psi&ka 2«

»Takoj ti razjasnim! Ko je Zivel omenjeni sveti moZ, napadali
so ga brezverci od severa in juga in zasmehovali so njega in svetost



— T

jegovo. Gori v mestu na severu mu je zivel najhujsi nasprotnik —
te knjige nam gotovo dokazujejo, da ga je obsédel satan e pri
ojstvu — in s pomodjé tega satana je spisal maogo hudobaih knjig
ter také sejal ljuljiko med pienico, katera se je vsipala iz rék bla-
jenega Antona od Kala na njivo Gospodovo. Boj je bil resnice z
lazj6. Ze je omagovala resnica, ki se kae v poniZni nagoti svoji, in
¢ je zmagovala laz, ki se kae v blis¢etem, pregrednem lidpu. Bla-
Jeni Anton se posti naté petnajst dnij, Sestnajsti dan pa gré na Sveto
Goro, dvigne roke proti severnemu mestu in prosi prekletstva z
a na sovraznika svojega. In glej, zgodi se ¢udo! Prvo ¢udo bla-
ega Antona od Kala! Povizan je bil satan, in njegov sluzabnik
v severnem mestu je izgubil v tisti uri, ko je sveti moz na Sveti
Gori dvigal kodtene roke proti oblakom, dar jezika, in namesto tega
dari mu je ostalo jedino lajanje, kakor ga &ujemo pri svojih psih.«
»Ali je to ¢udo blaZenega Antona od Kala dokazano 2«
»Nedvojbeno l«
»Hm! Dobro torej! Zaté ima psitka pri sebi?e
sPrav zaté. Imecniten pomoénik je pri pasjih boleznih, kar je
soscbno v nafem mestu velikega pomena, ker je toliko psov. Glej,
tukaj je policijsko poslopjel«

Obstala sva pred prostornim zidovjem, v katerem je tiste dni
gospodovala policija ljubljanska.
' »Najprej s¢ nama je oglasiti pri patru gvardijanu, da nama dé
SVOj visum.«
»Pri patru gvardijanu?« zatudim se.
»Da, pri patru gvardijanu  Nada policija je izrofena e tristo
let ocetom kapucinom, ki izvriujejo svoj pdsel na veliko zadovoljstvo
premilostivega nadikofa !«
: »Kaké je to mogoce ?«
, »Prav lahko! S takino policijo je pomagano drZavi in poma-
gano tudi redovnikom kapucinom. Kdor zagazi slavni policiji v pra-
viéno pest, platati mora dologeno pristojbino, ako je kolitkaj denaren.

se je potrosilo prej v surovih tasih! — ocetje kapucini, ki zidajo sedaj
#¢ deseto cerkev, pa imajo redne in stalne letne dohodke.«

»Za Bbga, modra naredbal Razjasni mi 3¢, s kakinimi posli se
s6sebno bavi vasa policija ?« i

»Razliéni so ti pdsli in tezavni. Najve¢ opravka dajé gredniki,
ki so se pri izpdvedi otistili grehov svojih.«

5
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»Tega ne umejem. Kaj je slavni policiji do izpovedanih gres-
nikov e«

sPoznd se ti, da nisi &ital knjig blaZenega Antona od Kala!
Veéna previdnost ti je zaklenila ta vir modrosti, in sedaj bégas v temi.
Poslusaj! Do tistih déb, ko je zavladal nadikof Jacobus LVIL, bila
je izpéved strogo cerkvena ustanova. Izpovednik je odpudcal grehe
in pokoro je nakladal gresnikom. Ali se je pa naloZena pokora oprav-
ljala, ali ne, kdo vé! Kaj pa pide blaZeni Antonius? DrZava ima vso
mo¢ v rokah, in nje dolinost je, s to mo&jé zabraniti, da se ne dela
greh in da greénika dohiti tudi upravidena kazen. To je nadelo bla-
¥enega Antona od Kala. In ali morda ni utemeljeno v prirodi in
bozjih zakonih ?e

»Utemeljeno je! Toda kaké se uporablja v vsakdanjem Zivljenji e

»Précej ko je nastopil nadikof Jacobus LVIL slavno svojo vlado,
zdruZil je z izpovednico Zelezno pest posvetne viadne moéi. Kdor se
izpové grehov, njemu naloZi breme cerkvene pokore ali naloZi se mu
tudi breme posvetne pokore. In to breme je teZje od prvegale

sKaksno je’e«

»Zdajci ti povém. Kdor je izpovedan, temu izro¢i izpovednik
bel listié, kjer je zapisano &tevilo palic, katere mu nasteje posvetno
oblastvo v pokoro izpovedanih grehov !«

»Stevilo palic! Je li prav ¢ulo moje uhé ?«

sResniéno, stevilo palic! Kaj bi bila nada drZava brez palice! Blago-
nosno to orodje je steber, da, glavni steber javnemu Zivljenju nasemu.«

»Razl6zi mi de, kaké nadzira posvetno oblastvo, da se vsakomur
oditeje prisojeno itevilo, kakor doloda izpovedni listi¢ ?«

»V ta namen se je pomnozilo Stevilo fratrov - redarjev. Vsaka
izpovednica ima posebnega nadzornika-redarja. Kadar pa se je vsa
tolpa izpovedala, odvéde jo frater v to poslopje, da se brez odloga
opravi posvetna pokora.e

»Moj Bog, koliko li imate redarjev?’«

»Nekaj nad dvetisod.«

»In koliko je takih, ki delé palice, ki tepd?’e«

sHahd! Ti % ne poznad izobraZenosti stoletja nafega! Toda
pojdiva na policijsko dvoris¢e; ako se ne motim, to stroji delujejo
prav sedaj.«

»Stroji 2« )

»Da, stroji! Pojdi in &udi se napredku nadih razsvetljenih déb.
Sevéda naju pusté samé na modki oddelek, ali bad ondu so najvedji
in najlepdi strojile
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Konja privefe k zidu. Potem stopiva v velo. Tukaj se je Ze
glo Sumenje, kakor bi bu¢ala sapa okrog gorskih vrhov. Vmes je
'Ti-.. prav takisto, kakor bi se na Véliki petek potasi gonila ropo-
ja v visokem cerkvenem zvoniku. Stopiviemu iz vee, razgrnilo se
je prostorno dvorid¢e. Kaksno Zivahno gibanje in Zivljenje se je
tlo tii! Najvetjo pozornost so mi vzbujali stroji, razpostavljeni
ja po dvoridéi. Bili so to nekaki zaboji, iz katerih so Strlele
tezke in debele. Ugledal sem stroj z desetimi palicami, ta je
‘najmanjsi; pri najve¢jem, pravem orjaku, natel pa sem celé &tiri-
et palic. V dveh vrstah so gledali ¢astiti drogi iz zaboja, in Ce je
er-redar zasukal roéico, zavrtel se je leseni hlod v zaboji, in prva
a je tlesknila po klopéh, razstavljenih pred strojem. Kadar je za-
al drugié, tlesknila je druga vrsta po drugih klopéh, katerih prva
ni zadela prej. Fratri-redarji so prav tedaj jako roéno razgnali
dance v razlitne oddelke. Oni, ki so imeli na listkih po pet
e, zdruzili so se v posebno tolpo in zasedli prostor pred strojem
setimi palicami. To je bil isti stroj, pri katerem je Stela vsaka
ta po pet palic. Drugi, z desetimi palicami na listkih, postavili so
pred stroj, iz katerega je Strlelo dvajset palic v dveh vrstah. Tisti
nci, katerim se je prisodilo najve palic, obkrozili so stroj s
mi palicami. Bili so to stari nespokorni gredniki, ki so jako
, o opazali grozne stroje in katerim se je kazalo na lici, da
ni veliko do tega, ali dobé deset palic ved ali menj. Vmes so bili
staréki, ki so Ze iz tetka nosili svoje kosti, in slabotni otroéiéi,
se je od groze treslo $ibko telesce. Ko je bilo pred stroji
razvriéeno, oglasil se je pater kapucinec, stojé¢ na nekaki
— imenovali so ga patra eksekutorja — in tlesknil z rokami.
it strela so udarili izpovedanci med klopi, stojete pred strojem;
je izbral svojo in legel ndnjo. Otrotife in starce, o katerih
pricakovati, da bodo v boletinah izkusali sredi ecksekucije
 klopi, privezali so z jermeni ndnjo. Ko so bile pri vseh
asedene klopi, dvignil je pater eksekutor roke in zanosljal:
ne sméle
besede so bile fratrom pri rogicah znamenje, da so jih pri-
tteti. Ali so vam padale palice, prav kakor bi se prala preja
di! Vmes se je ¢ulo $kripanje z zobmi, ihtenje, vzdihanje in
rekanje otrék, ki so se kakor beloutke zvijali pod udarci. Ko
srvem stroji rotica zasukala desetkrat in pri stroji orjaku
, nosil je na tepenem delu telesa vsak grednik in gres.
o palic, kolikor jih je bilo zapisano na belem listiti. Stroji
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so se ustavili, privezane grednike so odvezali, in vsi pretepenci so se
postavili v dolgo vrsto. Frater je rozljal pred to vrsto z orjasko pi-
Sico, in vsak, ki je éutil grenke udarce, pladal je v pisico nekaj dro-
biza. Pater-eksekutor pa je z lece svoje neprestano nosljal:

»Grediti se ne sméle

sNole ogovori me profesor Sv. Simplicija, »kaké sodi§ sedaj o
javnem razmerji nasem? Ali ni to vzor, kaké naj se vzajemno pod-
pirata cerkveno in posvetno oblastvo? Alini to vrhunec izobraZenosti ’«

sDobro! Dravi s takimi napravami s¢ moram &uditi. Toda &c
sem prav videl, morajo tepeni gresniki $e nekaj placati’e

»Prav si videl! Kaké naj bi se drugade Zivili nasi bratje redarji?
To je ravno modrost v modrosti te naprave.«

sPovej mi e nekaj! Opazujem in opazujem tolpo izpovedancev,
a menim, da so to zgolj siromaki. Kje li so bogatini? Ali ne dobi-
vajo tudi ti svojih palic?«

»Kaj neki mislié| Bogatadi se odkupujejo, in sicer s petimi li-
rami za vsako palico. Prav tukaj je prvi vir dohodkov, katerih toliko
potrebuje presvetli nadskof. Ali ni to modro ?«

sModro! Premodro! Tudi to mi razjasni. Ali ne zabajajo du-
hovniki in dusni pastirji tudi k izpévedi? In &e zahajajo, kakéd je 2
njimi, in kaké je s palicami na belih listkih 2«

sDa nadi dusni pastirji gre$é, dasi malokdaj, o tem ni dvojbe.
Zaté zahajajo k izpévedi in dobivajo bele listke. Toda, ali si ze ¢ul
kdaj, da so tepli duhovnika?«

»Nikdar ne.«

»Beli listki veljajo torej pri duhovnikih le simboliski, ker ravno
drugate veljati ne morejole

»Kaké naj umejem to?e

»Stopaj za mano '«

Sla sva v najoddaljenejdi kot dvorid¢a in obstala pred prostorom,
ki je bil ograjen z Zeleznim, pozlatenim paem. Napravljena je bila
od desdk streha nad tem prostorom, a na spodnji strdni je bila pre-
vletena z zametom. Sredi prostora je stal stroj desetih palic, s svilo
obvit. Palice pa so bile v pravem pomenu &ibice, in da se udarec
ni ¢util, obvijali so jih z volno, da so padale kakor rahla sapica po
6nem, ki je lezal na blazinasti klépi.

»Vidide, izpregovori profesor, »tukaj simbolidki tepemo izpove-
danega duhovnika. Sevéda, takrat ne smé nikdo na dvoriite, in je-
dini pater gvardijan opravlja svojeroéno posel pri stroji. Pri nas je
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za vsakogar ista, ali ne? Kaj takega izvestno nimate v si-
i republiki?e

sRes nele

»Sedaj odriniva v poslopje, sicer odide oée gvardijan na izprehod,
otem ga danes ne ufakava vede.

Oée gvardijan e ni el na izprehod, zatd sva hitro in lahko opra-
svoj posel pri njem. Najlepdi uspch sem dosegel v tem, da mi je
pismeno privolitev, s katero so mi bila odprta vrata na Zenski
ek. Za vse to sem platal samé petdeset lir, kar se mi ni videlo
reliko.

Pred policijskim poslopjem odveZe profesor konja pri zidu in me
§a: »Kam greva najprej? Obilo je znamenitostij v belem mestu,
h v jednem dnevi ne ogledava. Ako ti je do tega, da poslusas
r svét, kreniva najprej k pravosodni paladile

»Dobro! Pojdiva tjale

Ko odrineva, opazim, da se je napotilo za nama pet bratov

~ sCemii korakajo ti za nama?« vpradam spremljevalca.

- »Da naju nadzirajo. Takih redarjev kroZi obilo po Emoni, in
rsikakien greh je Ze prepredila njih rokale

, - Ko mu ne odgovorim ni¢esar, dostavi ponosno: »Da, da, izvrstno
e redarstvo vtika svoj nos v vsako stvarco, in niti prah ne pade
mize, da ne bi zvedelo tegale

- »Vse se je izpremenilolc vzdihnem sam v sebi, ssamé slavna
icija je ostala ista in vtika prej kot slej svoj nos v sléharno stvar le
~ Naté se odpravimo po ozkih ulicah proti pravosodni paladi.
kjer ni videti ¢lovetkega obraza, in tudi pri oknih se ne prikaZe
To vzbudi moje zaludenje, katerega ne prikrivam spremljevalcu

" »To je premoder ukaz nadikofa Jakopale¢ — priéné mi razlagati
fesor. »Tukaj sva na oddelku zakoncev. Na tem oddelku pa je zopet
kemu stanu odkazan poseben prostor. Tukaj sva ravno pri kro-
h. Da ne tratijo ¢asa pri delu, prepovedano jim je gledati skozi
A, ali pohajkovati po ulicah, Policiji nadi pade v pest, kogar za-
» redarji pri oknu ali na ulicah, & se ne more izkazati s potreb-
pravkom, Zaté je redarstvu nasemu toliko pdslale
rem se po svoji petorici. Kakor strele jim $vigajo pogledi
o en in vrat, da bi zasagili plen.
»Kogar zalotijo, ta plata?e vprafam,
»Gotovo, in na sedalu mu zapdje palica.«
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Sedaj mi je bilo jasno, ¢emi so redarji také strogo cuvali
okna. Pokazati se ni hotel prestopnik zakona, in nddejal sem se, da
odrine petorica moja praznih rok. Toda ni se zgodilo také. Tam, kjer
so ulice prav zelé tesne, odpré se okno v pritliji, in sicer prav
pred nosom uéitelju z vseutilis¢a Sv. Simplicija. Odskoéil je, da ga
ni zadel vatel, s katerim je nekdo zamahnil iz okna proti njemu. Pri
oknu pa stoji dolg, koiten mozitek, kroja¢ od nog do glave. Z dolgim
vatlom suva na mojega streinika, ki se mnogo trudi, da se izogiblje
udarcem in da na drugi strdni obdr#i konja, ki se tudi plad{ kroja-
¢evega kri¢anja.

»Grdobale vpije junak iglar, »ali sem te vender dobil v pest?
Rasejo li tunike po drevji, da jih lahko brezplatno natresad ndse?
Dve liri si mi dolan %e dve leti! In jaz stradam, da sem suh kakor
igla! PlaZaj, sicer ti potarem vsa rebral Prej se mi ne ganes, dokler
ne platasle

Ze se pripravlja, da bi z okna skoéil na tlak, in sluga moj tre-
petd praznega Zepa in bledega lica ter &aka, kak se razmota vsa ta
stvar, Toda re&ijo ga bratje redarji, ki zavijejo prav v tistem hipu
okrog ogla, in katerih se ni nddejal ubogi krojacek.

sDober si za tri lire!e zakriéi prvi frater biri¢ in zgrabi iglarja
za vrat, da se takoj strese kakor trepetlika na gorskem rebru.

»In osem palic ti oditejejoe, dostavi drugi porogljivo, sker si se
kazal brez potrebnega opravka pri oknule

Posteni rokodelé&i¢ jih zaklinja na vse svetnike in na krvavo
stegno blaZenega Antona od Kala, da bi mu zanesli. Ali biri¢i tistih
déb so imeli jeklena in neizprosna srca, prav také, kakor leta 2000.
po Kr. r. Raztaja se mi srce, da selem v pas in platam redarjem tri
lire, da izpusté krojata. Temu samemu pa platam dolg vseuliliskega
profesorja, in srce mu prekipi od hvaleZnosti, da klite nime vse bla-
goslove blaZenega Antona od Kala!

Dospeli smo na kraj, kjer so se ulice razdirjale v prostoren trg.
Sredi tega trga je stalo znamenito poslopje, na tegar sprednji strdni
je bila velikanska presna slika, v Zivih barvah kaZota nadega Odre-
Senika, ko izganja z bitem prodajalce iz hise Gospodove.

»Evo ti nade pravosodne palalel« izpregovori ponosno profesor
Sv. Simplicija. »Takoj privezem konja k zidu, in potem si ogledava
notranje prostore. Prepri¢an sem, da se ti napolni dusa s strmenjem;
izvestno mi pritrdi§, da je provincija nada v vsakem oziru najpopol-
nejsa, kar jih ima ole papeZ na zemljile
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- Toliko da izrete, Z¢ tleskne z dolgo svojo osebo po zemlji, da
 zakadi prah izpod njega. Takisto storl tudi 6nih pet redarjev in
 od silne udanosti zvija po tleh. Kaj je provzrotilo to nenavadno
edenje mojega spremstva ?
Po trgu mimo pravosodne palade prirozljd sedaj tezka, srebrno
kovana kotija, katero vlete osem tolstih dolgorepih belcev. Pred
jaha tolpa jezdecev z dolgimi bi&i v roki. Jeden izmed njih 3vrkne
e jun proti méni, vender me ne zadene, ker mu je jermen prekratek.
me je zadel, razmesaril bi me bil brez dvojbe na zadetem mestu.
koéql sdmi na vijoli¢asti blazini epl star moZ, z zlato veritico ob
imi. Izpod belih lis mu gleda mrtvo oké, prav kakor bi se mu nié
et ne ljubilo na boZji zemlji. Videl se mi je ta starec jednak levu,
"‘teremu je starost zdrobila gladne zobé iz laéne &eljusti!
Njemu ob strdni sedi v nebedki krasoti svoji moja znanka,
% Aﬁro je moje okd prvie ugledalo tisto jutro med cvetjem gospod-
skega vrta. Zdelo se mi je, da me je opazila in da se je sklonila na
edezi. Tedaj pa zavije voz v tesne ulice, da mi takoj izgine iz
d odij.
‘ ,Svch Jezus!e tarna streinik, dvigujé se iz prahi, skaj si storil,
nisi zgrudil, kakor smo se mi?«
" "3Za deset lir si doberle veself se frater birl&.

_ »In za izdatno Stevilo palicle dostavi drugi.
~ 2Kdo je bil to?« vprasam radovedno.

sZa Bdgac, odgovori profesor, »saj ti je morala %c vse razkriti
ola ~pamet! Bil je to najvedji na& dobrotnik, na$ oge in ljubljeni slu-
ik boZji, nadskof Martinus.«

.rb_‘ln Zenska ob strdni njegovi e
. »Sestra njegova, zorna nada kneginja Marijal«

VIIL

. prav kakor nekdaj na hodnikih samostanskih.
Vuh] me vse spominja samostana !« refem spremljevalcu, »Cemi
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»Pravo si pogodile, odgovori profesor, »v samostanu sva. Ta
oddelek pravosodne palade je izroten ofetom iz reda svetega Fran-
¢itka, ki pa imajo zavezo, da so nam pridni in pravi¢ni sodniki.«

»Kaj?¢ zaludim se, soletom franéiskanom je izroceno vase
pravosodije ¢

»Cemi ne? Pravosodna palata se je morala zgraditi. Z njo se
je dosegel dvojen namen: oéetje iz reda sv. Frantiska so dobili svoj
samostan, ne da bili kaj platali; driava pa svoje sodnike, ne da bi
kaj platevala. Zopet vzor, kaké se podpirajta posvetno in cerkveno
oblastvo le

»In po kakinih zakonih sodijo sodniki vadi?e

»Zakonov nimamo nikakih. Nekdaj so jih imeli, ali dokazalo se
je, da so vsi zakoni svetd izvirali od hudiéa. Sodniki nasi opirajo svoje
sodbe zgolj na svoje knjige, bodisi na Sveto pismo, bodisi na spise
blazenega Antona od Kala. Ker obsezajo sdsebno zadnji spisi simo
resnico, praviéne so tudi nasih sodnikov sodbe.«

sNe dvojim! Toda kaj je s pritozbami? Je li prepovedan vsa-
kerfen priziv do vi§jega sodnika i«

»Nikakor ne. Zlasti so nam sodniki nai Zupniki. Kadar Zupnik
nede soditi, ali kadar nisem zadovoljen z njega sodbo, smem se zateli
pred sodni dvor oletov frangidkanov, kjer te¢e vir neizkaljene pravice. «

V tem sva prisla do dvorane, kjer so se obravnavale pravde.

»Placaj liro vstopninee¢, oponini me sluga, »v dvorani pa se védi
spodobno, ker je pater predsednik oster!«

Platam vstopnino fratru, ki je z veliko pisico preZal pred vhodom.
Ko sva vstopila, bila je dvorana $¢ prazna, samd tam zgoraj sta se-
dela pri dolgi hrastovi mizi ofeta frantifkana, ki sta vestno prebirala
knjige. Morda sta molila, morda sta se le hlinila. Dvorana je bila po-
dobna velikanski kleti; nikjer ni bilo podobe, ne druge dike na stenah.
Potisneva se v kot; profesor pa mi pravi: sSele dva sodnika sta
tukaj. Tretjega in patra predsednika 3¢ ni. Zadnji pride pater
predsednik. «

sPrav také je bilo pred 2000 letic, mislim si, »tudi takrat so
prihajali predsedniki zadnji k obravnavam.e

»Danes bode malo pdslae, izpregovori sodnik pri hrastovi mizi.
»Ti Zupniki nam pojedajo vse; kaké bodemo Ziveli ako se nam ne
izbolj$a justica ?«

»Di, resnico govoris !« dostavi tovari§, sie véeraj je podpisal
pater predsednik dekret, s katerim se Zupnikom po deleli ukazuje, da



i DR

e morajo zdriavati sodeb v pravdah, katerih vrednost znasa nad
deset lir, in stranke vsckdar nakazovati k natemu sodiscule
Vstopila sta e dva sodnika in frater pisi¢. »Patra predsedaika
ni«, zajezi se prvi, svedno stara pesem! Mi se trudimo, pater pred-
ednik spi; mi se oblatimo v haljo od kozje dlake, pater predsednik
» svilnato kuto. Kje je tu pravica, confratres?«
~ sNicesar bi ne rekele, dostavi drugi, »ako bi bil moZ le kos na-
si svojil Vse zméde, kar mu pride pod palec, in jaz mislim, da ta-
ya nezmoinika Se nismo imeli na predsednidkem stolu. Kaj menite,
confratres ?«
sTakd je¢, oglasi se tretji, sle nekoliko potrpite, pa bodete vi-
deli, kaké zmlin¢i denadnji sluéaj, dasi je jasen kakor modro nebd.«
»Da bi mu premilostivi nadskof le skoro dal boljSega naslednika !
Vsakdo izmed nas bi smel po vedji pravici sedati na njega stol. To
je senca, nikar predsednikle
V tem mnenji so se strinjali vsi. Ko pa je takoj potem vstopil
‘pater predsednik, videti bi jih morali, kaké so planili s sedeZev in
‘; k6 so se priklanjali svilnati haljil Toda leta 4000. je bilo prav takd,
cakor leta 2000. po Kr.r.| Pater predsednik 3¢ opaziti ni hotel glo-
skih poklonov, ¢es, predsedniki so na svetu jedino zaradi tega, da se
drugi klanjajo!
~ »Pri¢nimo!« Pater predsednik séde, suhi frater pisdr pa hiti na
dnik, da poklite stranke. Prvi vstopi Zupnik Svetega Jakopa. Vsi
in % njimi pater predsednik vstanejo ter se mu poklonijo.
Kalténa ti je zahteva, reverende ?« vprada predsednik sladko.
sNocoj mi je nekdo pobil okna. Vém, da mi tega ni storil drug,
Emilij. Ze nekaj ¢asa mi nagaja, kjer more. Skode mi
toda zaradi posebno hudobnega namena naj mi placa

sPraviéna je tvoja zahteva, reverende!« oglasi se predsednik,
, zapisi sodbo, cum jure cxecutionis. Emilius pladaj 100 lir.
je koncana le
péim se je pisala sodba fentjakopskemu Zupniku, vpradam svojega
i 3Ali se ne zaslidi tudi toZena stranka? Naj li Emilij plaéa,
se mogel branitif«
i li slepe, odgovori mi, sali ne vidi§, da je toZnik masnik, ki
riti drugega, nego resnico? Pri nas, v tej vzorni pape-
. smé zahtevati vsak madnik, da se mu takoj izrodi sodba
vribe, ne da bi se tozenec klical pred sodis¢e. Ali si
bi masnik bozji hodil po stezah krivice 2«

~~l“ O*
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»Nikoli nele

+Zat6 vidi§, da so nade naredbe v tem oziru premodre! To je
najhitrejéa justica — proti sodbi ni dovoljena nobena pritozba — kar
si je le misliti moremo. Ni li res takd?e

sRes! Cujva, o &em obravnavajo sedaj.«

V dvorano je v tem stopil ¢lovecek suhe rasti; lakota in jedin-
&ina mu je gledala pri sléharni gubi z bledega obraza. Z njim je
vstopil trebuSast moZ; polna skleda se mu je odsevala s tolstega in za-
litega obraza. Oba obstaneta pred sodis¢em.

»Kdo toi?e¢ vprada predsednik.

sJaze, odgovori suhi moziéek.

»Koliko trotkov si zalozil P«

»Dve liri] Vse, kar sem imell«

sDve lirile zagodrnji pater predsednik. »Hek! Dve liril Hek!
Ako nimad veé, ¢emi se pravdas? Vidi se mi Ze, da si slepar! Vender
bodisi, obravnavajmo in forma pauperum! Kaké ti je imé in kaj si’«

»Hieronim Corvus! Vodo in stare cunje prodajam po mestule

»Nezaslidanole zaklice predsednik, »kaksni ljudje se dandanes Ze
pravdajo! Odstopi! In ti, toZenec, koliko trodkov si zaloZil 7«

»Petnajst lir! Cast bodi Bogt in Materi boji! In $e ni §la zadnja
iz hidel«

»Frater scriptore, ukaZe predsednik, sprinesi stol zatoZencu, da
séde! Kakd ti je ime P«

»Deodatus Bos! Pomoénik sem florijanskemu cerkovniku, kate-
rega mi Bog ohrani $e¢ mnogo let!«

»Sédi, Deodate! Ti, Corve, pa nam razibZi, cemi toZi§ takega
mo#4? Toda kratko, ker nismo tukaj, da bi poslufali prazne besede.
Hitro torej!*

»Vodo prodajame, pri¢né toZitelj, »in stare cunje kupujem. Vse
moje imetje je konjicek, ki mi nosi vodo. Ce mi pogine, tedaj sem
beraé. In sedaj sem kupil na dan svetega Lavrencija od tega ¢loveka
konji¢ka in mu poSteno platal kupnino. Bilo je 150 lir! Vse moje
imetje! Bog se me usmili! Pogojeno je bilo, da je konjitek zdrav in
brez hibe. Ali slep je na obe odf, in zatoZenec ga nefe vzeti, kar bi
bi bilo podteno in praviéno! To je moja toiba, poStena in pravitna
je! Pomagajte mi, patri sodnikile

»Kaj odgovarjas, Deodate?«

»Tozba ni praviéna. Zmenila sva se, naj toZitelj konja ogleda,
in da mu nisem porok za hibe, katere lahko opazi sam. ,Oglej si
konja‘, dejal sem mu dvakrat in trikrat, ,oglej si konja, konj ne more
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ogledati tebe!' In res ga ni mogel, ker je bil slep. Govoril sem res-
nico, in zaté menim, da je Zupnik-sodnik praviéno sodil, ko je zavrnil
. tozitelja.«
sJe li res také? Ali je res govoril, da si oglej konja, ker te
- konj ne more ogledati?«
»Také je bilole zaihti toinik, »ali to so bile le zvijatne besede,
ni¢ drugega l«
»Odstopita !« zarenéi predsednik. Vsi gremo iz dvorane, Po jako
~ kratkem posvetovanji nas pokli¢e predsednik iz nova pred svoj
sodni stol.
p »Zatujta sodbo! Hek! Hek! V imeni premilostivega nadskofa,
oteta nadega Martina! Pritozba — hek — Hieronima Corvusa je ne-
" upravi¢ena — hek — in nedopustna, zaté se zavrie. In to vse iz raz-
Jogov — hek — prvega sodnika in na podlagi Svetega pisma —
‘hek — ki ne dopuita, da bi kdo trpel ikodo, ako je govoril res-
‘nico! Hek! Obravnava je dognana !e
 Hieronimus Corvus jedf, kakor zajec, & ga pes ujame. Deodatus
s pa vsakemu sodniku poljubi roko in patru predsedniku celé obe.
em gré Zaretega lica iz dvorane, dotim se Hieronim solznih o&ij opo-
‘teka za njim.
~ »Spominja me to postopanje nekoliko sodis¢ leta 2000.¢, govoril
em sam v sebi, in &udo ni, da sem se dolgotasil na civilnem oddelku
grazil sem Zeljo streiniku, naj bi odrinila na kazenski oddelek. Zapu-
tiva torej patra predsednika in njega sodnike ter kreneva po stop-
cah v lopo in potem po drugih stopnicah v prostore, kijer je sukala
avica krvavi svoj med. Pri tem morava prekoraditi ncko temno in
o sobano. Ko se je moje oké privadilo sémraka, kazali so se¢
kaj zgodovinski znanci. Od »sielezne devicee do aSpanskega
fliac sem opazil vse slavnoznane ¢lane nekdanje torture v novih
‘spopolnjenih oblikah!
»Cemi rabi to orodje’« vprasam profesorja z vseuliliséa Sv.

0 je nasa torturae, odgovori zavestno, »in ndnjo smo sé
.'- ONOSH l(
2

tistih, ki izvriujejo hudodelstva v duhu in mislih. Takim se
‘dokaZe prav terko!le

se s torturo posreti dokaz’e

brez izjeme. Vidi§ tedaj, da torture ni méei pogresati v
i drZavi. Ali ni res takd Pe
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»Také je, kakor si govoril |«

Potem vprafam: »Sedaj mi %¢ povej, ali so oletje frandidkani
tudi sodniki na kazenskem oddelku, in & ne, kdo sodi ondu?e

»Ocetje frantiskani imajo s civilnim oddelkom obilo pésla in
tudi toliko dohodkov, da lahko izhajajo. Sedaj gradé Ze dvajseto
cerkev svojo. Zatd je nadSkof Jacobus kazenski oddelek izrotil svojim
kanonikom, ker so itak slabo plagani in imajo le pitle dohodke.«

sCital sem, da imajo po nekaterih driavah driavne pravdnike,
ki s svojimi obtoZbami preganjajo zlofince. Kakd je v vas?e

»V nas je driavno pravdnidtvo prepudéeno odletom jezuvitom
proti temu, da jim kanoniki ustopajo nekaj dohodkov, katere jim pri-
naga kriminalna justica, Toda v tem oziru so vedni prepiri, ker oletje
jezuvitje neprestano stokajo, da dobivajo premalo in da se jim drZavno
pravdnistvo ne izplatuje. Ali sedaj hitiva! Zvedel sem, da se ravnokar
priéné druga obravnava v stvaréh kapelana PrimoZa. Zanimiva bode,
ker se kapelanu oéita dolga vrsta hudodelstev, zlasti veleizdaja in
krivoverstvo l«

Po hodniku, kamor sva dospela, gnetli so se fratri redarji, &u-
vajoti red. Ker se je danes sodil kapelan, prislo je mnogo obéinstva.
Pri vhodu je tudi tukaj preZal nekak$en cerkovnik z veliko pusdico v
roki. Platati se je moralo pet lir vstopnine, kar je odgnalo nckaj ra-
dovednelev, ki so tudi hoteli poslufat, Dvorana, kjer se je sodilo, bila
je vetja od 6ne na civilnem oddelku. Stene so bile prevledene krvavo-
rdece, kar je spominjalo tega, da se v teh prostorih vr§i krvavo pra-
vosodje Sodniki so sodili pri dolgi hrastovi mizi, pogrnjeni z rdeéim
prtom. Takisto so bili stoli rde¢e previeéeni, in sodniki sami so no-
sili rdete talarje; vse je bilo krvavo-rdele, sam pater driavni pravdnik
je nosil &rmo haljo in sedél na érnem stolu, jednak &rnemu vranu,

Razprava se je pritela prav tedaj, ko sem vstopil. Sodilo je
sedem kanonikov Sv. Nikolaja; sodi$¢u je nadeloval pro§t Ambroz, l
zapisnikar pa je bil stari na$ znanec, nadvikarij Gregorij. Zatoine
klopi ni bilo: tiste dni so morali zatoZenci stati pred krvavim sodi-
&¢em, in s tezko verigo so jih na nogi priklepali k velikemu Zeleznemu
obrotu, ki je bil v ta namen zabit v tla pred sodno mizo.

Danes je nosil tetko verigo kapelan PrimoZ in &e se je nekoliko
prestopil, viekla se je za njim, kakor érna kaca. Bil je %e cvetoé mla:
deni¢, TeZko breme ob nogi ga ni trlo preobilo. Kakor vitka jelka
je stal pred sodniki svojimi, in niti za trenutek se mu niso na krasnem
obrazu kazala znamenja strahd ali groze, s katero je zdruZen kraj,
kamor so ga pritirali.
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»Sedaj se priéné v imeni nadega gospoda in nadskofa obravnava
proti tebi, kapelan PrimoZ !«
: Také zanosljid proit AmbroZ in %e vprasa: »Ali so trodki za-
loZeni ¢

» Dvestoinpetdeset lir se je vloZilo v kapiteljsko blagajnicols od
govori nadvikarij.

»Kdo jih je zaloZil ’«

sProdali smo mu kravo in voziéek in vse, kar je imel v kape-
 Janiji svoji.«
sDobro, dobroe noslji proit, »torej je vse v najboljfem redule
! Tukaj mu sefe v besedo zastopnik driavnega pravdnittva. Kakor
~ suh pajek se razvije s ¢érnega stola in zaklide porogljivo:
3 » Dvestoinpetdeset lir! In na¥ red je dobil za to obdirno in teZavno
 stvar samé trideset lir, dasi mu gré po dekretu nadskofa Jakopa Sest.
gleset lir! Kdo ima v Zepu ostalih trideset lir P«
; Naté se tudi predsednik proit AmbroZz razkoradi:
»Pater drfavni pravdnike, odgovori mu pikro, sobravnave vodim
proit Ambroz Brez mojega dovoljenja ne smé nikdo govoriti, in
ti ne, pater driavni pravdnik. Ker si pa govoril in nisi prosil do-
jenja, kaznujem te z globo tridesetih lir, o katerih trdi§, da jih
: e dobiti tvoj red. S tem je vse urejeno. Nadvikarij zapisi, kar
em govoril l«
F Od srda kipé¢ vzklikne jezuvit-driavni pravdnik: »Nadvikarij, pisi
udi, da se drzavno pravdnidtvo pritolujele
4 sDobro, dobrole rete prodt, sle pi%i, Gregorij, dasi menim, da
@ pritozba nedopustna. No, o tem bode sodis¢e ukrepalo poz-

sKapelan Primoz«, obrne se naté k zatolencu, sti vés, zakaj si

gsyo sne smé nam biti tu) «
li pqznab ugovorc vpr&%a predsedmk »s katerim opravnéli

“oblozil s prcldetstvom in ga sésebno strogo prepo-
bozjim ?«
e«, odgovorf zatotenec sréno, stoda dotiéni dekreti

&lo kriviéni in méni neveljavnil«



¢instvu, kakor pri sodnikih.

»Pater PrimoZ¢, zatogoti se prost, spokéri si jezik! Vse to te
utegne spraviti na grmado !«

Zopet se oglasi pater driavni pravdnik: »Besede toZenteve so
nespodtljiva kritika nadikofovih dejanj, kar utemeljuje hudodelstvo
veleizdaje. Tudi na ta slutaj razdirjam obtozbo svojole

Kakor vidite, bil je to drzavni pravdnik po volji boZji, prav kakor
bi se bil izvezbal v péslih svojih Ze leta 2000. po Kr. r.

»Kaj &e navajad v svoje opraviéilo ?« vprada predsednik zatoZenca.

»Sklicujem se na svetnike. Sveto vero sta nam prinesla v te
kraje sveta brata Ciril in Metod. Nista je oznanjala v jeziku latinskem,
nego v jeziku ndrodnem. Ako sta mi v vzgled brata svetnika, Ciril
in Metod, ne vém, kaké me tolite ¢

Sodié¢e je po tem odgovoru nekako zmédeno. DrZavni pravdnik
pa se oglasf porogljivo:

sBrata svetnikal Pater PrimoZ tvoje teolotko znanje stoji na
slabih nogah. Saj ni ¢udo! Ako bi bilo drugate, ne bi bil zagazil na
mesto, kjer te gledam danes krvavecega srca! Brata svetnikae —
zdajci povzdigne glas, da kar grmi po vsi dvorani — »brata svet-
nika! Ali ti je neznan petdeseti dekret nadskofa Jakopa? Kaj ti go-
vori ta znameniti dekret? Da je svetnidtvo vzeto bratoma
Cirilu in Metodu za to provincijo, in to vzprito skrivnega
razodenja, katerega je bil delelen naddkof Jacobus!e

Ponosno séde pater drzavni pravdnik. Sodniki-kanoniki mu hva-
lefno pritrjajo in majé s tolstimi obrazi, da je videti miza sodniska
kakor pomladanska njiva, kjer giblje sapica cvetofemu mdku rdete
glavice. Tudi prost predsednik si oddahne. Bilo je toliko dekretov
naddkofa Jakopa, da mu je letd o bratih Cirilu in Metodu izginil iz
spominal

»Brata Ciril in Metod«, izpregovori prost, »nista veé svetnika
v nas, in slabo izpricevalo si dajes, pater PrimoZ, da si v tem ne-
vednik, &etudi si bil madnik bozji! Ta izgovor te torej ne opravitujee.

»Pred vami«, odgovori kapelan PrimoZ ponosno, spred vami morda
ne, pa pa pred mojo vestjé in pred mojim Bogom, ki je postavil
masdnike zaradi svojega ljudstva, in ne ljudstva zaradi masnikov svojih.
To je moj dekret, reverendissimi !« :

Kakor osa sc zatogoti pater jezuvit na &rnem svojem stolu: »V
tech besedah je obseZeno iz nova zlolinstvo veleizdaje, in obseZen je
v njih tudi prvi, ali naglavni greh proti propisom blaZencga Antona

e s 1

Ta odgovor vzbudi veliko iznenddenje in strmenje také v ob. |
|

1
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a, ki zapovedujejo, da mora rimski katolik vselej in pri vsaki
vérovati, da je ustvarjeno ljudstvo zaradi masnikov in ne mas-
gradi ljudstva. Zaté predlagam vzprito tolike trdovratnosti, naj
§i kapelan Primoz takoj po obsodbi izrodi torturi in naj se dene
e uri v Spanski &evelj. Ali ni prav takd, ocetje sodniki?«
fakovo cvetje okrog sodniske mize se zopet zmaje, in vsi sod-
ritrjujejo predlogu patra driavnega pravdnika.

30 tem praviénem predlogue, noslja proit AmbroZ, »ukrepalo
¢ sodisée ob svojem casu. Sedaj prestopimo k drugi totki. Za-
ec Primoz, ali ti je znano, Cesa si rzatoen nadalje’«

Zatokenec se nekoliko zamisli, potem odgovori: »Nitesar mi ne
| vést.e

" yHahal« grohotd se driavni pravdnik, in Z njim se smeje vse
ge sodiste. »Veleuteni in prevzvideni prost predsednik, obndévi mu
min, in podstri mu vést! Za Béga, in taki ljudje so masniki v
Morda bi se pater driavni pravdnik $e bolj razZaril v tistem hipu,
 prav sedaj se na iztefaj odpré visoka vrata v rdeti steni, ka-
ih dosihdob niti opazil nisem. Streiniki prinesé zldto pretkan pre-
ol, in ga postavijo na vzviSeni prostor za sodno mizo.

»Nadikof Martinus prihajale zajeca profesor z vseutilidéa Sv,
mplicija in pade na kolena, Ze kleti vse, in tudi jaz se skionim v
. samé zatoZeni kapelan PrimoZ stoji kakor smreka na svojem
in nete upogniti kolena, obte’enega z verigo. Jezuvit drZavni
avdnik, zvijajo¢ se v prahu, sikne naté:

»Tudi ta slutaj veleizdaje pridenemo zatoibi svojile

. Skozi visoka vrata vstopi sedaj nadikof Martinus, zavit v vijoli-
fasto obleko. Hodil je ob palici, ker je bil v visokih letih. Na pragu
bstane in dvigne oké proti nebu, prav, kakor bi iskreno molil. Potem
k svojemu prestolu, in s pomodjo streinikov iz teika séde na
mehko blazino.

»Vstanite!« izpregovori zaspano, »in pri¢nite tam, kjer ste pre-
stali!| Ta sluéaj je téZen, ta sludaj kriéi v nebé! Spanje mi jemlje v
‘poznih no&éh, da imam taksne madnike v provinciji svojile

V tem se je visoko sodisée dvignilo s tlaka in iz nova zasedlo
rdete stole svoje. Tudi drzavni pravdnik je kakor pajek splezal na
“&rni svoj stol.
g sEvo nam &lovekae, govori stari prelat podasi in tiho, »od ka-
terega je pridlo pohujsanje! Mélinski kamen naj se mu obesi na vrat,
in potopi naj se v globotino morjd! Kaj predlagas, driavni pravdnik ¢

3
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»Dosedaj, celsissimes, odgovorf pater jezuvit udano, »hotel sem
predlagati pregnanstvo v Saharo in dveurno torturo. Toda sluéaj se
podstruje od trenutka do trenutka, in neprestano prosim svetega Duhd,
da bi mi odkril pravi potle

»Pregnanstvo v Saharoe, oglasi se nadikof, in slidi se iz njega
trdega glasi, da je malone nejevoljen, »pregnanstvo v Saharo! To bi
bil nekak$en srednji pot, pater, ali véruj mi, srednja steza je najslabsa
steza! Prodt, nadaljuj!«

Proit AmbroZ segne po zavitku, leZe¢em na mizi pred njim,

»Tebi, pater PrimoZ, vést ne odita niesar’«

Tukaj se oglasi stari nadskof: »Prost AmbroZ, ti ga imenujes
patra? Vzdeva$ mu torej pridevek, ki je éastna svojina neomadeZe-
vanim pravim madnikom? Pater Gregorij, koliko trodkov pripade
protu predsedniku ?«

Prodtu AmbroZu obledi rdeée lice, zakaj njega dufa Ze éuti bliz-
njo nevihto.

sPetdeset lir, celsissime!« odgovori nadvikarij.

»Zapi8i, nadvikarij, da se oddd teh petdeset lir moji blagajnici !
Ti pa, prost Ambro#, pazi, da mi prihodnji¢ spretneje vodi§ kazenske
sodbe. Proét, nadaljuj !«

Proit AmbroZ se sam v sebi roti na starega nadikofa, ki mu
je pred nosom po#él plod naporne razprave, in mu vzdeva prifmke,
zaradi katerih bi se moral stokrat posaditi na zatoZno klop. Ves ta
vihar pa se ne kaZe na zunaj; predsednik AmbroZ je miren in poniZen
ter hvaleZno udan vzprejme sodbo visjega pastirja. Nad$kof Martinus,
saj se je vedelo, bil je precéj skop in je rad spravljal zvenedi denar
v svoja predala. Zaradi njega je zahajal k razpravam, in ako se mu
sodnik ni védel po volji, vzel mu je plado in jo prisodil samemu sebi.
Také se je pripetilo tisti dan tudi ubogemu proStu AmbroZu.

»Tebi, zatoZeni PrimoZ, ne odita vést niesar ’« ponovi predsednik
svoje vpradanje.

» Nidesar !«

Naté vzame prodt Ze omenjeni zavitek in razvije staro in raz-
trgano knjiZico. Bog znd, kdaj se je tiskala, in kaké da je niso
dosihdob zmléli krutih &asov ostri zobovi!

»Kaks$na knjiZica je to?« vprada predsednik jezno.

»To so poezije Franceta Preférnalc odgovori zatoZenec mirno.

»In kje smo izteknili te poezije*« zagrmi jezuvit drZavni pravdnik.
sNiso li ti¢ale v predalu tvoje mize, ko smo ti preiskali kapelanijo?
Govori, zatolenec!e
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»Ne tajimle

»Kakd je zadla bogokletna ta knjiga v tvoje stanovanje ?« vprasa
prost AmbroZ temnd.

Mirno odgovori zatoZenec: sZa drag denar sem jo kupil In
boZja Porodnica mi je pri¢a, da sem jo ¢&ital v bridkih svojih urah,
bodisi podnevi, bodisi v trdih notéh. Ali obhaja me strah, da je
morda to zadnji Preiéren, katerega je Se¢ dobiti na slovenskih nasih
tleh. In vi ga seigete, vi krvolokile

Debele solze se utrinjajo kapelanu PrimoZu po velem lici. Thté
dostavi: sNi mi do Zivljenja, vender da poloZite na grmado dela
moz4, ki je bil toliko boljsi od vas, to mi greni smrtne trenutke le

»Vsi ste éulie, dvigne se zastopnik obtoZbe, »kaké govori za-
tozenec. Odkrito priznava pregredno svoje pocetje in niti ne taji, da
je na srci nosil bogokletno knjigo. Zapévedi blazenega Antona propi-
sujejo smrt temu zlo&instvu. Také bodi v imeni pravi¢nega Bogd in
nalega presvetlega nadikofa Martinae,

»Smrt, res, pravo si pogodill« oglasi se nadskof Martinus. »Kdor
seje plevel med ovtice Gospodove, tega pobéri smrt. Sodbe ne po-
trebujem nikake. Na podlagi mod&i, dane mi po Gospodu, sodim in
razsodim, naj se bivsi kapelan PrimoZ v svarilo hudobnikom in v to-
lazilo dobrim vérnikom seigé, kakor kos lesi na grmadi sredi polja
emonskega! Zajedno ukazujem, da se pregredna knjiga — in prosimo
Bogd, da bi bila zadnja! — se’gé in da se nje pepel raztrese na vse $tiri
stranf svetd! Také bodi po boZji in moji volji! Obsojenca odvedite !«

Zdajci prihité fratri birféi in z velikim kljuéem odklenejo ve:
rigo, s katero je bil kapelan PrimoZ prikovan na tla, Potem mu oku-
jejo roke $e v veliko teZje verige, da resni¢no omaguje, ko ga tirajo
v jeto. Prestopivéi prag smrtnonosne dvorane, objema %e z zadnjimi
pogledi oskromno knjiZico, v kateri si ti, France Preiéren, pred ve¢ nego
2000 leti zdruZil vse Zarke svoje, po Bégu oblagodarjene duse!

Ko se zapré vrata za obsojencem, zadnjim zavednim Slovencem,
dvigne se nad8kof Martinus s sede?a in udari s palico, na katero se
je nmavadno opiral, po deskah, da zamolklo zazveni po vsi dvorani.
Hipoma prisko&ijo streZniki in kanoniki, drug postreZnejsi od drugega.
Toda strast mu je toliko napela vse Zile po osuSenem telesi, da brez
streZnidke pripomoéi prileze do mize, kjer lezé poezije Franceta Pre-
$érna. S tresolo roko pograbi stari nadikof staro knjigo, ki se je z
umazano in raztrgano zunanjostjo svojo éudila brikone sima najbolj,
kakd je zadla v to belo roko in blizu iskretih dragih kamenov na
prelatovih prstih,
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» Anathema sit !« izpregovori nadikof in migne fratrom biri¢em.
Ti so tega namiga Ze pri¢akovali in bliskoma uderé iz dvorane po orodje,
nalas¢ pripravljeno za take prilike, Skoro prinesé majhno ognjisée,
na katerem plapold plamen, %e prej zanelen. To ognjidée postavijo
pred skofa: vse oblinstvo, vsi kanoniki z biri¢i in driavnim pravd-
nikom, vse poklekne in moli Bogd, da je dodelil pape¥evi provinciji
¢ast in slavo in da je zopet pokonéal knjigo, toli $kodljivo in hudobno !
Svojeroéno vrZe naté nadikof Martinus knjigo na Zarede oglje, da se
zvijajot skoro izgubi v rdetih plamenih. In ko ni belega ostanka o
nji, razprostré sivi prelat roke proti stropu in zapdje zmagonosno:

»Te Deum laudamus!e«

Také so blagoslovljenega leta 4000. po rojstvu nafega Odre-

Senika slovesno in veliastno seZgali zadnjo knjiZico poezij

Franceta Pres$érna!

IX.

Cudo se je zgodilo! Nadikof Martinus sam je hotel govoriti z
mano in zaté me je pozval v svojo palato, obloZeno z zlatom. Kaj
jednakega se ni do tistega dné pripetilo $e nikdar. Uéenjaki so brskali
po arhivih in preditali na tisole starih listin, toda nikjer niso mogli za-
slediti, da bi bil padikof emonski kdaj vzprejel tujca, ki je bil vsckdar
neljub gost v belem mestu!

Méni pa se je zgodilo také-le: Po obsodbi kapelana PrimoZa
sem se hotel $e nekoliko ogledati po mestu,

»Kam sedaj?« vprasam utitelja-streznika, ko pred justi¢no pa-
lato odvezuje konja s stene.

»Morda v taverno nalega presvetlega nadikofa, da si okreptava
telé, Moje mesd Ze peda, in povem ti, da danes $e nisem zauZil nicesar.«

»V taverno naddkofovo !«

»Da, jedina je v mestu, ker so si svetli nadskofje nadi vedno
pridrzali pravico do dohodkov, katere daje jedina dopu$tena gostilna
starodavne nale Emone !«

sDobro! To gostilno si oglejva! Spotoma pogledava nekoliko
na vseudilid¢e, morda na medicinski oddelek! Rad bi védel, kak3ine
zdravnike imate v tej razsvetljeni dobi’e

»Zdravnike! Cital sem o njih v starib knjigah. Toda Ze dolgo
jih ni, in dandanes vé malokdo, kaj so bili nekdanji zdravniki.e
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»Kdo pa vas ozdravlja, kadar bolehate, in kdo vam pripravlja
hitrejso smrt, kadar je bolezen prehuda?«

»Videti je, da prihaja$ iz barbarske Sibirije. Cemt bi bili zdrav-
niki? Kdo je vse ustvaril? — Bog. Kdo vzdriuje vse? — Bog. Kdo
zapoveduje: ti Zivi, ti bodi pokontan? — Bog. Bog vse dela, in kar
hote, to se zgodi, in kar se zgodi, to je po volji Njegovile

V mojih sibirskih mo#ganih se je priéelo daniti, Odgovorim mu:
»Tvojim besedam se ne dd ugovarjati, ker obsezajo zgolj resnico.«

+Vidi§ torej, &e izhaja vse od Bogd, tedaj te vpratam, odkod
izhajajo bolezni nase? Od Bogi! Ce pa imajo ta izvir, ali sme§ dvo-
jiti, da je na% Gospod Bog sam, ki hoce imeti bolezni? Kdor bi jih
odpravljal, upiral bi se volji boZji, in zdravniki niso bili drugega, nego
uporniki proti jasno izraZeni volji boZji. To ti je vender umevno ¢

»Popolnoma. Bog torej podilja bolezni, in &¢ Mu je taka volja,
jemlje jih zopet. Ako bi se zdravniki vtikali vdnje, bili bi streZniki
Belcebubovi, ker bi motili pota boZje volje?«

»Také je, kakor si govoril! Hudifevi sluZabniki so bili zdrav-
niki, in v nadi starodavni Emoni so leta 2930. na trgu pred 3kofijsko
cerkvijo poslednjega z voli raztrgali na $tiri kése! Od tedaj se ni
upal nikdo ve¢ lotiti zdravniskega pdsla, in od tistih &asov so nam
jedini zdravniki Bog in Njega svetniki, ki nam posiljajo bolezni in jih
tudi ozdravljajo, ée je také doloeno v brezkonénih sklepih boZjihle

»Medicinske fakultete torej nimate?«

»Hvala Bogt, da nel«

»Tedaj v taverno nadskofa Martina !«

Solnéni Zar notranje srete se je razdiril profesorju po vsem
obrazu. V dubu je Ze sedél za mizo v 3kofijski gostilni, in toldji
nadskofa ljubljanskega so postavljali prédenj sklede, iz katerih se je
prijetno kadilo in $e prijetneje difalo. Usoda mu ni dodelila te srece.
Ravno ko sva hotela odriniti, obsula nas je hipoma precejsnja straZa.
Naceloval ji je sam cerkovnik Svetega Nikolaja, ki je bil zajedno tudi
nekakden praefectus praetorio $kofijske palade. Naznanil mi je, da je
nadikof ukazal, naj me tirajo prédenj.

sDelezen bodes torej sredee, nadaljuje cerkovnik, sda bodes gledal
naddkofu in vladarju nasemu v obli¢gje. Po propisih blaZenega Antona
od Kala stane ta sreta sto lir. Pladajle

Platam. Naté mi zaveicjo odf in me tirajo v sveto palato po
skrivnih hodnikih, drZe&ih iz justinega poslopja v nadskofijski dvorec.

Ko mi odveZejo o&i, stojim v blis¢edi dvorani, Nadikof Mar-
tinus sedi na prestolu, in obkroa ga deset prodtov in Stiristo kano-
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nikov. V svojem ornatu je bil in pastirsko svojo palico je drzal v
roki. Z levico migne prostu AmbroZu; le-td stopi prédme in hohnja
dolgo vrsto latinskih besed. Bal sem se Ze, da zadremlje nad&kof
Martinus in vseh &tirih sto kanonikov okrog njega. Pozneje se mi je
povedalo, da je prost AmbroZ izganjal hudi¢a iz méne. Bil sem tujec,
in zaté se je moralo ravnati oprezno, da bi ssacrum palatiume ne -
padel satanu v oblast, & bi se bil hotel sluéajno z mojim mesom
v moji osebi pritihotapiti na to sveto mesto!

Ko je dokonéan naskok proita AmbroZa, izpregovori nadskof:
»Poklicali smo te pred préstol svoj. V imeni Bogd, pristopi in odgo-
varjaj nam po vésti in pravicile

Stopim blize. »Mlad si $e in cvetofega lica. Hercle! Kje so
¢asi, ko smo tudi mi cveteli v mladosti! Starost je zima, ledena zima !
Cemti smo te poklicali? Mnogo je skrbij, in tarejo nas, ko tuvamo
neprestano, trenutek za trenutkom, to provincijo, dano nam po Bdgu.
Poslugaj in odprl dufo besedi nadile

»Dufa moja je kakor njiva, in zrno modre besede se zaséj vinjo l«

»Torej posludaj! Obilo smo utili blagoslovov boZjih na zemlji.
Polja so nam obrodila, ljudstvo nade nam je izkazovalo neprestano po-
koriéino, in vojske nade so premagale vsakega sovrainika. Sreéa nada
je cvetela kakor roZa spomlddi, in ¢asih so se nam dvigali upi takd
visoko, da se nam ni zdel nedoseZen biserni préstol v starodavnem
Timbuktu! Také je bilo. Toda sedaj nas je objela starost, in morda
se nam danes, morda se nam jutri zapro Zivljenja vrata. Fiat! Fiat!
Zivljenje ni vredno mnogo in prekratko je tudie.

»Cemi smo te poklicali? Ozl se! Obkrofa nad préstol deset
prodtov in 3tiristo kanonikov; vender je $e¢ drugih deset prodtov in
drugih Stiristo kanonikov, katere smo pregnali izpred obli¢ja svojega.
In to nam teZi dudo, in ne hoteli bi stopiti iz Zivljenja, predno nismo
poravnali perede te stvari.«

Deset prodtov in Stiristo kanonikov je bilo pri teh besedah nad-
tkofa Martina jako nemimih. Sepetali so in kazali, da jih tare skrb.
Nadikof pa je nadaljeval:

»Pregnali smo jih izpred obli¢ja svojega, in sedaj nam razriva
dulo nemir, je li bilo to delo nade Gospodu po volji, ali ne. Stran-
karstvo nam divjd po dr2avi, mladi in stari se boré neprestano. Prvi
posnemajo vzgled blaZenega Antona od Kala; drugi se sklicujejo na
ljubezen, Cel, da je letd prva zapdved boZjim madnikom. Kje je
resnica? Kolikokrat smo vstajali z leZis¢a svojega o polno&i in pro-
sili Bogd, naj nam poslje svojo zvezdo, da se razsvetli temna steza



nafa. Ali molitve niso sezale do Gospoda, in prej in potem nas je
obkoljala tema, in prej in potlej so nas glodale dvojbe. Odprli smo
srce skrajni stranki, in sedaj ne vémo, nismo li pregnali praviénikov,
katerih dela prijajo Gospodu nebd. In sedaj ne znamo, ali ne nosimo
na srci svojem pisanega gada, ki grozi vsak hip izliti smrtni strup
svojega zobd v zdravo nase mesd?*

Deset prostov in Stiristo kanonikov je kar obledelo pri teh be-
sedah nadikofa svojega. Vsi so se Steli v vrstah stranke ,mladihe
in vsi so se tresli za mogoéni svoj vpliv, iz katerega so jim izvirali
mogoéni dohodki.

Ali nadskof Martinus nadaljuje: »Cuj in poslufaj! Tudi v tej
nd¢i nam spanje ni hotelo okrepiti udov. Vstali smo in vzdihovali
pred svetim razpelom, naj nam Gospod razkropi z Zarkom svoje mi-
losti temo in nejasnost. Skrivnostna tolazba se je vlila v trpeée nase
srce, in ko smo legli na trdo svojo posteljo, objelo nas je takoj
sladko in rahlo spanje. In nebedka svetloba nas je oblila, da smo
ugledali vse svetove, kolikor jih je razsejanih med zemljo in med
goretim prestolom, kjer kraljuje na§ Oce nebeski. Po vseh teh sve
tovih pa je prihajal angelj Gospodov in ob roki je vodil ¢loveka. V
dalji je bil velikan, v bliZzini pa se je skréil v osebo, ki je svojska
nam pozemeljskim sinovom. In pred nami je obstal angelj Gospodov
ter izpregovoril:

JPrivedem ti tujca, nadikof Martin, letd ti preene vse dvojbel!
Njega posludajl’ Ze je izpregovoril in Ze je ugasnila nebetka lug, in
svetovi so razpadli v veéno temd!l«

,Cudo! Cudo!* hité kanoniki. In deset prostov dostavi: ,Nas
nadskof je svetnik! Bog se mu razodeva! Hosana!*

»Tihol« zapové nadikof ostrd. ,Konéali e nismo govora svojega.
In sedaj vprasam tebe ali si ti tujec, katerega smo gledali v sre¢nih
sanjah ob roki boZjega angelja ?«

Azrael, to je tvoje delo! Zatorej odgovorim sréno:

2Sem e

JAli ti je znan pomotek, da se razkropé moje dvojbe pred res-
nico, kakor se razkropé deZevni oblaki pred solnénimi Zarkire

»Znan mi jel*

,Razodeni ga in ne prikrivaj ga Zejni dusi nasi!*

,Ne morem, ne smem !«

»Kaké to? Za Béga, kaké to ?«

,Zapovedano mi je, razodeti ti resnico od obli¢ja do obligja,
Tuje uhé ne smé cuti mojih besed!«



Takoj izpregovori nadtkof Martinus: »Ves dvor odstopi! Komur
Jje ljubo Zivljenje, odstopi! Na najkrutej$o jezo nalo, odstopils

Zajetalo je deset prodtov in &tiristo kanonikov. In strupeni po-
gledi so se bliskali po méni, ko je njih zbor zapuital svetlo dvorano.
Dolgo dolgo sva se razgovarjala z nadikofom, vender tuje uhd ni
¢ulo, kar sva govorila. Konéno se mi je odkazalo bogato stanovanje
v Skofijskem dvorci, in moj strenik, profesor z vseudiliséa Svetega
Simplicija, smel se je vtaboriti v $kofijski kuhinji, kjer je pomival
sklede in kroZnike, kjer se mu je pa tudi godilo také dobro, kakor
$¢ nikdar v Zivljenji.

Tisto popdldne so zagrmeli topovi z mestnega ozidja, in z ne-
Stetih zvonikov so zapeli nebrojni zvonovi, Po ulicah so begali tekddi,
kurirji in trobentadi, nabijali na stene in razgladali nastopni

Dekret nads$kofa Martina.

Mi, Martinus, po apostolskega sedeZa in po milosti boZji nadikof
te provincije, ukazujemo in hogemo, da bodi také!

Pozdrav in blagoslov vsem mainikom, cerkovnikom in drugim!
Prijalo je Bégu, da se je nas usmilil in naSo dulo potegnil iz temé.
Cloveku ni dobro biti samemu, in vzprito skrivnega razodenja bo¥jega
smo spoznali, naj se tudi madnikom, &e sami Zelé také, ne krati pra-
vica, da bi bili deleni dobrot, ki izvirajo &lovestvu iz tega, da je
Gospod nebd in zemlje Adamu dal tovaridico, roZnato Evo, Mi, visji
vas pastir in kralj, netemo se podvredi temu dekretu. Vsakdo izmed
vas, bratje, izpradaj si vest, in &e mu ni Ziveti, kakor je Zivel sv. apo-
stol Pavel, dovoljujemo mu, da si izbere druZico, dasi je iz rodd Be-
njaminovega |

Také je ukazano! Také je zapisano! Jutri, v dan blaZenega
Antona od Kala, zgldsi se vsakdo pred nasim obli¢jem, da mu dode-
limo posebno privolitev in ga odveZemo pregrehe in zlébe!

Tudi to je ukazano!

Dano v imeni blaZenega Antona od Kala, po njega smrti leta 1992.

Martinus,

» pe archiepiscopus et rex,
“

Napotil je drugi dan. Nadikof Martinus je zopet sedél na svojem
prestolu v blid¢e¢i dvorani. Danes ni bilo niti prostov niti kanonikov.
Sam je bil na zlatem stolu in tam v kotu pri mizi je ti¢al nadvikarij
Gregorij, da bi zapisal vse, kar bi se pripetilo pri denainjem vzpre-
jemu. Tudi méni se je dovolilo, da sem bil deleZen tega vzprejema
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Pri oknu sem stal in zrl na ¥kofijske vrtove, kjer se je izlivalo solnénih
zarkov zlaté po cvetotih gredah in zelenih tratinah in kjer se je
tedaj zopet izprehajala zorna kneginja Marija, krasna in mila, kakor
dan mlade pomlddi, Toda moral sem ostati tukaj in gledati veli in
dolgodasni obraz nadikofa Martina, ko je dremal na prestolu svojem.

»Morda vender nikogar ne bode!s vzdihne nadskof na svojem
prestolu. ,Torej sem jim delal krivico, hudo krivico. Praviéni so, in
priteval sem jih gre$nikomle

Tedaj takisto nadvikarij Gregorij pri svoji mizi vzdihne prav
globoko. Moéni ta vzdih zaveje tudi nadikofu okrog ules. Mehko
povprasa:

»Kaj ti vznemirja dudo, sluZabnik Gregorij? Mlad si, in Zivljenja
cvetna steza se ti odkriva! Kaksdna ti je sodba o nasem dekretu; ali
ga odobrujed v srci svojem?¢

»Svetlost vadale zahiti vrotekrvni Gregorij, scvet modrosti je
ta dekret, in 3e pozni rodovi bodo ob&udujé pisali o njem!«

»So li resne besede, katere so ti sedaj prekoradile mejo belih
z6b 2«

sResne, svetlost, resne !*

Nadékof Martinus obrne obraz proti stropu. Da ga ni preobla-
dala strast, zapaziti bi moral nadvikarij Gregorij, kaké so se podalj-
Sale poteze na svetlem obrazu. Toda opazil ni ni¢esar. Sréno je na-
daljeval :

,Dobrotni ogovor, s katerim me je osrelila vasa svetlost, daje
mi srénost . . .«

»Govdril Govoril®

»V prahu lezé¢ dvigam roke proti svetlosti vasi in prosim, naj
sem delezen dobrote presvetlega najnovejlega dekretac.

s Ti se hoced oZeniti, nadvikarij ?¢

Ze hole vzkipeti vidji pastir in le iz tetka pomirl visoke valove
v dudi svoji. Zamisli se in izpregovori napdsled :

,Mlad si %e in satana $¢ nisi vdudil v svoji krvi. Concedatur!
Katero si izbral za druZico?¢

»Pater polkovnik gologlave strae ima gospodinjo, in le-td se je
prikupila srcu mojemu !¢

sZapidi, da ti je dovoljeno! Léta Ze ima, in ako ti jo je na3
Gospod odmenil za pokoro, ¢emi bi ti branili! Concedatur !«

In sreéni nadvikarij Gregorij zapiSe srefnega srca, da smé biti
delezen dobrot najnovejfega presvetlega dekreta. Tedaj vstopi streznik
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in naznani nadskofu, da prosijo prevzvileni proitje, ali bi smeli pred
obli¢je svojega Zkofa in vladarja.

»Vseh deset proStov i« zaje¢i stari nadskof.

s Vseh le

Vstopilo je vseh deset proitov, in razvrstili so se pred prestolom
svojega nadikofa, prav také, kakor se zberé lastavice na jesenski
veji, ko se odpravljajo na solnéni jug.

sKakina je Zelja tvoja, prijatelj in proit Ambrozij?« S tre
sotim glasom je govoril nadSkof te besede. Takrat pa so se po-
zlateni stropovi velikanske dvorane razkrojili pred pogledom moje
dude, in hipoma se ji je razgrnilo zeleno zraéno mérje, sezajode daled
tjia do modrih vrhov orjatkega Himalaja. In staremu Himalaju na le-
deni glavi si sedél 3¢ vedno v nebedkem svojem svitu, velidastni an-
gelj Azraell In zornoZarede peruti si razprostiral v sinji zrak, da moje
tlovesko oké niti ni moglo ugledati krajev, kamor sta v tistem tre-
nutku sezala rde¢a meca tvojih rdmen! Angelj Gospodov pa je upiral
bisernato oké na starega nadikofa in prodte njegove, zbrane kakor je-
senske lastavice okrog svetlega prestola. In vsaka &rta se je gibala
boZjemu angelju na veénem obrazu, in pristen nebedki nasmeh je pre-
gnal vsako ostrost z njega. Azrael, poslanec Gospodov, smijal se je, in
njegov nasmeh je Sinil kakor gorka juina sapica stari zemlji po otrpli
vrdini, in v pozni jeseni je zacvetela livada, pognalo siéharno drevé !

»Kaksna je Zelja tvoja, prijatelj in prot Ambrozij ¢

Stari proit skloni svoje telé in izpregovori sladké: »Prihajamo
Cestitat tvoji svetlosti in visokostil«

»Cestitat >« zatudi se nadikof, »in na em ?e

»Na modrosti tvoje svetlosti in visokostil¢

»Kaké se kaZe ta modrost 2«

»V najnovejiem presvetlem dekretule

»Tudi vi se divite temu dekretu?« zaihti sivi nad$kof.

»Divimo se mu in povzdigujemo ga do néba, celsissime !«

»Vi vsi se holete poprijeti dobrot tega dekreta’«

»Deset nas je tukaj proStove, zahiti Ambrozij, »in vsi smo, raz
svetljeni po blazenem Antonu od Kala, sklenili soglasno, da se po-
primemo teh dobrot.«

Nad8kof stisne roko v pest in izpregovori osorno: »Za Béga!
Natura non dedit!le¢

»Kaj?« in Ze se hode razvneti priletni gospod, ako bi se ne
spomnil $e v pravem hipu, da stoji pred vidjim pastiriem svojim.
Pobozno udano zavije o&i proti nebu in rete ponino: »Dedit ! Dedit |«
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Prav také so govorili licemerci devetnajstega stoletja, zavijajo
o¢i, zmiraj Boga nosé¢ na jeziku, in gresé¢ za sléharnim plotom, &e
je ravno prilika nanesla!

Viadika se nekaj ¢asa zamisli, da pomir{ valove svoje jeze, ki
mu pluskajo po razburjeni dusi.

»Odstopite vsilc izpregovori konéno, »in sluzabnik Gregorij, za-
pisi, kakino druico si izbere vsakdo prodtov nasih. Nadikofjo svojo
odlotbo sklenemo in izreéemo pozneje !¢

Deset prostov obkoli nadvikarija Gregorija; ta pa zapiSe imena
izvoljenk, katere so bile namenjene za emonske prostije.

V tem vstopi zopet sluga in naznani, da si Zeli Stiristo kano-
nikov pred $kofa svojega.

»Vseh Stiristole zajedi nadikof Martinus.

»Vseh l«

Res prikoraka v dvorano polnoitevilna tolpa rde¢ih kanonikov.
Také se vsipljejo pred viadiko svojega, kakor se vsiplje zreli sad z
drénovega drevesa, &e ga otresed v pozni jeseni.

Izbrali so si svojega govornika, gospoda rdetih, zalitih lic in
okroglega trebuha. Vso noé je koval primeren ogovor; &uda torej ni,
da mu tee sedaj beseda kakor méd. Najprej blagoslavlja sebe in ves
kapitelj »stroZje observancijee, da so po boZji milosti u¢akali ase najno-
vejéega presvetlega dekreta. Zahvalja visjega pastirja za milosti in do-
brote, katere odsevajo iz tega dekreta. Na dolgo in Siroko razklada,
kaké je nekje v stari knjigi izteknil izrek, da podpira gospodinja hisi
tri ogle, moZ pa samé jednega. Bistroumno, kakor je bilo dano go-
spodu rdetih lic in okroglega trebuha, dokazuje, da je omenjeni izrek
pristno zlaté, ki bodi &islano tudi v sedanjih débah. Prestopivéi na
podrobnosti, nadteva opravila, bremeneta sléharno korarsko hiso. Ko-
liko je treba pometati, beliti, &istiti, umivati, prisivati gémbov, po-
spravljati, in vse to dan za dnevom! Koliko se pogubi, koliko po-
krade! Kaké vse drugaée bode, & se dobi gospodinja, ki bode hisi
podpirala tri ogle in katero bodo s hio drulile marsikatere dobrosti.
Naté prestopi na vzviseno stalifée ter hvali Bogd in Skofa, da se mas-
nikom sedaj godi také dobro. Dokazuje pa zopet toli bistroumno,
kakor po navadi, da so bili nekdaj krutejsi &asi, ko so muéili in mo-
rili Gospodove sluzabnike. Zivo popisuje poslufalcem, kaké je bilo
tedaj, ko so barbari pribili svetega Petra na kriZ in obglavili svetega
Pavla. Govori o preprostih dusah, do cela preprianih, da se taksni
asi ne morejo ve¢ vrniti. Govornik pa razklada jako ognjevito, da
%ivé masniki sedaj se sreéno in mirno, da se pa lahko ez not izpre-
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menf razmerje, da se vzpneta barbarstvo in liberalstvo do nekdanje
mogocnosti svoje. »In ako nas bodoe, govori svetlolitni moZ, razvnet
od svetega ognja, »in ako nas bodo preganjali, kakor so nekdaj pre-
ganjali Kristusove apostole in uéence, ako nas bodo vlaéili po shod-
nicah in nam grenili vsak trenutek Zivljenja, kje naj si is¢emo prave
ljubezni in tolazbe, & ne pri tovaridicah, podeljenih nam po najno-
vejdem svetlem dekretu?c Naté se postavi na strogo cerkveno sta-
lis¢e, ki je vselej in povsod odlodilno kanonikom sstroZje observancijes.
Po njega prepri¢anji bi smel in mogel trditi le dueven slepec, da bi
bil najnovejdi presvetli dekret cerkvi kot takfen na kvar. Ravno na-
robe! Ponovil bi se 6ni ¢&isti in blaZeni Benjaminov rod, odprl bi se
studenec, iz katerega bi sveta cerkev zajemala svoje masdnike, po roj-
stvu Ze namenjene za svoj poziv, »Ako bi sam blaZeni Anton od Kala«
— také kon¢d kanonik svoj govor — »zasedel stolico Svetega Ni-
kolaja, menimo, da bi izdal prav ta presvetli dekret, s katerim si je
tvoja prejasnost in premilost pomnotila slavo in mirle

»In vi holete biti deleZni dobrot svetega dekreta’« vprasa nad-
kof.

»Hotemo! Soglasno smo sklenili l«

»Vsite

»Vsile

»Stopite k slufabniku Gregoriju, in ta piile

Vseh &tiristo kanonikov se gnete okrog mize ubogega Gregorija,
in ta pife in piSe, da ga prstje bolé in da mu znoj kaplja na beli
popir, kamor zapisuje svojih kanonikov sréne Zelje.

Sivi nadikof pa v tem vzprejema druge prosilce. Prihajali so,
kakor prihajajo osé na medeno hruiko, in vrata so si podajali iz roke
v roko. Polnodtevilno se je zbrala vsa »skrajnac stranka, in vsakdo
v nje vrstah je gojil Zeljo, da bi se udeleZil dobrote najnovejiega pre-
svetlega dekreta. Visji pastir pa je pod tefo svojega zlatega ornata
kar omagoval na zlatem prestolu, in zel6 sem se &udil, da ga ni tedaj
tredtila kip v smrti temne prepade. Iz tezka dvigne trudno lice in z
mrtvim pogledom premeri zbrane prosilce v $iri dvorani. Vsi pri-
¢akujejo, tezké pri¢akujejo konéne odlocbe.

»Vsi ste zbranic, prin¢ archiepiscopus, »in polnoitevilno vas
vidim pred svojim prestolom. Niti jednega ne pogrelamo! Pa¢, pag,
Andrej, stari kapelan Svetega Jakopa Zupe, ta je izostal, njega po-
greda naSe oké! Benedicite! Benedicitele

Prezgodaj se je razveselil nad3kof Martinus! V tistem hipu se
namret odpré vrata, in v dvorano prisope — ker komaj hodi — stari
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kapelan Andrej. Putika mu je mudila ude, zaté mu je postreZnica Anica
s flanelo ovila malone vse telé. Pri vsakem koraku zajed in bi se
brez dvojbe zgrudil na svetli tlak, da se ne opira na svojo postre-
nico Anico. Ta je kar prisla s svojim gospodom, in ker je imela
ravno dan svoje dispenze, nismo se udili, da je govorila prav veliko.

Ko prijeéita in prikrevsata pred nadskofa, zad¢ebljd takoj :

»Evo naju, in sedaj govéri, gospod Andrejle

Gospod Andrej ne more takoj dobiti besede in gleda kakor za-
boden voli¢ek v $kofa svojega.

»Govédrile zajezi se letd. »Govérile zajezi se tudi postreinica,
»sedaj je éas, da govorif.«

»No, no,« priéné Andrej, stvoji svetlosti je itak vse jasno. Hvala
za najnovejdi presvetli dekret! Dober je, samé da bi ¢loveka ne drla
putika in tisti preklicani kadelj vsako jutrole

»Kaj bi se plazil okrog oglov,« zatogoti se Anica, »govdri na-
ravnost! Kaj meni$, da je bilo prijetno, ko sem te ovijala deset let?
Rada bi vedela, kdo bi te bil! Govéri, toda hitrole

»Saj govorim! Evo dekreta vaSe presvetlosti in dober dekret
je to. No, &e ni drugale, saj se tudi oZenim, celé osemdesetletnemu
Davidu so dali mlado deklico . . .¢

»Kaj? Mlado hotes?« zatuli postreZnica Anica. sDokler sem bila
mlada, bila sem dobra, sedaj, ko sem stara, hofe$ pa imeti mlado!
Lepa je tal Ali toliko ti povem, & mi jo privedes v hido, tedaj me
Sele spoznad! Zavijem ji vrat, izpraskam o&i in na kosce jo razreZem.
Tebi pa ne vém kaj naredim! Vse! Mlado, glejte no, mlado!e

Zdajci se stari Zenski stori také milo, da se spusti v glasen jok.

»Sedaj, ko se¢ mi nudi velika srefa, sedaj me nedel Je li to kr-
Séansko fe

Otira si debele solze z velega obraza in jedi: »sTo ti povém,
gospod Andrej, dragé mi plata$ ta trenutek! Mlado Zeno in pozneje
képo otrék v hido, sevéda, to bi bilo po tvojih mislih! Ali také ne
bodeva vozila, gospod Andrej, ker vé3, kaké je, in vé§, kaj vse vémo,
ti nehvaleZnik!le

»Sedaj mine potrpelljivost staremu prelatu; zaté veli streZniku,
naj odvéde tudno dvojico iz dvorane. Culi smo $e pri zaprtih vratih,
kaké je grmela postreinica Anica na svojega gospoda Andreja, ka-
terega je stokajotega spravljala po stopnicah. Na svojem sedeii pa
se je dvignil nadskof Martinus. Navzlic svoji starosti je stal kakor hrast
sredi ravnine. Srd mu je ojeklenil vsak Zivec, in bliski so mu Svigali
iz otij. :
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»Sedaj je koncano. Hvala boZji Porodnici, da se nam je odkrila
resnical Satan sam nam je zatemnil pogled, da smo bégali v temi.
Sedaj pa je solnce resnice posijalo v sléharni kotiéek, in pred nami
stojite v goloti svojil Sluzabnik Gregorij, daj nam, kar si zapisalle«

Trepetaje prinese nadvikarij Gregorij dolgi dolgi svoj zapisnik.

»Ta zapisnike, pravi 3kof, »bodi podlaga preiskavam, ki naj se
zvr$é nemudoma. In nada ikofja beseda vam bodi porok, da bode
ostrost naSe vodilo! Kdor je v pregnanstvu, ta se povrni na na$
dvor. Vas vse, za rane Kristusove, preZenemo pa s svojega dvora,
kakor se preZene iz fede gobova Zival. Govorili in védli ste se, kakor
bi bili svetniki, ali v srci ste nosili satana v gorkem gnezdu. Prve
izkudnjavice, ki je pridla na vas, niste mogli prebiti in Bog vas je
dal v pravitne naSe roke. Pregnani ste vsi, ali bojimo se, da se bode
morala zapaliti marsikatera grmada na emonskem polji in da bode
treba selgati obilo gobovih greinikov, katere itejemo v okuleni sredi
vadil To je na%a odlotba, to je sad najnovejiega nadega presvetlega
dekreta! Poberite se izpred nalega obraza, in jok in Zkripanje zdb
bodi med vami, ki ste vsi veliki grednikile

Také govorét se zgrudi vidji pastir na mehko blazino, ti§éeé v
beli svoji roki beli zapisnik, s katerega se razdirja lu¢ na skrivne
stezice in temne koticke. Proitje, kanoniki in vsi drugi prosilci so od-
hajali, prav kakor bi jim za hrbtom Ze gorele grmade. Vsi so kazali
blede obraze, na katerih jim je besnela togota, ali pomagati si niso
vedeli. Bil je to poraz sskrajnec stranke, kakerinega 3e ni uéakala
zgodovina do tistega dné . . .

Azrael pa je $e vedno sedél na najvi§jem robu sivega Himalaja,
in smeh mu je pretresal nebesko teld, da se je stari Himalaja kar
majal pod nebetkim tem smehom!

X.

V nééi prej je govoril Azrael v sanjah z menoj. Odkril mi je
prihodnjost in mi naznanil, da bode skoro izpolnjena déba moje druge
ustvaritve, také da se mi bode zopet vrniti v vednost. Ustradil se
nisem druge svoje smrti; kar sem opaZal po zemlji, ni me mikalo, in
ukoreninilo se mi je v srci preprianje, da zemlja ni vredna, da bi bil
¢lovek dvakrat ustvarjen zaradi nje. — Kaj mi je pomenila smrt, ko
sem vender videl, da je ndrod slovenski Ze davno poginil in da se
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ne vzbudi vet po grobéh, kamor so ga zagrebli blazenega Antona od
Kala nevedni u¢enci! Kdo bi torej v takem razmerji ne umiral radostno ?

Moral sem se potruditi, ¢e sem se hotel e delj ogledati po
stari Emoni. Poklical sem profesorja z wvseulilid¢a Svetega Sim-
plicija in mu razodel Zeljo, da bi si ogledal také imenovani Zenski
oddelek. Ker sem imel platano privolitev za wvstop, bilo ni nikake
tezave, in takoj tisto popéldne — predpéidne se je bila ujela stranka
blazenega Antona od Kala v past najnovejiega presvetlega dekreta
— kreneva na pot, pustivii v skofjem dvorci konja in drugo prtljago.
Vpradam spremljevalca, kje je slavnoznani oddelek neomoZenega Zen-
skega spéla,

sTorej,« vprasa me ponosno, »tudi v vado ledeno Sibirijo je Ze
zaslil ta zavod, ki nam jaméi, da se nade Zenstvo dobro in nravno
vzgoja in vzreja? V nas je ne poznamo, tiste mesene ljubezni, ki je
omadeZevala prejinja stoletjale

Opisal mi je potem na dolgo in Siroko léZo Zenskega oddelka,
naznanil mi $tevilo samostanov in bozjih hramov — ki so vsi stali
v tem oddelku — in mi govoril, kaké Siroko in dolgo je ozidje okolo
njega. Iz gostobesednega popisa sem posnel, da je Zenski oddelek na
starodavnem na%em Godlavci in da se razteza na desno in na levo v
ravnino, kjer se Sirijo pélja in vrtovi, obdelovani po neomoZenem Zen-
stvu. Vse to je bilo obzidano, in kohorta starih devic je straZila pri
vsakem vhodu, da se ni pritihotapil na oddelek neoZenjen ¢lovek.

Izkusal sem spoznati krdjino, po kateri sva hodila. Po moji sodbi
— imela sva grad ob levici svoji — stopala sva po cesti, ki je nekdaj
vodila proti imenitni nasi Kurji vdsi. Kakor sem se prepri¢al pozneje, bila
so vélika vrata na Zenski oddelek prav tam, kjer je tladeni rod, &e je
hotel iz Kurje vasf ez most v belo mesto, moral pladevati drago
mitnino leta 19oo. po Kristusovem rojstvu.

»Kaké imate vse to urejeno? Kdaj oddajate otroke posameznim
oddelkom ?«

»Vse toe, odgovori mi strenik in profesor, svse to je urejeno
preizvrstno. Kadar je otroku pet let, vzamejo ga roditeljem in ga od-
dadé po spolu, bodisi na neoZenjeni, bodisi na neomoZeni oddelek.«

»In koliko ¢asa ostane tam?e

,Dokler pri naboru ni potrjen v zakon.«

»In svojih roditeljev ne vidi nikdar vetie

»Dokler je na oddelku, ne. Roditelji so najveékrat prav radostni,
da izgubé breme iz hife. V nas se teiké slufi vsakdanji kruh, in
davek, ki ga platujemo, da se vzdriujeta oddelka, velik jel«
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Zdajci doideva tolpo, ki se varovana po gologlavi straZi pocasi
pomide po prasni cesti. Stela je kakih dvesto mladenitev in méz Ne-
kateri so bili e precéj priletni, drugi pa %e prav mladi, pravi bledo-
liniki, kakor da so ravnokar prebili dolg zdpor in po dolgi débi
zopet prisli na ¢&isti zrak. Klaverno je stopala ta tolpa pred mano.
Govorili niso, samé ¢asih so z mogoéno zvencéim glasom zapeli pre-
toino pesem: »Miserere, miserere.« Zdeli so se mi kakor pogrebci, ki
nesé k pokopu svojega srca najdraZje in najljubde bitje,

Postala sva nekaj casa, da so naju zopet prehiteli. Zaradi go-
stega prahd ni bilo méé& hoditi % njimi,

»Kdo so ti nesreéniki’« vpradam spremljevalca. slzvestno hu-
dodelniki, katerim so prisojene ostre kazni, morda celé zloéinci, ki
odhajajo v pregnanstvo v puitavo Saharo? Cemu pojé miserere, in
¢emu jim ti¢i groza na bledih obrazih? Govéri, prijatelj, in pojasni
mi vse tole

»To niso hudodelniki,* priéné profesor z vseutilid¢a Svetega Sim-
plicija, »in tudi ne obsojenci, katerim je nastopiti trdi pot v peséeno
Saharo. To so mladeniéi na poti k meseénemu naboru, da bi jih po-
trdili za zakon.« ]

»Vsak mesec imate takine naborere

»Vsak mesec. Oglasiti se smé vsakdo, komur je drago stopiti
v sveti zakon. Komur je srefa mila, dobi prijetno druZico, komur pa
usoda ni prijateljica, naloZi mu na rdme staro in grdo devico, da mu
greni Zivljenje, kolikor more.«

sIn &emu pojé miserere 7«

,Kaké naj se ti izrazim? Zakon je tudi pri vas v Sibiriji nego-
tova stvar, prav kakor bi se élovek napotil v slabotnem ¢olniéi na
morje, kjer ga akajo viharji. Ni li res takd ¢

»Pametno govori§! Tudi pri nas v Sibiriji so zdruZeni zakoni z
viharji.«

, Vidi§ torej! In také je bilo vedno in drugale nikdar ne bode.
Se li sedaj Se ¢&udi§, da pojé ti ljudje miserere, kadar korakajo k
naboru «

sNe ¢udim sele

»Toda letos imajo ti mladeni¢i $¢ drug vzrok, da niso prera-
dostni na poti, kjer sva jih ravno dosla.«

»Odkrij mi tudi ta vzrok.«

sletos je sploh slabo leto. Preve¢ se jih je oddalo v Zupni&éa in
kapelanije. Tja so vzeli najmlajéc in najlepSe, ti pa so ostale starikaste
in pegaste, ki ¢loveku nikakor ne morejo ogreti srca.«
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»Kaké naj te umejem 2«

sPotrpi! Vse ti odkrijem. Mlada in krasna Zenska ima na svetu
vet prilike, da zagazi v pregreho, nego 6na, ki je priletna, in kateri
ne cvetd roZe po licih. Ali ni to res’e

»Popolnoma resle¢

»Kolikor lepia je Zenska, tem veé ima izkudnjav. Taki Zenski
se mora vzeti vsaka prilika in odkazati ji je mesto, kamor ne sezajo
valovi pregresnega vsakdanjega Zivijenja. In kje bi bila varnejia nego
v hisi, kjer ni prepira, ne jeze ne strasti?e

»Imate li obilo takih his?2e

»Imamo jih! To so nada Zupniita, kapelanije nale. Vse te svete
hite ne morejo biti brez postreine in delavne Zenske rokel«

»lzvestno nels

»Zaté so razlagalci svetih knjig blaZenega Antona od Kala na-
posled izvédli, da pristoji Zupnii¢em in kapelanijam, kjer viadajo go-
spodje stroZje observancije,' prednost pri naboru za zakon, také da
si smejo postreZnice in kuharice izbirati izmed devic, prihajajoéih na
ndbor. Ali ni to modro ?«

sPremodro l«

»Mnogo pregreh se prepreéi takd.' Toda letos, kakor sem ti Ze
pravil, bilo je dokaj sluZeb izpraznjenih, in zaté so Zupniséa in kape-
lanije pri meseénih naborih prav pridno asentirale zdse, sevéda na
$kodo modkemu spolu, v kolikor se je udeleZeval naborov !«

Po teh pojasnilih sva dospela do mesta, kjer je visoko ozidje
obkrozalo iren prostor. Spomini iz devetnajstega stoletja so mi go-
vorili, da so se na tem mestu razprostirali nekdaj zelene nase »Prulec.
Bile so sedaj obzidane okrog in okrog, in izza ozidja je Sumelo, kakor
Sumé bucele v panji.

»Kaj se godi za tem zidom?« vprasam spremljevalca.

»Tukaj je naborni prostor!« odgovori mi profesor. »Oglejva @
nabor! Pouéen prizor je, in ko se vrne$ v sibirsko svojo domovino,
vzpodbujaj sodriavljane, naj nas posnemajo! Dovolitev za vstop se
nama itak ne more kratiti.«

Pri nizkih vratih je strazilo nekaj gologlavcev. Tisti debeli po-
rotnik, s katerim sem se bil seznanil Ze prvi dan v m L
veleval je danes na tem mestu. Moj streinik se izkade s
privolitvijo, in ko porotniku e posebe platam deset lir, s

Po prostory, odloéenem naboru, mrgolela je mnoZic
bili moZjé strogo logeni od Zend. Poslednje so nads
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ker so se Zenski redovi tedaj také pomnoZili, da jih je bilo samé v
Emoni nad tristo. Mo$tvé pa je nadziral nas gologlavi poroénik, ki
je ¢tasih stopil tudi med Zenstvd, kjer je s strokovnjadkim olesom
pregledoval blagd, tisti dan postavljeno na trg.

S streZnikom stopim mirno na stran, pri¢akujé, kakév bode za-
nimivi ta ndbor. Takoj opazim, da je Zenstvd mnogo ve¢ od modtva.
Malo je bilo krasnih obrazov in res so bila Zupnis¢a in kapelanije to
leto posnele vso smetano zdse. Vender so bile iz vetine mlade in
tvrste, in samé po nekod je stala v vrsti devica, ki je Ze mnogokrat
propadla pri naborih in sedaj Ze omagovala pod obilimi leti. Te stare
device so stale povelenih o&ij srameZljivo v vrsti, ali v srci so
iskreno molile, da bi vsaj danes ne propadle pri usodnem naboru.

»Morda pritnemo, soror Evlalija’« vprada poroénik. sIz Zupnise
in kapelanij ne pride nikdo, saj je %e potekel ¢as, v katerem nam je
bilo ¢akati teh gospodov. Danes itak ne bode nikogar, saj nimajo
kaj vzeti. Pri¢niva torej, soror Evlalijale

»Pa priéniva, pater porotnik!e odgovori redovnica. »Tudi jaz
menim, da ne bode nikogar.«

Ze hoée pater poro¢nik ukazati, naj se naborniki in nabornice
postavijo v dolgi vrsti, in Ze hode izredi, da je potekel ¢as, v katerem
so smela Zupniséa in kapelanije rabiti pravico svojo, kar potisne Zupnik
z Vrhnike skozi vhodna vratca potni svoj obraz, rekot: »Za Béga,
vender $e niste priceli? Malone bi bil zamudil tudi to prilikol«

Obstane sredi tolpe in si brise &elo z velikim modrim robcem.

»0j, pater poroénik, pozdravljam te! In tebe, soror Evlalija, tudi!
Ali sta zdrava? Veseli me, veselil Zadeli pa vender e niste?e

»Nismol« odgovor{ soror Evlalija.

»Dobro! Kaké li sem hitell Kar studenci lij6 od ménele In
zopet si otira z modrim robcem potno lice.

»Kaké je kaj, soror Evlalija? In tebi, poroénik?«

Kakor vidite, imela je Vrhnika tudi v tisti débi zgovornega
zupnika. Niti odgovora ni pri¢akoval.

»Dobro, kakor vidim. Méne, soror Evlalija, méne pa je zadela
huda nesrea. Kar obupal bi, Zalosten sem, da ni¢ takega.«

»Kak3dna nesreca?c vprasa poroénik radoveden. »O tebi nismo
¢uli ni¢esar zadnje dni.«

»Velika nesreta !« odgovori Zupnik. »Stara moja Jera mi je umrla.
Moj Bog! V najboljsih letih je & bila, pa so ji nogé otekle, in zadnji
petek sem jo pokopalle

sJera je umrlale izpregovori redovnica sofutno. sPomilujem te!«
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sHvala til Ali si danes kaj ¢ednega privédla semkaj? Kaj pravis
ti, porotnik, ki ima$§ strokovnjatko oko P«

»Oglej si zbrano Zenstvé in izbiraj! Taksna je pravica tvojale
odgovori pater é&istnik &merno.

»Potrebujem je res, vérujte mil Ona mi je umrla, in hifa je
velikal — Kaké pa je z najnovejSim presvetlim dekretom, hihi?e

»Ali nisi bil pri avdijenciji ?«

»7al, prisel nisem za &asale jezi se upnik. »Konjitka sta mi
opesala, in prisopihal sem v Ljubljano, ko je bila %e vsa ceremonija
zavriena! No, povedalo se mi je od strani, da se nekaj kisa. Deo
gratias, da sta mi opelala konjickale

V tem se je Zenstvd postavilo v dolgo vrsto, in Zupnik z Vrh-
nike je hodil ob tej vrsti. Pregledoval je obraz za obrazom, nepre-
stano govoréd: »Kaké vam je, dekletca? Ali rade molite, ali rade
castite Bogd? Hej, soror Evlalija, kaj mi svetujed? Ti me poznas!
Katera bi mi bila prava gospodinja, hej?¢

»Soror Evlalija, méne pripordéile Takd se jih oglasi nad trideset,
govoret vse za'jcdno. Séebljanja ni ne konca ne kraja; do malega vsaka
bi &la rada za gospodinjo na Vrhniki.

s Veseli me!« sladkd se Zupnik, »da me imate rade! Le poéasi,
da vas nekoliko pregledam, nekoliko preiséem! No, pa ti kaj zini,
pater poroénik! Ti si vesédk v takih stvaréh.«

slzberi si jo, kakor ti dragole zagodrnjd pater porotnik, stoda
izberi si jo hitro! Saj vidi§, da se mudil In kdaj se potem doZeni
ndbor? Ali naj ti¢im do pozne nodi tukaj zaradi tebe, ki si prisel také
pozno? Podvizaj sele

sNe huduj se no, pater porotnik! Pojdeva pa naté v Skofijsko
gostilno, in platam ti, ¢esar ti poleli srce.«

Také tolaZi Zupnik z Vrhnike tolstega patra poroénika. Sklonil se
je k njemu in mu zaSepnil: »Ne bodi takien, ne bodil Saj vidi§, da
mi je tezko izbirati. Nitesar posebnega nimate pod rokd danes! Hudika,
da je res! Hehele i '

Po dolgem preiskovanji in premisljanji odloéi se vrhniski Zupnik
za devico, ki je bila po moji sodbi, izvirajodi iz devetnajstega stoletja,
brez dvojbe najboljta, kar jih je bilo dobiti na denasnjem nabéru,
Polnoli¢na in lepo rasla, cvetela je v zorni mladosti, také da ni
tuda, ako je oké lastitega gospoda sstroje observancijee naposled
zadovoljno obtiéalo na nje lici.

8
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»Ta bodi. gospodinja na Vrhnikile vzklikne Zupnik radostno.
»Soror Evlalija, zapi§i v svojo knjigo, da si jo danes izberem na pod-
lagi svoje slobos¢ine! Kaké ti je ime ¢

s Ambrozijal¢ vzdihne izbrana devica, ki je v tem prav mocno
obledela.

»Ambrozijale¢ razveseli se gospod z Vrhnike. sDa bi mi nepre-
stano kuhala zgolj ambrozijo v vrhniski moji kuhinji! To ime mi
bodi dobrega pomenal Soror Evlalija, pisi, piSile

Soror Evlalija stopi k mizi, kjer leZi debela knjiga. V njo hote
zapisati, da si je Zupnik vrhniski izbral Ambrozijo za gospodinjo svojo.
Da 'se je to zapisalo v knjigo, bila je Ambrozija za denadnji ndbor
izgubljena, in nikdo bi je ne smel vet zahtevati v sveti zakon.

»Je li komu znan kakov zadriek ?« zahohnjd pater poroénik. »Kdor
vé za takden zadrick, vzprido katerega ni smeti zapisati tega, kar hole
zapisati soror Evlalija, ta ga povej. Nedolgo, in prepozno bode! Tebi,
fupnik, pa ¢astitam; dobro gospodinjo dobi$ v kuhinjo! Méni in sestri
Evlaliji pla¢aj po pet lir! To so stare naborske pristojbine! Kaj je
z zadrzkom f«

»Kaj bode z zadrikom ?« odgovori Zupnik in Ze id¢e po Sirokem
Yepu svojih deset lir, da bi Z njimi poravnal staro nabornino. »Kak3en
zadrick — hudika, kje pa imam denar? — Kdo naj pové zadriek,
ko vidim deklé fele danes prvic? Pisi Evlalija, pisi! Potem pa spra-
vita denar, in v najlepfem redu je vse, akotudi vama odkritosréno
povem, da je nabornina preklicano visokale¢

»Jaz poznam zadriek!e izpregovori nekdo v mnozici. »Ni¢ se ne
zapise v knjigo, to vam redeml«

»Kdo govori také?« vprada pater porotnik ostro. MoZ se je Ze
bal za svojih pet lir.

»Jaz govorim takéls Iz modkih nabérnikov se pririje bledolicen
miadeni¢ pred gospoda vrhnikega in se oblastno postavi préden;.

>V knjigo se ne zapife nitle¢

»Kdo si?e vprasa pater poroénik.

»Kovaé¢ Miha sem!ec odgovori vpradanec, »in svojo kovaénico
imam tik ozidja Zenskega oddelka !«

»Kakien je éni tvoj zadriek?« oglasi se Zupnik skrbno,

‘»Trden, prav kakor bi ga prikoval z Zelezom!e« Také se odreie
kovaé,

»Govérile zadere se nénj pater poroémk »in Bog ti bodi mi-
lostiv, ako laZe$!«
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»Cemii bi legal, ko vender nisem po&enjal nifesar pregreinega e

»Govdri torejle

»Kovaénico imam tik ozidja Zenskega oddelka. Tam kujem. Am-
brozija pa je zahajala na ozidje, in &asih sva se gledala. Pﬂjlll mi
je devica, in srce moje se je veselilo nje lepote, ¢

»Ako ni drugega, to ni nitl« oddahne se gospod z Vrhnike.

»Ugajala mi je devica, vender tudi jaz sem ji bil po voljil«

»Vse premalole 3 in BA

»Obetala sva si zakon |« dostavi kovaé, »in sicer obeuhpnvmno le

»Vedno $e premalo!le

»Tik ozidja je moja kovaénica, in tik kovaénice rase stara ée!pl;a.
Po tem drevesi sem splezal v temni no&i na ozidje. Cemd tudi ne,
ker sva si resno obetala zakon?<

Zupnik z Vrhnike si mane roke jako nemiren, ¢

»Zakon obetala, resno obetala,« zajeca konéno, sto %e vedno
ni ni¢le

»Nekaj je 2e! Gledé na resni obet sva se udala po propisih
blazenega Antona od Kala ljubezni, ki je dovoljena samé v zakonu,
ali pa tedaj, kadar se je zakon resno obetal. Ravnala sva se strogo
po propisih blaZenega Antona od Kala, in sedaj menim, da je deklé
moje. Také je resnica, in vsak hip jo potrdim s prisego!«

»Ambrozija,« vprada soror Evlalija, »ali govori ta mladenié
resnico e

sResnicole zaihti Ambrozija in se spusti v rahel jok.

»Torej moramo po propisih blaZzenega Antona od Kala dekle
prisoditi kovatu Mihi,« dostavi poro¢nik, »in ti, Zupnik, izberi si drugo!«

sIzberi si jo tile zatogoti se Zupnik, smed takino starino naj bl
izbiral! Raj&i nié.«

Obride si z modrim robcem potno ¢&elo, potem pa odkoraka hudo
jezen, pustivsi vse druge device silno razvnete, ker tudi leta 4000. po
Kristusovem rojstvu niti jedna devica ni hotela biti staral

»Kaj, starina’?e $¢okotale so vse zajedno. »Bogd hvali, ako sploh
dobi§ Zensko, ki ti pojde pod streho! Kaj pa menis, da si, ako si
2upnik na Vrhniki? Glejte no! Starina, starinale

Gospod z Vrhnike se podviza prav moéno, da izgine pri vstopnih
vratih, zakaj resniéno se mu je bati, da bi mu ves ndbor Zenskega
spola z nohti ne razpraskal rdefega obraza. Také se je osvetila teorija
blazenega Antona od Kala na vrhniskem Zupniku!

Sedaj se pricné ndbor. Soror Evlalija naznani, da je izpraznjenih
Sest zakonskih mest, ki se bodo iz nova spopolnila na denadnjem nabéru,
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»Kaké naj umejem tof« vprasam svojega slugo. .

»V nadi driavi,« odgovori mi, surejeno je vse izborno. Pri nas
imajo zakonci poseben oddelek, takisto imajo vdovci in tudi vdove
svoj poseben oddelek. Ako si vdovec, iti moras takoj iz bivalid¢a na od-
delku zakoncev in se preseliti na oddelek vdovcev. Alini to pametno ?«

»Gotovole

»Ondu si zopet med zgolj vdovci, in ni ti prilike, da bi gresil.
Ali ni to premodro f«

»Premodro |¢

»Také se nekaj zakonskih mest izprazni mesec za mesecem, in
nabére imamo mesec za mesecem l«

»Kaké se vrié ti nabdrire

»Vsak nabdrnik in takisto vsaka nabdrnica ima svojo &tevilko.
Danes izircbajo $est modkih in 3est Zenskih Stevilk. Zdnje potem
vadljajo. Ali bi potakala? Takoj se pri¢né sretkanje.«

sJasno mi je vsel Cemi bi 2akal sretkanja? Pojdiva rajsi na
zenski oddelek l«

»Tudi dobro! Saj itak ne utegneva dosti. Vidi§, také je pri nas
urejeno vse izvrstno, in malo je mest, kjer bi se grefevalo také malo,
kakor v nasi Emonil«

Naté odrineva na Zenski oddelek,

XL

Da, ondu, kjer se je nekdaj raztezala slavna naa Kurja vis,
tam je bil tiste dni vhod na imenitni Zenski oddelek. Visoko ozidje
je kipelo pred mano proti nebu, in velikanska vrata so se Sopirila v
tem ozidji, nekako tam, kjer so nekdaj trdosréni sluZabniki trdosréne
driave iztiskavali mitnino uboZnemu kmeti¢u iz laénega Zepal Mogoéni
stebri od marmorja in granita so obkrozali vrata; le-td pa so bila lita
od tetkega brona, in mnogo krasnih podob se je kazalo po njih. Na
obokanem okviru, ki se je kroZil vrhu vrit, opazil sem orodje, nekako
podobno 3lému, kakor so jih svoje dni nosili vitezi, ko so napadali
trgovce in strene njih hlapce. Bil je ta orjaski §lém pozladen, da se
je svetil dale¢ tja v barjanski svet.

sKaj pomeni viteski ta 3lém?« vpraiam spremljevalca,

»Za Béga, to ni 3lém, to je vender tista vsemu olikanemu svetu
znana tezalnica, katero je izumil blaZeni Anton od Kalal«

»Ali jo nade Zenstvé 3¢ nosi’e
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»Potrebno bi bilo; ali sveta navada je vender nekoliko ponehala,
odkar je umrl nadikof Jacobus LIL*

»Kaké to?*

»Da ti govorim resnico: Sedanji nadikof ima sestro, kneginjo
Marijo. Letd je odlo¢no nasprotovala sveti tezalnici, in nadikof Mar-
tinus je premehak, da bi se upiral r6dni sestri svoji. Mlajse Zenstvd
pa je itak potegnilo Z njo, také da ima dandanes tezalnica blaZenega
Antona prav slabe &asele

»Ali jo e nosijo ¢

»Po nekod vsekakor $e dobiva staro devico, ki je prepadla pri
vseh nabérih, také da ji sedaj zgolj zavist goni jezik, kakor goni
voda mdlinsko kolé !«

»In te nosijo tezalnico ¢

»Di, da, iz vzroka javne varnosti! Vender so e druge, ki so
ustanovile také imenovani deseti red blaZenega Antona od Kala in
so se sveto obljubile, da bodo svetniku svojemu na &ast neprestano
nosile njega tezalnico.*

JAli so to mlada dekleta ¢

»Vse priletno, vse péstarno! Skrivoma ti bodi re¢eno, moé bla-
zenega Antona od Kala nekaj peda, odkar je umrl blaZeni Jacobus LI«

,Kaké tore

»Vzbudila se je sekta, ki dokazuje, da je blaZeni Jacobus LIL
prav tiste cene, kakor blaZeni Anton od Kala.«

»In sedaj se prepirajo jedni za tega, drugi za dnega’e
»Istina le

»Nasledek temu pa je, da pea &eSéenje takd blazenemu Jakobu
LIL, kakor blazenemu Antonu od Kala?e

»Také jele

Prekoradiva most &ez Lijubljanico. Pri vratih se izkaeva s pis-
meno privolitvijo in platava stari nuni, prezebajodi pri samotni mizi,
vstopnino &tirideset lir. Prestopiva prag velikanskih vrat. Zdajci stojiva
pred poslopjem kohorte starih devic! Tedaj sem prvi ugledal Zenske te
vojake! Odlikovala jih je res prav zrela starost, in videl sem obraze,
kakerine je mogel gospod Bog ustvariti le v togoti svojil Sive kite
so imele vrhu glave spletene v nckakden turban, kar je dajalo grdim
obrazom vtisek e veéje grdobe! Hodile so bosé in gologlave. Jedina
oprava jim je bila neckakina rdeta samostanska halja, oboroZene pa so
bile z dolgimi sulicami in kratkimi mé&i za pasom.
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Vsa kohorta je bila tisto popéldne po konci. Na Sirem prostoru
med svojimi voja$nicami so si bile napravile taboriife, Zapalile so
trideset ognjev, nad katerimi so na drogovih viseli velikanski kotli.

»Kaj se kuha v kotlih ?« vpraiam svojega slugo.

»Arabska kavals«

»Kaj? To imate e tudi na zemlji?« zatudim se.

»Glavna menaZa je pri kohorti! Sicer pa ti svetujem, amice, da
odstopiva. Poskusiva se tihotapski umekniti, zakaj vidi se mi, da je
kohorta razljuéena.«

sCemii neki?e

»To zveva takoj! Samé za tisto grmiéje stopivale

Skrijeva se za grmidje. Dvajset korakov od naju se pali prvi
ogenj. Kakih petnajst glav Zenske soldateske sedi okrog njega. Dolge
sulice so naslonile na bliZnjo steno, metev pa niso odlozile, Ti in
tam ga katera potegne iz noZnice in vihti po zraku. Nekatere nosijo
loncu podobno orodje na glavi, da jim je zakrit ves obraz.

»Cemi imajo te lonce?«

»Na vse svetnike, ali 3¢ sedaj ne pozna$ tega orodja? BlaZenega
Antona od Kala tezalnica je! Te s tezalnico so najhujie izmed njih.
Neprestano jih razjeda notranji srd, ker bi rade govorile, toda ne
smejo ziniti vzprito slovesne obljubel«

sPosludajva, o ¢em govoréle

»Najbolje bode, ako odrineval Ti ne vé§, kakine so, kadar
besné |«

»Cemii bi besnele ravno danes? Poslusajvale

»Volja tvoja mi je ukazle

Zivahno se razgovarjajo.

»No,« togoti se soror Kordula — také jo klicejo druge — »ali
je obsezal ta dekret kaj pregreinega? Ako ga je nadskof izdal, &emi
ga je zopet preklical ?«

sAli ni Ze zakon zapovedan v svetih knjigah?« oglasi se druga
— klicale so jo tovaridice za soror Teodoro — sin kaj bi bilo to
posebnega, ako bi se Zenili tisti, ki imajo najveé dohodka ’«

»Prav tistic — izpregovori tretja — dejale so ji soror Fortu-
nata — »prav tisti, ki ima kaj dohodka, naj se #éni, da Zena ne bode
stradala| Najpametnejsi dekret je bil, kar jih je kdaj izdal nadskof
emonskile

»Kaj bode takien nadikofe — izpregovori &etrta — soror An-
drea — skaj nam hoée takden star ¢lovek? In ali mu podpiramo
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prestol zaté, da nas vodi za nos, da nam vzbuja up, katerega nam
précej zopet zadusi?«

»Kdo je resil driavo?« vprada soror Kordula ponosno, sko se
je uprl vikarij Luka?e

»Kdo drug, nego nafa kohortal® odre’e se soror Teodora prav
také ponosno. »In sedaj se nam také platuje?e

»Koliko prezebamo, koliko prestradamo! Kaj imamo lepega na
svetu, kaj dobrega? Nitesar !«

Také krité vse. Tiste pa, ki zaradi tezalnice blaZenega Antona
od Kala ne smejo govoriti, dvigajo od slepega srda pesti proti nebu,
ali pa vihté gole méde po zraku,

,Za Porodnico boZjole zajeti profesor z vseudiliséa SVetega Sim-
plicija, »ako naju sedaj opazijo, ubijejo naju.e

Ko se nekoliko potolaZijo, vprasa soror Teodora: »Kaké je prislo
vse to’e

»Takoj vam razjasnim vsels pri¢né soror Kordula. ,Iz pravega
vira sem zajela resnico. Povedal mi jo je prijatelj, nadvikarij Gregorij !
Danes zjutraj S sva govorila o tem.«

»Govbri! Govérile hité vse. Ta poziv privabi mnogo poslusalk
od sosednih ognjev. Vse se gneté okrog sestre Kordule, ki pnpove-
duje takéle:

sDa, nadvikarij Gregorij mi je povedal vse! Da imamo njega
za nadikofa, potem bi se dalo Zivetile

»Vikarij Gregorij bodi nam nadikofle kri¢é nekatere. sKdo naj
se nam ustavi, ako hotemo mé také <

»Poslusajte mele kri¢i soror Kordula, »poslulajte me, tovarisice
in device! Potem sodite |«

»Govbrile

»Nadskof Martinus pondci ni mogel spati; morila ga je starost.
Ko ga obide spanje, prikate se mu blaZeni Anton od Kala v nebeski
svetlobi. Svetnik sam mu je pokazal zlito plosco, kjer je bil doslovno
zapisan dekret, katerega je izdal drugi dan nadikof Martinus!e

»Ali ¢ujetefe zakridi razdraZena tolpa, ssvetnik samle¢

»Svetnik sam!« nadaljuje Kordula, »in zaté je bil dekret izraz
boZje volje sime, bil je dejanje, kakerSno prija Bogi samemu !¢

»Cemi ga je preklical nadskof Martinus?e zatogoti se soror
Fortunata.

»Cemii?« holejo vedeti vse.

»To se je zgodilo takéle: V mesto se je priklatil tujec, Bog v¢,
kaké. Gologlavi vojak, ki je v pozni né¢i stralil na mestnem ozidji,
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pripoveduje, da je ugledal Belcebuba samega, ko je kakor gorefa metla
kroZil nad mestom in se potem spustil vdnje, kjer je odlozil tistega
tujca. Drugi zopet pripovedujejo, da se je satan v podobi utitelja
z vseudiliféa Svetega Simplicija priplazil v mesto in s seboj privédel
tistega tujca. Bodisi kakorkoli, gotovo je, da ti¢i satan vmes le

»Kaj je polenjal tujec naté?« vprasa soror Andrea s tankim
glasom,

»Priplazil se je v sveto palato- nalega nadikofa in ga premotil
— kaké bi bilo to sicer mogote, da ne ti¢i vmes gospodar pekla s
kopitom svojim? — premotil ga je, da mu je odprl uhé. Da, nad-
skof Martinus je odprl peklenskemu tujeu uhé, in letd ga je s sladko
besedo pregovoril, da je preklical blagonosni dekret !«

sNezaslifano! To vpije v nebé! Oj, da bi nam sveti Bog dal
v pest tega tujcale vzklikne soror Teodora. sNa drobne késce ga
razsekamo, hudobnika, ki nam je zavédel nadskofa Martinale

Bliskoma potegnejo svetle méde in prisezajo, da me razsekajo
na drobne késce, ako me dobé v pest.

»Na veéne bogovele zastoka profesor ob méni, »sv lepi pasti
ticiva! Ko bi Je mogel natihoma odriniti s tega krajal Kar zemlja
mi tli pod nogamile

» Tiho!*

JAli naj sedaj vse to prebijemo moléé?¢ priéné sestra Kordula
iz nova, ,Sodba moja je ta, da ne, stokrat nel®

sNe, nel® zakriéi vsa kohorta.

Tedaj se razvname po mestu &uden hrup. Cuje se iz dalje krik
in vrid¢, kakor da vpijejo brezitevilne mnozice, Vmes zabu¢é zvonovi
iz vseh zvonikov obSirne Emone, in z mestnega ozidja zagrmé topovi.

,Kaj pomeni vse to?* vpraduje Zenska soldateska zacudena.

sStreljajo! Krité! In mé spimo tukaj!®

V tistem hipu prisopiha na plan pri visokih vratih stari na$
znanec, pater poroénik pri gologlavi stra%i. Prah mu je obsul obleko,
in znoj mu zaliva tolsti obraz. V roki vihti golo sabljo, na katero si
je privezal bel robec. Pri tolpi obstane in se v prvem trenutku brez-
uspesno trudi, da bi iztisnil besedico iz zapraSenega grla.

»Kakéne novice nam prinasa$, pater porotnik’?e vprada sestra
Teodora. »Kdo kri¢i po mestu, in &emi pokate s topovi raz ozidje ?«

, Tovaridice, device!® zasope porotnik, ,dovolite, da se oddahnem |
Poslanec sem polka gologlave telesne straZe.«

,Kaj nam poroéis ?¢

,Nekoliko dutka, nekoliko duska, sicer me zadudi!*



- Ol e

;Mirujmo! Ali glej, da se skoro oddahnei!s Také rede soror
Kordula,

»Culi ste,« povzame poroénik, ,o najnovejsem dekretu nadikofa
Martina. Ali ste vé za ta dekret, tovariice in device?¢

»Smo, z dufo in srcem!c To je jednoglasni odgovor.

»Tudi mi smo za dekret. Zaté se je uprl gologlavi polk, in
sedaj je obla vstaja po mestu.®

sKaké je s prodti in kanoniki?« vpra%a Zenska, ki je doslej
nosila blaZenega Antona od Kala tezalnico na glavi. Zdajci jo po-
tegne z obli¢ja in jo tredéi pod kotel v ogenj, rekoé: »Odslej ne
nosim veé tega lonca! Vas pa vpradam, kaké je s kanoniki in prosti ?«

,Nadskof Martinus®, odgovori pater poroénik, ,zavledi je velel
prodta in kanonika v temnmico, kjer so jih ovili z Zelezjem. Ali na$
polk je udaril v je¢o in siloma oprostil vse!®

,Bene, valde bene!* pritrjuje kohorta.

,Kaké je z nadikofom Martinom?¢ oglasi se sestra Fortunata.
»Naj li ta stari &lovek %e vedno prespi svoje dneve na skofovskem
prestolu?¢

ySiloma smo mu vzeli vlado®, odgovori oée poroénik, ,in prav
sedaj so se zbrani proitje in kanoniki v slovesnem izprevodu — njim
buéé zvonovi in grmé topovi — napotili v katedralo, da si izvolijo
novega nadskofa. Nadskofa Martina pa smo pehnili v jedo in ga
vkovali v Zelezje, da se mu godi také, kakor je Zelel drugim.*

sBene, valde bene!®

, Vé se torej pridruZite vstaji?<

32 duo in srcem|® odgovorl v imeni vseh Zensk sestra Kor-
dula. ,Ali glejte, tukaj dohaja nadvikarij Gregorij!*

Res je prihitel ta sluzabnik bozji proti zbrani kohorti in klical
2e iz dalje: ,TovariSice in devicel Pomagajte nam! Tisti satanski
tujec ti¢tf med vami! Z dovolitvijo ordinarijata se je pritihotapil na
va$ oddelek, in moji vohuni mi porotajo, da 3e ni %el iz ozidja
vafega. Primite ga in izrodite ga sveti pravici!®

ySmrt mu bodil* Kakor hijene hité k sulicam in neprestano
kri¢é po Zivljenji mojem. Tedaj si hode utitelj Svetega Simplicija
pomagati iz zdgate in kakor zajec, ko zaéuti pse v logu, ukradel bi
se rad z nevarnega mesta. Mol&é se splazi od méne in na vso moé
bezi proti vratom. To mu je bila poguba! Ugledalo ga je oké sestre
Kordule: ,Glejte ga, tam be#i!®

In uderé se za njim, in medejo ndnj ostre svoje sulice, da je
takoj obsut s smrtnimi ranami. Zadelo ga je oroije v plege; od bo-
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letine raztegne roke, potem se zgrudi z obrazom v prah, kjer obleZi
v krvi in milo je&i.

sTa ni pravil® izpregovori nadvikarij. ,Vender tudi ni $koda,
da umre|®

sUmiram!* vzdihuje profesor, ,in najhuje mi je, da umiram laden1®

Také Zzalostno mi je poginil jedini prijatelj, katerega sem si
pridobil v drugem svojem Zivljenji!

Opazivéemu krutost razburjene tolpe;, vzbudi se mi ljubezen do
Zivljenja po vsem telesi. Bil sem samé umrjo¢ tlovek, akotudi sem
Ze nekoliko poznal skrivnosti boZje veénostil Taksen strah me obide,
da mi zastane sléharna kaplia krvi, da se mi jezé lasjé in da mi
zdajci &elo oblije mrzli pot. Pobegniti in rediti se, to je jedina misel,
ki se e more poroditi v trpei dusi moji. Kakor plaha srna po-
begnem po beli stezi navpik. Ne oziram se niti na desno niti na
levo; neprestano hitim dalje, da malone éujem glasni trepet plahega
svojega srca. Za sabo slidim rjovenje besnih Zensk, slidim tudi nad-
vikarija Gregorija, ki opominja razljuteno tolpo, da me ne smé umo-
riti, ker bi bila koda, ako bi se polagoma ne spekel in ne sefgal na
goredi grmddi . . .

Ze mi omagujejo moéi, e se mi delajo &rne lise pred pogledom,
in e mi grozen obup oklepa dufo, ko dospem do kraja, kjer se iz
zelenja blidéi zlata ograja, Za ograjo med zelenjem pa stoji krasna
vila, kjer je z zlatimi érkami zapisano: Hisa kneginje Marije.

»Kneginja Marija!®* Tukaj se mi nudi reditev! Bliskoma splezam
preko ograje in begam po vrtnih gredicah proti malemu poslopju,
tegar okna se leskeéejo v jesenskem solnci. Pribezim do vhoda, in po
marmornih stopnicah me podita strah in groza. Hipoma sem pri nji
v krasni nje sobi, kamor je prepovedano vstopiti modkemu spolu.
Zamisljena sedi, sanjajo¢ v jesensko nebd.

»Kneginja Marija!® vzkliknem in omahnem pa svetli tlak pred
njo, ,kneginja Marija, redi mel*

s Ti si, tujec!® rede mi rahlo. ,Pri tebi je bila ravnokar dusa
moja! Vém, da je pregre$no, ali moje misli so neprestano pri tebil*

Nebeska ljubezen ji zasije iz o&ij; skloni se k méni in mi poloii
mehko roko na glavo.

»To menim, da je ljubezenle Zepete sdma v sebi. Méni pa je
srefa zatopila srce, da sem pozabil vsega, da sem pozabil celé nad-
vikarija Gregorija, kateri mi je s tuleto tolpo stregel po -Zivljenii.
Dvignem se; od srete se zliva oké v oké. Bil je trenutek ljubezni;
bil je najslajsi hip, kar sem jih prebil po drugi svoji ustvaritvil
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»Evo nam pti¢a v kletkile zagrohode se nadvikarij. Svojemu Zen-
stvu na £elu je prilomastil v sobo, in sedaj pre#i kakor jastreb pri vhodu.

»Kneginja Marija, tudi dnevi tvoje oSabnosti so minilil« izpre-
govori nadvikarij. »Nadikof Martinus je v jedi, in ti pojde za njim.
Uklenite obd!«

Stare hetare planejo v sobo in naju jako spretno uklenejo .v
tezko Zelezje. Ponosno je vprito te svojati trpela kneginja Marija toZno
svojo usodo in niti besedice ni odgovorila na zbadanje starih Zensk.

»Sedaj ju odvedite v temnico!« zapové nadviknru C:k'ajte Se
nekoliko l«

Ugledal je zdajci tezki moj pas, iz katerega sem doslej zalagal
troske dragega bivanja v beli Emoni,

»To se mora ohraniti v pravih rokahle pravi Gregorg, in od
veselja se mu raziri tolsti obraz. Rekdi stopi k méni in mi svoje-
rotno odpase denarnik. Roka mu omahne pod tefo mojega pasa.

»Sluzabniki satanovi imajo dosti denarjal Haha!le

Smeje se, da se mu kar trese trebudtek.

»Poglejmo si to zlaté! Odslej bodi Boga na &astle Séde k mizi,
da bi ndnjo izsul zvenete zlaté. Zdajci odpré pas in ga iztrese, toda
namesto zlatd se vsuje iz njega kip umazanega sirovca! Obraz nad-
vikarija Gregorija pa je bil v tistem trenutku Cistega zlatd vreden . . .

Hvala ti, Azrael! —

XIL

Upor proti nadikofu Martinu se je posredil. Slovesno so od-
stavili starega vladiko, in zbrani proitje in kanoniki so izvolili namesto
njega — Bog vé, po kakih pritiskih — nadvikarija Gregorija. Prvi ¢&in
tega nadSkofa je bil ta, da je ustanovil sveto inkvizicijo, ki naj bi sodila
nas jetnike. IzpraSevali so nas, pokladali nas na torturo in nas konéno
prepri¢ali, da smo v zvezi s huditem. Cuda torej ni, da so nam pri-
sodili smrt na grmddi. Saj smo tudi podteno zasluZili takovo smrt! —

Napocil je veter smrti. Debela megla je legla na emonsko polje
in zakrivala velikansko grmddo, katero so zgradili hlapci svete inkvi-
zicije. Na tej grmddi sem pri¢akoval smrti, in z mano so je prita-
kovali nadikof Martinus, kneginja Marija in kapelan Primo% Okrog
in okrog po jesenskih njivah se je zbralo na tisole radovednikov,
ki so kurili svoje ognje in pri njih kuhali veéerjo. Vse je bilo po-
mesano, modki in Zenske, in vse je &akalo iz tezka, da bi se zanetila
grmdda, kjer bi poginili nasprotniki blaZenega Antona od Kala!
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No¢ Ze lega po zemlji, ko se pripelje iz mesta nadikof Gregorij.
In Z njim se pripelje deset proitov in &tiristo kanonikov. Zasedejo
vzviSene svoje prostore, in mladi nadikof takoj migne biriéem, naj
zapalijo grmddo, Také se zgodi. ObkroZa nas dim, in v podobi pla-
mena se zvija smrt okolo nas.

»Kneginja Marija,« izpregovorim druZici svoji, sne béj se umreti!
Vetnost je pravitnejsa od zemljele

»S tabo umreti mi je sladko!«

Usmilil se je nas Gospodar svetd in porodil ukaz angelju svo-
jemu. Azrael je tedaj zapustil sedeZ na sivem Himalaji, razvil peruti
in se spustil v nizino. V podobi bliska je tresdil na grmddo sredi
polja emonskega in nam redil dudo iz trpedega telesa.

Rahlo nas je vzel v narééaj in potem kakor vihar krenil med
svetovi v veéni eter. Iz dalje se je videla smeina in malenkostna
zemlja kakor rdefa pitica, prav kakor atom, izgublijen med orjaki
svetovi, .
Krasni obraz se Azraelu raztaja od nebelke miline, ko me
vprada: »Je li Zelja tvoja, da se %e kdaj vrnes na zeleno zemljo?e

»Nikdar vet!*

, Torej spite, dokler vas ne vzbudi trobenta, da ste navzolni,
ko bode Gospod sodil praviénike in liceméree e

Izpustil nas je, in zadremali smo v veéni témi, kakor zadremlje
trudno dete v gorki postelji . . .

Vidimo pa se tedaj, ko pogine ¢lovedtvo apokaliptiSkim jezdecem
pod kopiti in ko pride Gospod v zarji svoji, da sodi pravi¢nike in —
licemérece! —




